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fšTVENE IN DRUGE
^»VENSKE vesti

desetletnico u s t a n  ovitve 
Proslavilo društvo sv. Jože

ti! ^  S- K. Jednote z ve- 
jja ^'knikom v nedeljo 3. ju- 
ru’ ar naj izvolijo vpoštevati 
L 9 ^ratska društva pri do- 
L’ svojih prireditev. Pik-
!,Je vršil na Kochevarjevi
Irj p ,na Sturgeon Lake Rd., 

^isholmu, Minn.

ed"a seja Zveze JSKJ dru- 
zapadno Pennsylvanijo 

Ul Vršil;i v nedeljo 29. m aja  
^ n skem (iomu v p itts -

JjaterS^  ‘iski dan je proslavilo 
’ ]^ <lruStvo J u tra n ja  zvezda,
W g ^ ^ J  v Clevelandu na 
s v , /  ,n^iu z lepo prireditvi- 

navUsoyi dvorani. Dekla-
V  *̂VC s^ ^ e> Pevs^ e
, točko so prav ugajale. 

^0by° je bila vprizorjena 
’oigra “Prisiljen stan 

lCevan” ; škoda, da vsled 
ropota igralk mesto- 

'\t '̂ 0 mogoče slišati. Ude- 
Prireditvi je bila prav 

^  kar kaže, da ima dru- 
:f j ranja zvezda agilne čla- 

^inogo prijateljev.
■+'

je v okrajni bolnici 
«f(). - -  Po daljšem boleha- 
i in sobrat Andrej Ha- 
1̂  društva Jugoslovan,

4 .

jc bil iz Charity 
to].  ̂ lakeside  ..Hospital X  
, ^ ! u sobrat Rudolph Per- 
\ .K^^dnik nadzornega od- 

Podvreči se bo mo-
se** ».-"no [ in so vsi obiski

' iefl' 1 ^ ■/ Prepavedani. Ko bodo
# '  I  dov°lJeni- k° porodi'6 L
y  |  (], ! ' n’ klub jugoslovan- 

lll«tev v Sheboyganu, 
n $  P''!)" v^uteremu spada tudi 

' ^ 1̂  ^  JSKJ, priredi na
Iflv' ma.ia zabavo v Stan
k i .  Na vzporedu bo- 
'■ °- Reklamacijske in go- 

točke.
A

J > k i  koncert priredi 
i" l \ ]  1 Pevski zbor “Zarja” 

A V? U v nedeljo 15. ma- 
S ; v ' Z'Jor Zarja  ima oko- 

$ in pevk, in kdor je  
ttjj- na kateri operni ali 

j ^ l V  Prireditvi tega zbora, 
j D(s‘gllren, da bo tudi le- 

ni1 ' 'V l^^danski koncert nu- 
<lu?Cem mnogo prvovrst
ne ^Gvilega užitka. Kon- 

V  0 vršil v avditoriju 
•t. Narodnega Doma
‘Doin'111 Ave-, in se bo pri- 

0smih (7:30) zvečer
t\0 « \  iS0 Po 75 in 50 cen'

^ < certu b° pies in 
j V  § Ho *

“B,ed” v c °* 
lit H i ’i ’ Priredi svoj po

l o g i  J V,. j ^ c e r t  v nedeljo 15.
nfi ilau Pevskih tQčk 

tP*11. , <)tTlična opereta “Pr-
0p &  [ V  ireditev se bo vrši- 
j # V  j :' (!rn šolskem avditori-
d ^ V l ^  ofc lin'Boro in se bo 
• -'i ■ dveh popoldne.

POD ZEMLJO

Y |>tUoPL°d2emski jam i v drža- 
s % 0v! ’ .200 čevlJev globo-

s 1;^ Sjern zemlje, poteka 
g3̂ 'JO 'L^i^i katero so iznajdlji- 

■ -, n 1 e! ^iižnjega mesta za- 
S°ni turbino, ki 

1 , ^ 1  .,k°njskih sil. Ta si 
Za sesalko, ki iz 

V ke relie vzdi&uje po- 
Zei mestni rezervoar.
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RAZNO IZ AMERIKE IN

PREDSEDNIK FRANCIJE, 
Paul Doumer, je podlegel krog- 
ljam napadalca v ju t ru  7. maja, 
14 ur po aten tatu . Petinsedem
desetletni predsednik republike, 
ki je  v svetovni vojni izgubil 
štiri sinove, se je popoldne 6. 
m aja udeležil dobrodelne raz
prodaje knjig, ki se je vršila v 
palači Solomona Rothschilda in 
katere dobiček je bil namenjen 
vojnim veteranom. Pri tej pri
liki je stopil pred njega neki 
dr. Paul Gorgouloff, ki se baje 
sam naziva glavarja  ruskih fa
šistov, in je oddal na predsed
nika več strelov, katerih t r i je  
so zadeli. Najboljšim zdravni
kom ni uspelo obdržati predsed
nika pri življenju več kot 14 
ur po napadu, vendar je  bil ra 
njenec, razen par minut, ves ta 
čas brez zavesti. Ljudstvo je 
hotelo napadalca linčati na me
stu in policija ga je močno pre
tepenega komaj spravila na 
varno. Sodi se, da je napadalec 
Gorgouloff blazen in da a ten
ta t  nima političnega ozadja.

V STAVKOVNEM okrožju v 
vzhodnem delu države Ohio, 
k je r  je na straži državna mili
ca, je bil zgodaj z ju tra j  7. ma
ja dinamitiran električni t ra n s 
former. Naselbinama Adena in 
Robyville je  bila s tem vzeta 
električna sila in razsvetljava. 
Tudi Somers premogovnik, kjer 
se je nekaj malega delalo, so 
morali z a p r e t i  radi odvzete 
električne sile. Dinamitiranje 
se je-’baje izvršilo v času, ko SP 
se menjale straže.

k
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WILLIAM GREEN, predsed
nik A m e r i c a n  Federation of 
Labor, poživlja zvezno vlado in 
vlade posameznih držav, da od
dajo pogodbe za javna dela, ki 
so bila obljubljena že leta 1928. 
Ta jay na dela bi spravila v pro
met okroglih tr i  tisoč milijo
nov dolarjev, kar  bi h itro  oži
velo vseh v rs t  industrijo in t r  
govino.

ZDRAVO MLEKO

nii' 

v °  pl*'

GOVERNER države Ohio je 
sklical legislature k izrednemu 
zasedanju za 16. maja. Spreje
ti je  treba neke dodatke k ohij- 
ski bančni postavi, da bo mo
goče od Rekonstrukcijske finan
čne korporacije dobiti okrog 25 
milijonov posojila bankam v di1 
žavi Ohio, ki so v finančnih 
težkočah. Zasedanje legislature 
bo tra jalo  najbrže samo en dan.

Icof
flik

Mleko je  izredno važna h ra 
na, nele za otroke, ampak tudi 
za odrasle, ker je lahko prebav
ljivo in vsebuje hranilno vred
nost mnogih drugih jedil. Po
sebno važno mesto zavzema mle
ko v prehrani prebivalstva Ze
dinjenih držav in Canade; malo 
inozemskih dežel se more v pora
bi mleka meriti s prej omenje
nima.

V mleku pa se lahko prenaša
jo bakterije  različnih bolezni in 
se more s tem širiti  posebno je t i 
ka, tifus, davica, Škrlatica in 
druge. Bolezenske bakterije  mo
rejo priti  od okuženih krav, ali 
pa pridejo v mleko pozneje. Po
sebno to velja za velika mesta, 
k jer  se porabi mnogo mleka, ka
tero p r iha ja  daleč iz okolice.-

Skoro vsa velika mesta v tej 
deželi zahtevajo dandanes od 
mlekarskih družb, ki oskrbujejo 
meščane z mlekom, da mleko 
“pasteuriz ira jo” in isto dostav
ljajo  odjemalcem v zaprtih ste
klenicah. Pasteuriz iran je  se v r
ši na  ta  način, da se mleko v po
sebnih kotlih segreje do gotove 
temperature, nato pa zopet ohla
di. Ta način segrevanja in ohla
jan ja  zamori v mleku vse škod
ljive bakterije, ne vzame mu pa 
nobene redilne vrednosti.

Boj za pasteuriz iranje  mleka 
je bil precej dolg in hud, ker so 
mnogi dobromisleči ljudje sodi
li, da je sveže mleko bolj zdravo 
in redilno. Zdravstvene oblasti 
so polagoma zmagale s podukom 
in dandanes se v vseh večjih me
stih uživa večinoma le pasteuri- 
zirano mleko.

Sloveči zdravnik dr. Charles 
H. Mayo, ki načeljuje svetovno 
znani Mayo-kliniki, je nedavno 
izjavil, da je po večletnih pre
izkušnjah prišel do prepričanja, 
da je  pasteuriziranje mleka edi
na znana metoda, ki uniči v mle
ku škodljive bakterije, ne da bi 
bila s tem resno zmanjšana n je 
gova hranilna vrednost. P r is ta 
vil je, da pasteurizacija ne bo 
napravila iz nesnažnega mleka 
snažnega, toda napravila  bo iz 
nevarnega mleka varnega.

Nedavno je  tudi Journal of the 
American Medical Association 
priobčil članek, v katerem po
udarja, da je  pasteurizirano mle
ko mnogo pripomoglo k splošne
mu zdravju ljudstva in prepre
čilo ’širjenje različnih nevarnih 
bolezni. K  omenjeni organizaci
ji  p ripada večina zdravnikov v 
Zedinjenih državah in Canadi. 

---------------o----------

RAZLOGI DEPORTACIJE

10*’ ( %

PREDSEDNIK HOOVER je 
poslal zveznemu kongresu po
slanico, v kateri poudarja po
trebo skoraj šnega balanciranja 
proračuna. Uvede naj potrebne 
nove davke in ob enem uvede 
sistem varčevanja, k je r  je to 
mogoče. Negotovost, v kateri 
se naha ja  dežela vsled nezmož
nosti kongresa, da uredi pro
račun, je nevarna in podaljšuje 
depresijo.

KORISTNI PTIČI

os*

V WASHINGTONU je  bil 
a retiran  in postavljen pod 100,- 
000 dolarjev varščine znani Ga
ston B. Means, bivši dolgoletni 
ta jn i  policist, ki pa je bil že 
dvakrat kaznovan z zaporom, 
enkrat zaradi sp re je tja  podkup
nine, ko je bil v zvezni službi, 
drugič pa radi kršenja  prohibi
cije. V tem  slučaju je  bil a re 
tiran  na ovadbo bogate Mrs. 
Edward 'B. McLean, ker j i  je 
izvabil $100,000, z zagotovilom, 
da bo našel in privedel nazaj 
ugrabi j enega L i n d b erghovega 
sinčka. Omenjeno vsoto je  Mrs 
McLean prispevala iz svojega. 
Means seveda svoje obljube ni 

( D a l j e  na 4. s t r a n i ) .

Ptiči spadajo med prvovrstne 
p r ija te lje  poljedelca, v r tn a r ja  
in gozdarja, ker uničijo ogromne 
množine vsakovrstnega mrčesa. 
Ako bi vse ptiče pobili, bi se raz
ni mrčesi tako razplodili, da bi 
uničili vse, k a r  je  zelenega.

Mnogi ptiči se žive večinoma 
od mrčesov, to je  od listnih uši, 
drobnih črvov in žužkov, komar
jev, muh itd. Ptiči, ki se žive od 
zrnja, pač tu  in tam  na žitu na
pravijo  nekaj škode, toda pri 
tem pozobljejo tudi o g r o m n e  
množine semena različnega ple
vela. Malo škodo, ki jo nekateri 
ptiči napravijo  na zrelih čreš- 
n jah  in grozdju, več kot poplača
jo z uničevanjem mrčesov.

Celo vrane,ki ne prizanašajo 
koruzi in raznemu sadju, so prej 
koristne kot škodljive, ker polo- 
ve m n o g o  miši, kač, ogrcev, 
hroščev itd. Tudi sove, kanje in 
jastrebi koristijo  fa r  mer ju  z za
t iran jem  poljskih škodljivcev, 
posebno poljskih miši, dasi dru
gače nimajo popolnoma čiste ve
sti. Manjši ptiči pa  so izključno 
koristni ali pa  vsaj ne škodljivi.

Je  mnogo skupin inozemcev, ki 
so podvrženi deportac ij i : radi 
nezakonitega prihoda, z l o č i n a  
itd. V tem in n aJedn jih  člankih 
hočemo razpravljati o razlogih 
za deportacijo. sedaj pa bi 
r rd i  poudarili |u  vsestransko 
napačno razum e\*nje zakona, ki 
dostikrat vede fjo deportacije 
oseb, ki so bile zakonito pripu- 
ščene in niso storile nikakega 
zločina, samo zalto, ker so ne
davno odšle na jfobisk v stari 
kraj, ne pomišljajoč na posledice. 
Sledeči primer naj služi za ilu
stracijo.

Neka inozemkq ;je bila pripu- 
ščena popolnoma y redu pred ka
kimi 20 leti. Bilajju tedaj mlado
letna in je prišla s svojo druži
no. Nihče izmedj staršev ni po
stal ameriški državljan in ona 
je ostala inozemm vzlic temu, 
da je pohajala ameriške šole in 
se je pred osmimi leti poročila z 
ameriškim d r ž a v l j a n o m .  Dva 
njena otroka stji se rodila v 
Ameriki — fli vs&ito ni spreme
nilo dejstva, da j^ ostala inozem- 
ka.

Pred dvema leSbma je ta  žen
ska postala jako nervozna in po
kazala znake umobolnosti. Zdra
vila sc je in dcbjM* je okrevala. 
Sledsč nasvetu prijateljev jo je 
njen mož poslal v; s tari  k raj v 
nadi, da izlet in sprememba bo 
pomagala njenim'živcem. Niti 
na kraj pameti ni;lpmislil, da bi 
to utegnilo o g r o z i  njeno p ra 
vico do o s t a n k i |»  tej deželi. 
Ostala je nekoflK masecev v 
inozemstvu. Po & n e m  povrat
k u  y. m a 
la zopet en napad bolezni, radi 
česar je bila začasno postavlje
na v javen zavod. Oblasti p? 
vedno preiskujejo rekord ino
zemcev, nahajajočih se v umo
bolnicah. Ko se je ugotovilo, da 
dotična inozemka je  bila nedavno 
v Evropi, je bilo započeto posto
panje za njeno deportacijo. Oni 
izlet v Evropo je namreč spre
menil ves položaj. Kajti  po za
konu inozemec, ki je padel na 
breme javnosti, je podvržen de
portaciji tekom petih let po zad
njem prihodu.

Izdano je bilo deportacijsko 
povelje. Nesrečnica m ora zapu
stiti moža in otroke, ne da bi ime
la kakega upan ja  na povratek v 
Združene države. Po sedanjem 
zakonu je vsakdo, ki je bil de
portiran, za vedno izključen iz 
Združenih držav. Upanje je, da 
se ta  zakon nekoliko spremeni, 
ali stežka bo olajšal položaj onih, 
ki so bili deportirani radi urno- 
bolnosti.

Ta tragični slučaj je posledica 
splošnega napačnega mnenja, da 
dolgo bivanje v Združenih drža
vah avtomatično odpravlja n e 
varnost deportacije. To ni res. 
V tem slučaju ona ženska ne bi 
bila smela n ikdar zapustiti Zdru
ženih držav. Tedaj ne bi bila 
podvržena deportaciji, kajti  njen 
“zadnji” prihod je bil pred več 
kot petimi leti. Na drugi strani 
je bilo jako nemarno, da ni ona 
v teh dolgih letih storila ničesar 
za naturalizacijo, žene ameri
škega državljana ne potrebujejo 
“prvega p ap ir ja” in je  tako eno
stavno zaprositi za državljan
stvo. Kdor tega ne stori, ravna 
jako nespametno. Ni treba  ved
no čakati, dokler se nesreča zgo
di in je  prekasno kaj storiti.

K a r  t reba  vedno imeti pred oč
mi jei dejstvo, da inozemec osta
ne vedno inozemec, ne glede na 
to koliko let je  v Združenih d r 
žavah in kdaj je prišel ali koliko 
s ta r  je bil. še le naturalizacija 
spremeni njegov položaj. Res je, 
da inozemec po nekolikih letih 
bivanja ne more biti več depor
t iran  kot “public charge.” Ali 

(Dalje na 4. strani).

NOVO ŽITO
N a seji m ednarodne  zveze 

rastlinogojcev v Berlinu, ki se 
je vršila lani junija, je govoril 
znani profesor duna jske  km e
tijske šole in odličen rastlinogo- 
jec dr. Erih Tschermak-Seyse- 
negg  o k r ižan ju  pšenice z ržjo. 
Po 25-letnem trudapo lnem  delu 
na dunajski visoki šoli ža km e
tijstvo, k je r  je  pričel z k r iža 
n jem  prvi naš slovenski uče
nj ak profesor dr. Jesenko, se 
je posrečilo vzgojiti nove žitne 
vrste, ki z d ružu je jo  v sebi po 
poizkusih profesorja  Tscher- 
m aka  obilen nastavek  z rn ja  
pšenice z zadovoljivostjo rži s 
slabimi tlemi, m rzlejšim  pod
nebjem  in slabo vgnojenostjo  
zemlje. P rofesor T scherm ak je 
izrazil nado, da bodo ti k r iž a n 
ci rži in pšenice rešili problem  
rži v Nemčiji.

K ako r  znano, p ride la  Nemči
ja  p rav  lahko zadostne množi
ne rži, da krije  vso krušno upo
rabo, mora pa ogromne množi
ne pšenice uvažati iz inozem
stva. Sicer gre  v Nemčiji od
ločna p ropaganda  za tem, da 
dobi rženi kr uh naza j  svoj s ta 
ri sloves in so se kolodvorske 
res tavrac ije  po vsej Nemčiji do
govorile, da  bodo da ja le  go
stom le rženi kruh,  vendar  vse 
skupa j ne zaleže dosti proti no
vemu načinu p reh rane  nem ške
ga naroda, ki se je  po vojni 
obrnil povsem na pšenični kruh 
in sočivje. Nova žitna vrsta, ki 
je nas ta la  iz k r ižan ja  rži s pše
nico, pa nudi  nekak kompromis 
med zagovorniki rži in obože- 
. - a t d j i  P i e n i c e  sa^i c l a j c  t a i u m L  
vrsta prrtv teceti sicer malo bolj 
temen pšenični kruh.

Ne le za Nemčijo, temveč tu 
di za druge  k ra je  z revnejšo 
zemljo, tako tudi  za mnoge pre
dele Slovenije, bo pom enila no
va žitna rastlina  pravi b lago
slov. Dočim so opuščali tu  rž 
prav zarad i pičlih pridelkov, se 
tudi pšenica ni mogla uve lja 
viti poleg koruze  v zadostni 
meri kot krušno žito, ker ne nu
di delavnem u človeku dovolj 
tečnega kr uha.  Dosedanji po
izkusi so tudi na Slovenskem 
pokazali z Jesenkovo pšenico 
da da ta  vrsta  celo v slabi zem
lji obilnejši p ride lek  kakor rž  
ali celo pšenica. Upati smemo, 
da bodo km etje  dobili v do
glednem času tud i v Sloveniji 
to pšenico za splošno setev, ki 
boj osamosvojila s l o v e n s k e g a  
kmeta od nakupa pšenice in bo 
nemalo pomogla rešiti krušno 
vprašanje.

Uspehi z novim žitom so 
p rav  povoljni v Sloveniji in v 
drugih krajih , vendar bo prete
klo še nekaj let, da  se to žito 
toliko razm noži iz poedinili 
klasov, da ga bodo večje mno
žine na razpo lago  za splošno 
setev.

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

Za odpravnika poslov pri ju 
goslovanskem poslaništvu v Kai
ru, Egipt, je bil imenovan znani 
slovenski pisatelj dr. Anton No
vačan.

Minister trgovine dr. Albert 
K ram er se naha ja  v Podolskem 
sanatoriju  v Pragi, k jer  se je v 
oskrbi univ. profesorja J iraška 
in docenta dr. Ju riča  podvrgel 
temeljitem lečenju. Lečenje bo 
tra jalo  nekaj tednov, toda bo po 
mnenju zdravnikov popolnoma 
uspešno, češka p o l i t i č n a  in 
rplošna javnost se simpatično 
zanima za našega odličnega ro
jaka. Nedavno ga ja  obiskal tu 
di kancelar predsednika republi
ke dr. šamal, ki mu je  prinesel 
pozdrave predsednika Masary- 
ka in njegove želje za skorajš 
n je  okrevanje.

Senator dravske banovine g. 
Ivan H ribar  je predložil zakon
ski načrt o narodnem priznanju 
oficirjem,ki so se pod vodstvom 
generala Maistra borili za osvo- 
bojenje bivše š ta jerske  in Koro
ške in si s tem pridobili zaslu
ge za Jugoslavijo. Predlog je 
bil z odobravanjem sprejet in iz
ročen v proučevanje posebnemu 
odboru, nakar pride v razpravo 
v senatu in Narodni skupščini.

Nedavno je požar uničil hlev 
in gospodarsko poslopje posest
nika Jakoba Križeta v Vapči 
vasi nad Semičem. Prihiteli ga- 
s i l r i ^ u l M- a n i l i  hi,v. in druga
poslopja. Kmalu potem je po
gorela vinska klet posestnice Ka- 
terine Golobičeve. K sreči je 
bilo tak ra t  še mnogo delavcev v 
vinogradih, ki so prihiteli na po
moč te r  pomagali gasilcem loka
lizirati požar. S težavo so re
šili hišo in druga poslopja ter 
pravočasno spravili tudi vino iz 
goreče zidanice. V Podzemlju 
je na nepojasnjen način izbruh
nil požar v hiši gostilničarja 
Rcethla in uničil poslopje in t r 
govino. Domači so rešili le go
lo življenje. Poleg Roethlovib 
poslopij je pogorel tudi skedenj 
dr. Nika Zupaniča. —  V Bu
kovcu nad Framom  na Drav
skem polju je požar uničil go
spodarsko poslopje posestniki 
in gostilničarja Rečnika, malo 
pozneje pa vsa gospodarska po
slopja posestnika Prstiča. L jud
stvo sodi, da so na delu požigal 
ci.

VOL. VITT. — LETNIK VIII.

VSAK PO SVOJE
časi postajajo boljši. Za za

ljubljence cveto čreSnje in jab la
ne, za praktične gospodinje po
ganja  salata, za tiste reveže, ka
terim  so se prehitro  posušili co- 
di v kleteh, pa cvete regrat, rc ia  
skrivnostna. Za lačne pa imajo 
politični kandidati, preroki, pi
smouki in farizeji polna skladi
šča najokusnejših obljub. S te
mi jih bodo krmi l i  do novembra, 
nakar bodo dragim žrtvam dovo
lili, da se zakopljejo v blato in 
prespijo zimo, kakor žabe.

Neki žurnalist v Bost mu pre
rokuje, da čez sto. let bo poljub
ljanje popolnoma odpravljeno. 
Radi mene je lahko že čez petde
set let. Mladim l judem pa je Lo 
blagohoten opomin, naj ;u požu- 
rijo, dokler jim solnce sije, roži
ce cveto in ptičice pojo,

*
V Montani je lansko ieto vzelo 

lovska dovoljenja osem tisoč lov
cev, ( ki niso ustrelili noben;, zve
rine. To kaže, da je v Montani 
začelo prim anjkovati z v e r i n .  
Montanski lovci se bodo morali 
preseliti v velika mesta,' k jer  je 
še dovolj zverine.

*
Neka propadla banka v Bal

timoru je  nedavno poslala neka
terim  vložnikom čeke v zne ku 
enega centa v kevertah, za kate
re je znašala poštnina dva centa. 
To je  znak poštenosti, na tan
čnosti in umnega gospodarstva.

Veliki ameriški literati, H aw 
thorne, Emerson, Poe, Thoreau,

HITROST DEŽJA
Vremenoslovci so končno tudi 

izračunali, kako hitro  pada dež, 
to je, s kakšno h itrostjo  padajo 
deževne kaplje izpod neba na 
zemljo. P rav  d r o b n e  deževne 
kapljice padajo s h itrostjo  dveh 
in pol čevlja v sekundi. Večje 
kaplje, ki so običajno v plohi, so 
težje in padajo s hitrostjo  deset 
čevljev ali več v sekundi. N a j
večje deževne kaplje, ki merijo  
včasi do petine palca v premeru, 
padajo s hitrostjo 25 čevljev v 
sekundi, ali približno 17 milj na 
uro. Večjih deževnih kapelj ni, 
kot so zadnje omenjene, ker j ih  
odpornost zraka raztrga.

 -o---------------

MANJ PRISELJENCEV
V letu 1931 se je  iz Zedinje

nih držav izselilo 46,217 oseb 
več kot se j ih  je v istem času 
priselilo.

Na seji občinskega sveta l jub
ljanskega, ki se je  vršila 14. 
aprila, je  župan dr. Dinko Puc 
opozoril občinske svetnike, da 
poteka letos 50. leto, odkar se je 
vršila leta 1882. velika narodna 
borba za Ljubljano, ki je bila 
do tedaj v nemških rokah. Na 
m agis tra tu  je  bil v rabi nemški 
uradni jezik in vse poslovanje 
občinske uprave je bilo nemško. 
Volilni boj se je vršil v mesecih 
marcu in aprilu in dne 29. apri
la 1882 je< bil izvoljen kot slo
venski župan Peter  Graselli, ki 
je  bil insta liran  3. jun ija  1882. 
Tedaj je  bil ljubljanski župan 
prvič zaprisežen v slovenskem 
jeziku. Ker po dobrih š ti r ina j
s tih  letih svobode radi pozablja
mo na  tedanje  težavne narodne 
boje, ki j ih  zlasti mladina sko
ro več ne razume, sm atra  župan 
za svojo dolžnost, da s e  spomni 
teh  dogodkov, ki so bili velike
ga pomena za vse Slovence, ž u 
pan je izrazil prepričanje, da 
gleda sivolasi Peter Graselli z 
zadoščenjem in z zadovoljstvom 
na takra tno  svoje delo, mestna 
občila , ljubljansko meščanstvo 
in ves naš narod pa se gotovo s 

(D alje na 4. strani)

jeni času britko pmoŽevah nad
pokvarjenostjo ameriškega živ
l jenja in trdili, da drvi dežela na
ravnost v pogubo. Kaj bi ti f ant 
je  povedali zdaj, če bi jih veliki 
Manitou poslal na obisk v U. S. 
A.!

*
V Atlantiku, nedaleč od new- 

yorške obali, so ribiči nedavno 
vjeli ribo, ki je čudno pomt iilic- 
vala. Naturalisti  se zdaj prepi
rajo, da-li je bila to nove vr te 
riba, ali so obrežne straže na či
stem mestu potopile z likerji na 
ložen čoln, pa se je čudodelnih 
kapljic nažehtala navadna ple
bejska riba —  poor f i s h !

H«
Mlademu slonu Zoobu, ki se je 

rodil v džunglah zoologičnega 
v rta  v mestu Atlantic City in ki 
ga je  ščipalo v trebuhu, je živi- 
nozdravnik naročil dati p in t žga
nja. To je  ščipanje ustavilo, b- 
enem pa je spravilo 350 funtov 
težkega babyja  v tako razposa
jeno razpoloženje, da si je pri 
vratolomnih olimpijskih igrali 
lastnega izuma zlomil nogo. Zoo
bu zdaj pestuje v mavec zazida
no nogo in se navdušuje za do
sm rtno prohibicijo.

P rija te l j  Cahej, ki je na p r i
poročilo predsednika Hooverja 
že pred; meseci naročil nov avto
mobil, ga še zdaj ni dobil. Vzrok 
je v tem, ker še vedno zaman 
čaka predsednikovega navodila, 
kako naj avtomobil plača.

*
V Rusiji so nedavno zaprli se

dem pesnikov. To dokazuje, da 
se je  že tudi na ruskih stepah 
pojavila pomlad.

*
V New Yorku živi ženska, ka

te re  oče je  bil Anglež, m ati F r a n 
cozinja, rojena je bila na špan
ski ladji v Honolulu, adaptiral 
jo  je  neki Kitajec, vzgojil Ru-,  
poročil pa  Rumunec. K adar jo z 
možem skregana, jo t a  na:;ivlje 
Ligo Narodov.

*
V državi Tennessee so n : lavno 

[aretirali nekega priletnega mo-
( D a l j e  na 4. s t ra n i . )
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J o s .  V a n d o t:

A N Ž E K  FR L A N Ž E K
T H E  BIG L E A G U E  PITCH ER

K akor  g o to v o  im a  k o s  zak r iv l jen  rep, 
tako  g o to v o  je  ž iv e l  in š e  ž iv i  v tihi  
rebri nad  g o r s k im  p o to k o m  m o ž ic ,  ki 
m u  ni para  d a le č  naoko li .  Rad bi ga  
v a m  op isa l ,  pa  ga  n e  m orem . V e l ik  je 
tako,  da g a  š e  s  s la m ic o  n e  d o se ž e m .  
B r a d o  pa  im a  d o lg o ,  da ga  z a n jo  niti  
p e n ic a  ne m o re  p o te g n it i ,  a p en ica  je 
v e n d a r le  v e l ik a  ptica .  M o ž icu  pa je 
b i lo  in je  š e  v e d n o  im e  A n ž e k  Frlan-  
ž e k .  M n o g o  je  na v a s i  l judi, ki so  ga  
v id e l i  š e  pred  leti ,  a d a n d a n e s  ga  vidi  
l e  š e  m a lo k d o !

N ekaj  let  je  že  m in i lo ,  kar ga  je v i 
d e la  M etka, o n g a v a  M etka  iz v a s i ,  ki je 
r d eče l ičn a  kakor zre la  č reš n ja  in s e  ji 
s m e j e  sr ed i  l ica  v e s e la  jam ica .  A  prav  
d ek le tca ,  ki im ajo  na licu take jam ice ,  
s o  po k l ica n a ,  da v id ijo  A n ž k a  Frlanžka,  
kadar le hočejo ,  in ga  lahko  p o te g n e jo  
z a  o š i l j e n o  bradico ,  se v e d a ,  če  ga  m o 
rejo. In A n ž e k  F r la n ž ek  j im  pr in ese  
poln  k o še k  s r e č e  in j im  jo n a s u je  n a 
r a v n o s t  v roko.

O n e g a  d ne  je  M etka  o p r e z o v a la  po 
rebri  onkraj p otoka  za  p i s a n im  h r o 
šč e m ,  ki s e  je v res n ic i  s v e t i l  kakor  
m avrica ,  kadar jo božj i  a n g e l i  razpno  
nad dol ino .  H r o šč  je v z f r fo ta l  in s i l i l  
kar naprej,  a M etka  m u je b i la  trdo za  
petam i,  ker je na v sak  nač in  ho te la  u lo 
v it i  č u d o v i te g a  hrošča .

V iso k o  je ž e  p r iš la  po rebri  n avzgor .  
A g le j — kar n aen k rat  je izg in i l  h r o šč  in 
ni g a  b ilo  n ik jer  v eč .  M etk a  je ne-  
v š e č n o  z a s o p la  in s e  je p r iče la  kregati ,  
ker j e  m is l i la ,  da  s e  je  h r o šč  p o g rezn i l  
v z e m ljo .  P o k le k n i la  je  in je priče la  
g r e b s t i  m ed travo in je z a g le d a la  lu k 
njico ,  prav tako, v k a k ršn o  s e  za tek ajo  
m urni.

“ T u  n ote r  s e  je skri l  ču d n i  h ro šč ,” si  
j e  de ja la  M etka . U trg a la  s i  je b ilko,  pa 
je  b e z a la  v luknjo ,  da bi sp ra v i la  h r o 
š č a  iz nje.

A  g le j— kar n aen k ra t  s e  je izm o ta lo  
iz lu k n je  nekaj,  č e s a r  je M etka  najm anj  
p r ičak ova la .  M a jh en  m o ž ič e k  je bil, 
p rav  m a jh e n ,  in ta m o ž ič e k  ni bil n ihče  
drug i  kot A n ž e k  F r lanž ek .  Sk o č i l  je 
dek lic i  n a r a v n o s t  na ram o in s e  je z 
rokam i ok len i l  n je n e g a  u še s a .

“ A n ž e k  F r la n ž e k  s e m , ” je  kakor m i
š k a  z a cv i l i l  v uho . “ P is a n i  h rošč  je  
moj bratec ,  pa  je nate  hud, ker si  ga  
p r e g a n ja la .  A  tudi jaz bi m ora l  biti 
hud note ,  ker s i  m e  iz b e z a la  iz luknjice .  
P a  n ise m .  Lepo ja m ic o  im a š  na licu,  
z a to  pa ne  m o r e m  biti  hud nate .  V 
p r e d p a sn ik  m e  sk rb n o  zav ij  in m e p o 
n e s i  d om ov .  Č e  mi bo v še č ,  ti na trosim  
p o ln  k o še k  s r e č e  v roko. Ali  v id iš  ko  
š e k  na  m o je m  h r b t u ? ”

M etk a  je g le d a la  preko rathe,  a ko-  
š k a 'n i  v id e la  n ikjer .  1°  kako naj bi ga  
v id e la ,  ko pa je bil  ž e  sa n i  m o ž iček  ta k e  
m a jh en ,  da g a  sk oro  ni b ilo  n ikjer nič. 
S k r b n o  je p r ije la  A n ž k a  F r lanž ka ,  ga  
z a v i la  v p red p a sn ik  in z njim  s tek la  d o 
m ov.

P rev id n o ,  p rev id n o  ga  je  p o s ta v i la  na 
m iz o  in g a  o g le d o v a la  od v se h  strani.  
A n ž e k  F r la nž ek  je korakal  po m iz i ,  se  
p r e te g o v a l  in g la d i l  sv o jo  š i l a s to  b ra 
do. N a p o s le d  s e  je u sta v i l  in kakoi  
m išk a  tenko  za cv i l i l .

“ Joj,  lepo si  m e p r in e s la  d o m o v ,” je 
rekel.  “ Še  enkrat  s e  sk lo n i  k m en i ,  da 
v id im , če  im a š  v  resn ic i  drobno jam ico  
na licu .  B r a te c  h r o šč  mi je pravil  o 
tem , pa bo zato  m e n d a  r e s .”

M etka  s e  je  p o sm e ja la ,  da sta  s e  ji 
naprav i l i  na l ic ih  c e lo  dve  jam ic i .  A n 
žek  F r la nž ek  pa s e  je z a h ih i ta l  od v e s e 
lja in t le sk n i l  z rokam i.

“ I, g le j te ,  saj  je r e s ,” je rekel .  “ D ve  
jam ic i  v id im  na rdečih  l icih. Zato  pa 
bom  m o ra l  dvakrat  p o trest i  košek .  Le 
n a sta v i  obe  r o k i!”

M etka  je res n a s ta v i la  roke in začu l  
s e  je pritajen  ž v e n k e t ,  kakor da je padel  
c c k in  na cek in .  A v id e la  ni n ičesa r ,  še  
najm anj pa sr eče ,  ki je  vendar  v es e la  
in g la sn a ,  pa bi jo m o ra la  torej Metka  
pač v id e t i .  Z aradi teg a  je p o sta la  n e j e 
vo l jna  in je  m is l i la ,  da  s e  A n ž e k  F r la n 
ž e k  n orču je  iz nje.

“ Le čakaj m e ! ” je  deja la  in v z e la  z 
m iz e  drobno nitko. O v ila  jo je m ožičku  
t e sn o  okrog  p asa  in g a  p r iv eza la  k sto- 
lov i  nogi .

“ Tu boš  p r ivezan ,  dok ler  s e  bo m en i  
l ju b i lo ,” je d e ja la .  “ P a  b o š  p om n il ,  
kdaj  s i  m is l i l ,  da je M etka  n o r ica .” 

“ Le daj,  le  d a j ! ” s e  je sm e ja l  A n žek  
F rla nž ek .  “ Zdaj v id im , da si  res  norica  
in  lah k o  bi v z e l  nazaj srečo ,  ki s e m  ti 
jo n a tros i l  v d lani.  P a  je n o čem ,  veš ,  
z a to  nočem , ker im a š  na l icu  dve  ja 
m ic i .  L e  imej s r e č o !  Saj b o š  vkljub  
t e m u  o sta la  n o r ic a .”

A n ž e k  F r la n ž e k  je p o t ih o m a  z a ž v i ž 
g a l .  In g l e j — iz lu k n j ice  ob s te n i  je 
p r id rv e la  k s to lu  m iška .  A n ž e k  F r la n 
ž e k  s e  je o k len i l  n je n e g a  repa. M iška  
j e  s k o č i la  nazaj  v lu k nj ico ,  z njo A n 
ž e k  F r la n ž e k  in M etk a  g a  ni v ide la  
n ik da r  več .

Š e  d a n e s  im a M etk a  na l ic ih  d v e  ja 
m ici  in  s e  s m e j e  od jutra  do v ečera .  Saj  
ji je A n ž e k  s t r e s e l  v  d lani dva  k oška  
s r e č e ,  pa  bi s e  ne s m e j a l a ?  Č e  pa je 
k lju b  te m u  o sta la  norica ,  ne  vem . V p r a 
š a j t e  jo s a m i ,  m orda v a m  pa le  pove.

( “ M lado  J u tr o .” )

T hat  day in sp r in g  on w h ic h  our  
ba seb a l l  team  w a s  to c o m p e te  w ith  the  
R a n g ers  for  the  c h a n c e  to en te r  the  B ig  
L e a g u e  w a s  th e  f in e s t  day on w h ic h  
I’ve e v e r  l ived . T h e  g round  w a s n ’t too  
s o f t ,  nor too  hard. T h e r e  w a s n ’t a 
c loud  in th e  sk y  and th e  s u n  s h o n e  
c lear ly ,  but  not w ith  too m u c h  heat .

A ll  the  p la y ers  on our tea m  w ere  
out  on the  f ie ld  p rac t ic in g .  S o m e  o f  
th e m  w e r e  th r o w in g  th e  ba l l  to each  
other,  w h i le  o the rs  w e r e  p ic k in g  up fast  
g ro u n d ers .

Luke th e  w o r d s  to go  in and take  
P a c k y ’s  p lace .  Instead  he just  stood  
th e r e  w r in g in g  h is  h a n d s  and gro a n in g  
ab ou t  h o w  w e ’d be sh u t  out of  the  B ig  
L e a g u e  and h a v e  to play w ith  the  
“ k id s .”

“ T h e  o u tf ie ld  is  g o o d ,” I heard him  
m utter ,  “ and so  is  the  in f ie ld ,  but  1 
h a v e n ’t got a m an  I can  trust  in the  
p itc h e r ’s  b o x ! ”

“ W h a t  about  L u k e ? ” I cried,  g e t t in g  
hot  u nder  the  collar .  “ I s n ’t he a p itcher  
a s  w e l l  as  P a c k y ? ”

-
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R A I S I N  T A R T S  

Line  tart  s h e l l s  with  p astry  and f i ll  
the  tarts  w ith  the  fo l lo w in g  m ix tu re :

To the  ju ic e  and grated rind o f  one  
l em o n  add e n o u g h  w ater  to m a k e  a 
cu p fu l .

T h e n  add 1 cu p fu l  o f  s u g a r  and 1 
cu p fu l  o f  ra is in s .

Put  through  a grinder.
B r in g  to a boil  and th ic k e n  w ith  1 

l eve l  t a b le s p o o n fu l  o f  corn  starch  
m o is te n e d  in cold water.

W h en  the  m ix tu r e  i s  q u ite  thick re 
m o v e  it from  the  fire and w h e n  it is  
cool  fill  the  tart sh e l l s .

For a top crus t  u se  r in g s  or s tr ip s  as  
d es ired .

 0--------------

V in k o  B i t e n c :
G O Z D N A  B A J K A

V t ih e m  gaju  
o g la s i la  1 
se  je p e s e m  ptic ;  
pod grm ovje m  
jo p o s lu š a  
ped v i so k  možic.

Od v e s e l ja  
drobni pa lček  
s p le z a  na drevo,  
s e  z a z ib l je  
in z a ju c k a :
“ Ej, kako  lepo!

S te  z a p e le  
o p o m l a d i ?
T o je kaj za  n a s !
Saj že  komaj  
s m o  č ak a l i  
na p om lad n i  č a s ! ”

T am  ob gozdu  
s e  razcv ita  
v s o ln c u  rosna p la n ;  
go zd  še pe če ,  
v s e  p raznuje  
s v o j e g a  v s ta je n ja  d a n !

L u k e  W a s  T h r o w in g  a B a s e b a l l  at  a  P ie  P la te

“ W h e r e ’s  L u k e ? ” 1 sa id ,  su rp r is ed  
b e c a u s e  1 d id n ’t s e e  h im .

“ H e  h a s n ’t arrived  y e t ,” w a s  th e  r e 
ply, “M a y b e  he  h a s  to  do s o m e  work  
for h is  m o th e r .”

It w a s  o n ly  about  f iv e  m in u t e s ’ w a lk  
to L u k e’s  h o u se ,  s o  I dec ided  to g o  and  
g e t  h im . L u k e’s  m o th er  d id n ’t ha v e  
any  ob je c t ion  to h is  p la y in g  ball, but  
lots  o“f t im e s  la s t  y ear  s h e  had sp o i led  
our g a m e  by f in d in g  so m e t h in g  for  
Luke to do just  b e fo r e  it s tarted .  S h e  
ca m e  to the  door at m y  r ing  and sa id :  

“ L u k e ’s  in the  back  y ard .” 
“ W o r k i n g ? ” I asked .
“ N o ,” w a s  the  reply. “ I th in k  h e ’s  

p la y in g  b a l l .”
I had n ever  heard  of  a f e l lo w  p la y 

ing  ball by h im s e l f ,  but  d id n ’t sa y  a n y 
th in g  to L u k e ’s m o th er  that w o u ld  g iv e  
her  th e  idea  that I w a s  c o n tra d ic t in g  
her. Lucky  for m e I d id n ’t, for w h e n  
I w en t  around the  h o u s e  I s a w  s o m e 
th in g  that a lm o st  struck  m e s p e e c h le s s .

L uke  w a s  s ta n d in g  in the  m idd le  of  
the  yard th r o w in g  a ba seb a l l  at a pie  
p la te  tacked up on the  fe n c e ,  try ing  to 
m a k e  a “ b u l l ’s - e y e ” e v e r y  t ime.

“ W h a t ’s  the  i d e a ? ” I sa id ,  w h en  I 
r ecovered  m y breath.

“ P r a c t ic in g ,” Luke rep lied ,  br ie f ly .  
“ For w h a t ? ” I der ided .  “ To knock  

d o w n  the  d o l ls  at the  c o u n ty  f a i r ? ” 
“ N o ,” he rep lied ,  d i sd a in fu l ly ,  “ I’m 

t ry in g  for contro l .  You s e e , ” he  w ent  
on to e x p la in ,  “ I’m u n s te a d y  in my  
p itch in g .  T h e  coach  s a y s  I’v e  go t  a 
good  fa st  ba l l ,  but he n ever  can be su r e  
w h e r e  it’s  g o in g .  H e  told m e y es ter d a y  
that u n le s s  I im proved  my contro l ,  h e ’d 
h a v e  to keep  m e on the  bench  m o st  o f  
the  t im e .”

“ Can you  hit the  pie  p l a t e ? ” I asked ,  
c u r io u s  to kn ow  w h at  good  the  pract ice  
w a s  d o in g  him.

“ O n ce  in a w h i le ,” he  sa id ,  m o d e s t ly ;  
but he p itched  f ive  b a l l s  in s u c c e s s io n  
and ev ery  o n e  o f  th e m  put a d en t  in 
the  target .

I w h is t le d  in a s to n ish m e n t .
“ I g u e s s  y o u ’ll do ,” I adm itted ,  dryly.  
H e  gr in n ed  and then  w en t  w ith  m e  

to the  f ie ld .  B y  th is  t im e  the  g a m e  
w a s  ready to s tart  and the  coach  w as  
g iv in g  our team  a pep talk.

“ I w a n t  all  y o u  f e l l o w s  to do your  
b e s t ,” h e  sa id .  “ I think: w e ’re B ig  
L e a g u e  m ater ia l  and th i s  is  the  g a m e  
tha t  w i l l  p rove  I’m right.  L o se  it and  
w e ’re J u n io r s .  W in  it, and w e ’re in 
w ith  the  te a m s  that are  p la y in g  real  
b a s e b a l l . ’

W e  had f irst  “ u p s ” and I noticed  that ,  
w h e n  it w a s  the  p i tc h e r ’s  turn to go to 
bat,  th e  coach  se n t  P a ck y  in stead  o f  
Luke, s a y in g  that  he  w a n ted  so m eb o d y  
“ w h o  cou ld  be s u r e  of  h i s  th r o w s .” 

“ D o n ’t w orry ,  L u k e ,” I com forted .  
“ Y o u ’ll be th e re  in a c o u p le  o f  i n n in g s .” 

B ut  no m atter  h o w  badly  P ack y  did, 
the  c o a ch  s e e m e d  d e te r m in e d  to keep  
h im  in. T h e  R a n g e r s  go t  f iv e  h i ts  d u r 
ing the  f ir s t  in n in g  and tw o o f  them  
w e r e  turned  into  runs.  A s  the  g a m e  
c o n t in u e d ,  P a c k y ’s p i tc h in g  go t  w orse  
and w o rs e .  F in a l ly  it w a s  s o  bad that  
e v e n  the ir  w o rs t  p la y e r  k nocked  out a 
h o m e  run.

A t th is ,  I looked  to our c o a ch  to g iv e

Danilo Gorinšek:
D E T E  Z A S P I

D e te c e  oči zap ira ,  
t iho ,  t iho  pr id e  noč,  
p rav  po p rst ih  s top a ,  k l iče  
s v e t lo  lu n o  na  pom oč .

N a  pom oč ,  da s  v so b o  tem no,  
z la t i  svoj p ričara  sij ,  
da v  b le s te č i  sreb rn in i  
d etece  s lad k o  z a s p i  . . .

“ Luke h a s n ’t go t  any  contro l  and you  
k now  it ,” rep l ied  the  coach .  “ H e ’d go  
up in the  air and b e g in  h it t in g  peop le
on the  s id e l in e s 1 wfth .f fiS 'W lld  th r o w s .” 

“ C oach ,  y o u ’ll e x c u s e  m e for  ta lk in g  
th is  w a y ,” I sa id .  “ B u t  I d o n ’t w ant  to 
play w ith  the  k ids  a n y m o r e  than  you  
do. L u k e ’s  b een  p rac t ic in g  for control  
and h e ’s g o t  it. You w atch  and s e e .”

I ca l led  Luke from  the b ench  and 
told h im  w h at  I w anted  h im  to do;  then  
I put on a c a tc h e r ’s g lo v e  and held  it 
out  in front  o f  m e  w ith o u t  m o v in g  my  
hand.

“ R ight  in the  g lo v e ,  Luke, old boy!"  
I sa id .

W ith  no trouble  at a ll  Luke s e n t  the  
ball sp in n in g  through  the  air and  
plu nk ed  it into the  mitt . I returned  
the  ball and held  the  g lo v e  out to one  
s ide .  A n o th e r  p er fec t  sh ot .  T hen  1 
held  it out to the  o the r  s id e ,  then  high  
over  m y  head , then  low  to the  ground ,  
and each  t im e L u k e’s  a im  w a s  s o  a c 
cu rate  that he foun d  the  h o l lo w  o f  my  
padded hand w ith  p erfect  contro l .

T h e  c o a c h ’s  e y e s  w e r e  w id e  with  
a s to n ish m e n t .

“ G et  into the  b o x ,” he  sa id ,  cr isp ly .  
“ W atch  for the  s ig n a l s  and put the  ball  
right  w h e r e  the  ca tch er  w a n t s  it .”

T h e  s u b s t i tu t io n  w a s  m a d e  and from  
that m o m e n t  until  the  b e g in n in g  o f  the  
last  in n in g ,  t h in g s  looked  better  for us.  
T h er e  w a s  one  p layer  on the  R a n g ers  
by the  n a m e  o f  S te v e  and w h e n e v e r  he  
ca m e  to bat our o u t f ie ld e r s  backed  up  
for a lo n g  drive .  E ve n  he  had fa iled  
to g e t  a hit the  f irst  t im e at bat a f ter  
the  c h a n g e  o f  p itc he rs ,  and in l e s s  than  
two in n in g s  the  sc o r e  had c h a n g e d  
from 12 to 7 in the ir  favor  to 12 to 12, 
a dead  tie.

“ H old  them , L u k e !” I cheered .  “ D o n ’t 
let  them  m ake  a n o th er  r u n !”

H e  did hold them , but on the  o ther  
h and, the y  held  us. T hat  is,  the y  held  
us unti l  the  last  in n ing ,  w h e n  Luke  
knocked  the  ball over  the  f e n c e  for a 
h o m e  run.

“ 13 to 12!” I cried,  a s  w e  took the  
o u tf ie ld  later.  “ Keep ’em  dow n,  L u k e !” 

“ I’ll try ,” he replied.
B ut  at the  very  f ir s t  ball  there  w a s  a 

m ish ap .  Our ca tch er  s ig n a le d  for a 
h igh  fa st  ball  to the  left  o f  the  plate ,  
h op ing  to m ake  the  batter s w in g  wide.  
S o m e h o w  e i th e r  he or L uke  go t  the  
s ig n a l s  m ixed ,  for a s lo w  ball r ight  
over the p late  w a s  the  ou tc om e .  The  
m an at bat took a h e a l th y  s w in g  and 
knocked the ball fa ir ly  into th e  f ield.

H e  got to se co n d  b a s e  and on the  
next  throw  s to le  to third.

“ S tr ike  the  n ex t  three  ou t ,” I ca l led  
from f irst  base.

“ O. K.,” rep lied  Luke.
It looked a s  i f  he w e r e  g o in g  to, fot 

the  nex t  tw o  m en w ere  retired on three  
s tr ik es  w ith  no trouble  at al l . T h e n  
the  batter at the  p la te  bunted  and got  
to f irst ,  p u tt in g  two m en  on b a se s ,  
w hich  w a s n ’t too  bad until  w e  s a w  that  
the nex t  m an  to the bat w a s  S te v e !

“ C ontro l ,  old b o y ! ” I sa id  to Luke.  
“ H e r e ’s  w h e r e  you  rea l ly  need  i t !” 

S te v e  s w u n g  once,  and S te v e  s w u n g  
tw ice .  T h en  he  le t  a w id e  ball go  by. 
Luke tried to c o a x  h im  on the  next

W H E N  S H A K E S P E A R E  
W A S  A B O Y

I w is h  I’d l ived  w hen  S h a k e s p e a r e  did 
W h e n  London  still  w a s  y o u n g  

In th o s e  old d a y s  of G ood  Q u e e n  B e s s  
O f  w h ic h  th e .^ a r d  h ad  su n g .

For w h e n  B i l l  S h a k e s p e a r e  w a s  a lad 
T h e  t im e s  w e r e  not like ours  

T h en  m en  w ore  d o u b le t s  then, and h o se  
B e d e c k e d  w ith  la c e  and f low ers .

T h ey  carried  s w o r d s  and w ore  tall  boots  
And danced  the  m in u et  

And ev ery  one  w a s  ac t in g  then  
A nd w r it in g  p la y s ,  I bet.

Oh m y, I w ish  that I’d lived then  
W h e n  S h a k e s p e a r e  w rote  h is  p lays  

For ro m a n ce  and a d v en tu re  lived  
In th o s e  old L o n d o n  d a y s .

o n e ,  but fa i le d ,  a n d  so o n  S te v e  had 
three  b a l ls  and tw o  s tr ik es ,  with  the  
n ext  throw  to d e c id e  the  is su e .

“ M ake b e l ie v e  i t ’s  a pie plate ,  L u k e ,” 
I cried.  “ Right o v e r  the  p a n ! ” S te v e  
m u s t  ha v e  th o u g h t  Luke c o u ld n ’t do it, 
for he s tood  st i l l  a n d  let the ball go  
by. H e  had ev e n  s tarted  for f irst  base  
w h e n  the  u m p ire  held  up three  f in g e r s  
and sa id :  t-

“ Y o u ’re o u t ! ”
The g a m e  w a s  our at 13 to 12!
T he coach  gr ipped  L uke  by the  hand.  
“ You turned the  trick, L uke ,” he said ,  

w arm ly .  “ I’ll s ig n  th e  B ig  L eague  p a 
p ers  tom orrow  m o r n i n g  on^the strength  
o f  our w in n in g  th is  g a m e ! ”

“ You can s ig n  th e m  right  n o w ,” said  
a v o ice  at h is  e lb ow .

T u rn in g ,  the  c o a c h  s a w  the m anage r  
of  the  A th le t ic  L e a g u e ,  w h o  had been  
w a tc h in g  the  g a m e  a l l  a long ,  but who  
had not m ade  h i m s e l f  know n.

“ I m a k e  it a p r a c t i c e  every  year to 
a n n o u n c e  the  tea m  w h ic h  I think will  
win the  p en n a n t ,” he  w e n t  on. “ I’ve  
se e n  all  the  t e a m s  p lay  ar|d * think your  
team  h a s  the  b est  c h a n c e .  It i s n ’t the 
o u t f ie ld in g  that w il l  do  i f> nor is it the  
in f ie ld in g ,  but it’s  t*10 Perfect  control  
y o u ’ve  go t  in the  p i tc h e r  s box. ’

Luke w in k ed  at m e anc* 1 winked  
back.

“ I s n ’t it fun n y  w h a t  sm a l l  th ings  like  
a pie p late  on a f e n c e  w ‘ll do for a f e l 
l o w ’s b a s e b a l l ? ” he  ask ed .

J A C K - I N - T H E - P U L P I T

J a c k - in - th e -p u lp i t  p r e a c h e s  today  
U n d e r  the  g r e e n  tr e e s  just  over  the w a y ;
S q u irre l  and S o n g  S p a rro w  h ig h  on  the ir  perch  
H e a r  th e  s w e e t  l i ly -b e l l s  r in g in g  to church .
C o m e  hear  w h a t  H i s  R e v e r e n c e  r i s e s  to sa y  
In h i s  low  p a in ted  pu lp it  th is  ca lm  S ab b ath  day.
Fair  i s  the  c a n o p y  over  h im  se e n ,
Pa in ted  by n a tu r e ’s  hand , b lack , brow n and g reen .
G reen  is  h is  su rp l ice ,  g r e e n  are h i s  b an d s ,
In h i s  q u eer  l itt le  pulpit  the  l i t t le  p r ies t  s ta n d s .
In b lack  and gold  v e lv e t  so  g o r g e o u s  to s e e  
C o m e s ,  w ith  h is  b a s s  vo ice ,  the  c h o r is te r  b e e ;
G reen  f in g e r s  p la y in g  u n s e e n  on w in d  lyres ,
Low s in g in g  bird v o ic e s ,  t h e s e  are h i s  ch o ir s .
T h e  V io le t s  are d e a c o n s  I k n o w  by the  s ig n  
That  the  cu p s  that  the y  carry  are  purp le  w ith  w in e ,
W h i le  the Golumbines bravely as sentine ls ,  stand  
On the look-out, with all their red trumpets in hand. 
Buttercup  faces beaming and bright;
C lo v e r s  w ith  b o n n e ts  s o m e  red and s o m e  w h i te ;
D a is ie s ,  the ir  w h ite  f in g e r s  h a l f  c lo s e d  in p ra y er ;
D a n d e l io n s ,  proud o f  the  gold  o f  the ir  h a ir ;
P a le - fa c e d  G e r a n iu m s ,  a ll  in  the ir  best ,
L a n g u id ly  le a n in g  in purple  g a u z e  d r e s se d ;
L ook! w h i te  Indian  P ip e s  on the  g r e e n  m o s s e s  l ie !
W h o  h a s  b een  s m o k in g  p r o fa n e ly  so  n i g h ?
Let the  w in d  w ith  the  fra g ra n ce  o f  Fern  and B la ck  B irch  
B lo w  the sm e l l  o f  the  s m o k in g  c le a n  out o f  the  church .
S o  m uch  for the people .  T h e  s e r m o n  c o m e s  n e x t ;
S h a l l  I tell  how  h e  preached  it and w h a t  w a s  h i s  t e x t ?  
A la s !  like so  m a n y  g r o w n -u p  fo lk s  w h o  go  
To w orsh ip  in c h u r c h e s  m a n-b u i lde d  b e low ,
W e heard  not  the preach er  ex p o u n d  or d i s c u s s ;
B u t  w e  looked at the  p eop le  and the y  looked  at us.
W e sa w  all  the ir  b o n n ets ,  the ir  c o lo r s  and sh a p e s ,
T h e  d r e s s e s  they  w ore  and the  cu t  o f  the ir  c a p e s ;
W e  heard  the  w in d  organ, the  b ee ,  and the  bird,
B u t  o f  J a c k - in - th e -p u lp i t  w e  h eard  not  a word.

C lara  Sm ith .
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T H E  B R O O K

OBLEKA IN LJUDJE
J a p o n sk a  pripovedka

Od s i l e  bogati  p lem ič  ve*
dil na  s v o j i  p o ses t i  veliko vec ^
se l ic o .  In zato ,  da bi ljudje ve ’ j6
s p o š tu je  tudi z n a n o s t  in unie 
povab il  razen  v iso k ih  mestni jn 

ja n s tv e n ik o v  tudi znanst-'[enooval>̂ 0 
u m e tn ik e .  S e v e d a  je dobn P 
tudi z n a m e n i t i  f i lo z o f  W u ' btfajfl0' 

P ravk ar  s e  je bavil,  kakor o ^  ^  
s  š tu d i je m  sv o j ih  starih  :finejž‘ 
je predal s lu g a  Jo-Toa  na aasa je
s v i l i  n ap isa n o  vabilo .  . , 0tetf i8 fy|fi
m odrijan  s tv a r  premišljeval,  F' v
predal s lu g i  l i s t ič  rekoč: ,̂ e  v .<(, ,

Z večer ,  ko so  s e  z y ezde gv0je Jj- 
p o ln em  s i ja ju  in je luna P®5111 :e vse* : W
ža rk e  preko z e m lje  in morja, s  ̂ vili <*.
del  W u -K u  v svoj čoln  i n ' .. vStop» j ‘ 
vab ilca .  A s lu g e  so  mu zabra ] ^ to,
ker je bil le v d e lovn i  o b le k i. pfj.

“ P o v e jte  sv o je m u  gospodu«, îctun- 
š e l  W u -K u ,” je zapovedal  s ‘u.z‘-e reW' 
Izročil i  so  sp oroč i lo .  Teda) faV. . 
J o -T o :  “ P o p o ln o m a  pravil110 ^  .
nali . O b iča je v  s e  je treba str nj0sti, . E 
ti. Z u n a n jo s t  je zrcalo notranj. je , ^
sijaj  ob leke  je sijaj  duha. krjen )c
a recite  m ožu ,  da ga  takega, , j^oij
zdaj, ne m o rem  spre je t i .” j0lnin «.*»».

N ato  je W u -K u  zopet  sedel v #>)( 
o d v es la l  dom ov. Tam si  je 1 t  z|a- ( the
b o ljšo ,  n a jd r a g o c e n e jšo  0 ^ujelcel s *re
timi n itm i v e z e n  kimono. so se . . »o
je in s e  vrnil  v Jo-Tou. T° P f|jel ,Jug
s lu g e  p r ik lon ile  do tal. Tako ^ ii °thi
do g osp od arja .  Ta 8 aJ e P.®ie0ib ^  
v rs te  sv o j ih  kar najlepse  ob ^jrl* , »li
s tov ,  m u kaza l  sv o je  nasade a y s
m u p red stav lja l  gospode  m v l!d<
W u -K u  je m olča l .  “ Čudno, rego»°rl C I(V 
m lad z e le n e c ,  “ f i loz o f ,  ki ne - . ai
niti  b e s e d e ! ” . . Tridef L  ov

N a p o s le d  so  sed l i  k * lZ‘' n»j§a Is' (lJ- 
s lu g  je  n o s i lo  g o s to m  na)lZ jedi ^  V “I. 
dila. W u -K u  je vzel  od vsake ’ jVo- 
kaj in jo v takn il  v široke r njenioP*" I
jega  k im on a .  V s i  so  z začud  ̂. |
z ova l i  to početje .  9 ” je''Pr# !

“ Kaj v en d ar  d e laš ,  W u-Ku- . , torj
ša l  J o -T o  f i lo z o fa .  » ]

“ S voji  ob lek i dajem  hrano. , ,
“ In kaj naj to p o m e n i?  _ ndfioV°r!i 
“ To je kaj p r e p r o s to ” >evo|jl Jas 

m odrijan .  “ Meni nisi  o ob;. i 
vstopa ,  pač pa si  jo naklon1 ^  n>= j 
ki. Iz tega  s led i ,  da tudi J 
n a m e n je n a  m en i ,  temveč e|ui, V  |,, 
Pri nas  pa sp o š tu jem o  „ j L  
obleke.  To si  lahko  zapom n t tV> )tl t 

In s tem i b ese da m i  je zaPus 
deno  družbo . . "Car #

B r a co :  * «T S -  j
V E T R I Č  V  P O M L A so*

 - . i  i J  'd

K adar se  nebo nam po9lfl
nemirno se z g a n e jo  ve)®' «i 'J
“ Ti, vetr ič ,  za z ib a l  nas itiy '

1 [ uiti

V s o  do lg o  sm o  z im o  P r e S j ’, e  V  ^
zdaj bom o m lad ik e  Pog.n,,. ’ )
nabra le  s i  cvet ja  cel kos- v t  ,

j n i l i *■ |>
“ N e  m a r a m ! ” s e  vetrič .Hej*
“ zdaj jaz p o ž e le l  se m  odd y  ef,
v so  z im o  se m  bril in d' ne s

H
Ko cvet ja  n aberete  vol i^
s e  zd ram im , v a s  božal D  ̂ ^
a d a n e s  in jutri bom sp t l ^ o

O dplava l  je tja za  goriee> | v ’•'a
zem lj ic i  po ljubil  Je . l icfTTravO'  ̂ J  »,
p ogna l  s e  je v log in d flu
in tam je zad rem al s a i l

 .O— -
C vetk o  G olar:

Z A J E C  I N  I ju: Jo
,  čevlia.

Z ajec  pride  k psu I)l0j,
“ Ljubi gospod  nl0).s nCaredi;
b o s  s e m ,  čev l je  mi /J;
s i ln o  ze b e  m e nocoj- % . T(

H tl
P e s  u sm il je n  jih nap^1 ^  s«(
z a jec  pride brž P° n) ji J t , 1*1*
jih obuje ,  m o j s t r a  hval* ^
in p ok aže  m u  pete-  ̂ I

Po to ka v a h ,  logih, < 1 %
pes udere  jo z a n>‘ u„ec, V sc
“ Č ev lje  , p lačaj ,  dolg „ i dy
s ic e r  joj,  ko te dobi • t

.„ Plahta ’ '
Od takrat v sa  pas)*? ^  ; at a
z a jca  t i s teg a  lov.1’ aevlie ,'■*jnS'
da bi p lača l  mojst U S,
pa do d a n es  j ih J * e ^ J ^

J o ž e  K o v a č :  ^
O T R O K  SE P V *  ^

V š o l i  n a s  uč ijo :  enkrat pi^jjc*1 L
da je z e m lja  obla, da n ^ i t \jiV , i ,[jlTc
da v se k a k o  najde,  kdo ve*1 j , 
in š e  to in o n o — o m odr Jtf'’ ‘j arn

. .  te?3 |'"<de
Jaz  pa bi rad vedel, kdo ^ ^jcK, L  
da moj oče  išče ,  a nikd e  i y  j 
Zjutraj g r e  od doma, de l f l C e  , * Jhjs 
vrne  s e  brez dela ,  ko ze  . '  t 4jt

,„u 5e ° ®  \  ’"d
“ Kdor na vrata trka, te j i,
to s m o  za  d om ač o  na ®fero '(• i *i( fe j 
Trkal je moj oče  na s s preje‘ ' 
n iso  mu odprli,  n iso  g a _ !|Jh|,

O če  ni berač i l ,  dela  )e 's _ ,
Saj že  d rugo  leto n im a • , V 1̂

dela .  _ apis ' CnjpiJ 8h<
A na  šo l s k i  s ten i  črn _ _. P  L *■ ;
da kdor n ič  ne  dela, m 1 ‘ U

i e l a -  ^  polit-
 — -°—^T ol fl?.h i«!i« i ) l N

Ž iv in orejec  se  je odPfoV in j ’ j d l '■:
Tam je kupil  d v esto  o „e ^ f*o) fl ^ i
tel  pripeljati  domov- _ led f l l ' { o s U « r
d ob ila  n je g o v a  žen a  n ; b)
“ Ker prihodnji  v lak n̂  
s e  od p e lje m  š e le  jutri- \ , ail
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Oh, the re ’s m a g ic  in the S p r in g t im e  w h e n  the  brook is r u n n ing  h igh ,  
D a s h in g  onw ard like a torrent  toward the  fa r -o f f ,  d is tan t  s e a ;
H o w  the  ch i ldren  love  to w atch  it a s  it g o e s  a - r u sh in g  by,
In the p ow er  o f  u n le a sh e d  w a te r s  i t ’s a th in g  o f  m ystery .

B it s  o f  wood are lau n ch ed  upon  it, t iny s h ip s  that  t o s s  and s w a y
In the current  o f  the  brooklet  a s  it sc u r r ie s ,  h u rr ie s  p a s t ;
T r easu re  laden  s h ip s  the  w ater  s n a t c h e s  up and b ea rs  aw a y
Toward so m e  d is tan t  port, the  ch i ld ren  w atch  the m  go, then  turn at last.

H om ew ard ,  f i l led  w ith  all  the  w on d er  all the  m a g ic  of  the  sp r in g .
W hich  can s w e l l  a l i tt le  brooklet  to a s tr e a m  s o  s w i f t  and s t r o n g ;
S en d  it o f f  on w ild  a d v e n tu r e s— su c h  a tinyj t iny  th in g —
C h a n g e  its g u r g l in g  baby  la u g h te r  to a roar ing  burst  o f  so n g .

— M a u d e  W o o d  H enry .
 0-------------------------

G A R D E N E R ’S C R E E D

I, w ho  have  loved the earth  so  m uch, sh a l l  ha v e  no fear  at last  
O f  the  cool brow n earth ,  that w il l  s h e l t e r  m e from  every  cruel  b last ;
M y bed w i l l  be w rap p ed  so  s w e e t ly  round by the  tender,  t e e m in g  m old  
W h ic h  q u ic k e n s  a n e w  the  w in g e d  s e e d s  o f  the  P r im r o s e  and M arigold .
I, w h o  h a v e  loved  the  y e a r ly  sp r in g  o f  b u d d in g  le a f  and s tea m ,
S h a l l  lay  m e d ow n with  no sad  regret,  nor w is h  a req u iem :
K n o w in g  m y hands,  that de lved  in the  earth  thr o ug h  l i fe ,  in d e a th ’s  repose  
May g iv e  w h ite  gra ce  to a L i ly ’s cup, or fra g ra n ce  to a Rose.

— M aud C h eg w id d en .
( In  S a lt  L ake  T r ibunte .)  
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The Strange Story of Indian Corn
O n ce  upon  a t im e— so  long ,  lo n g  ago  

that none  can  reca ll  just  w h e n  it w a s—  
there  w a s  an  old Indian M ed ic in e  Man,  
or m a g ic ia n .  H e  w a s  o f  the  tr ibe  of  
the  O tta w a s ,  w h o  had b een  sor e ly  
w orsted  in batt le  by the ir  traditional  
e n e m ie s ,  the Iroquois .  H e  sa t ,  o n e  day,  
under a h u g e  tree, b e m o a n in g  the  fate  
of h is  tribe and brood ing  upon its d e 
parted g lor ies .

S u d d e n ly  there  sp ra n g  up from  n o 
w h ere  a s tr a n g e  l itt le  d w a r f  w ith  a 
bright  red fea th er  s tu ck  through  h is  
hair. And he w a s  by no m e a n s  in a 
fr ien d ly  m ood. Indeed, he looked  
c ro s s ly  at the old M ed ic in e  Man for a 
m o m en t  or two and then  ask ed :  

“ W h ere  is  your  boasted  s t r e n g t h ? ” 
“ A la s ,” s ig h e d  the poor, d iscou rage d  

Indian, “ I h a v e  none.  L ike m y tribe,  
I am  beaten  and c r u s h e d .”

“ W e l l ,” sa id  the  q u eer  d w arf ,  s p r in g 
in g  to h is  feet ,  “ you  m u s t  w r e s t le  with  
m e. And i f  you  throw  m e you  m ust  
cry a loud that you  h a v e  done  so .  But  
i f  I ga in  the v ic tory  over  y o u — your l ife  
s h a l l  be for fe ited  in s ta n t ly !  C om e,  
w r e s t le  with  m e ! ”

S uch  an inv ita t ion ,  rea l ly  a dare,  
needed  no repet it ion  in th o s e  days .  
And the M ed ic in e  Man and the  D w a rf  
s t r a ig h tw a y  c lo s ed  with  each  other.

O ver  and over  they  rolled , s tra in in g  
and tu gg in g ,  w ith  their  m u s c le s  stan d -  
ingo ut l ike w h ip -co r d s  and the  l ight  of  
battle  in the ir  ey e s .  True,  the  D w arf  
w a s  sm all ,  but h is  s tren g th  w a s  mar  
v e lo u s .

F ina l ly ,  just  w h en  the  M ed ic in e  Man  
fe lt  that he w a s  nearly  e x h a u ste d  and 
could  hold out but a litt le  w h i le  longer ,  
the D w a r f  su d d e n ly  co l la p sed  and fell ,  
his  sh o u ld e r s  p inned  s q u a r e ly  to the  
ground . T he M ed ic in e  M an had thrown  
h i m !

B ut  even  as he  started  to rise  from  
the  p rostrate  body o f  h is  an ta g o n is t ,  
the  earth  su d d e n ly  opened  in a great  
g a p in g  furrow, and s w a l lo w e d  up the  
queer D w arf ,  red fea th er  and all!

A m a zed  and fr igh ten ed ,  the  M ed ic in c  
Man stood  and looked about  h im , too  
dazed to do au g h t  but s tare  and w o n 
der. P r e se n t ly ,  h o w ev er ,  he  b ecam e  
co n sc io u s  o f  a p ecu l iar  object  ly ing  
within  the  fur row  o f  upturned  earth.  
And he stooped  and picked it up.

It w a s  a sm a l l  ear  o f  w h at  has  sir .ee  
been ca l led  Indian corn. B ut  ne ither  
the M ed ic in e  Man nor any o f  h is  tr ibe  
had ever  b e fo re  s e e n  its l ike.  And then  
:a m e  a v o ic e  from out o f  the  ground  
that sa id :

“ Str ip  m e o f  m y  cover in g  and you  
will f ind m y body  w ith in .  D iv id e  that

in m any  p ie c e s  and sc a tter  the m  over  
the  ground . And return h ere  af ter  two  
m o o n s  ha v e  p a sse d  and s e e  w h at  you  
w il l  s e e ! ”

T he old M ed ic in e  M an, in a w e  o f  the  
m y ste r io u s  m e s s a g e ,  did a s  he w a s  bid,

T h e  D w a r f  S u d d e n ly  Coll; ipned and  
F el l ,  H i s  S h o u ld e r s  P in n e d  

S q u a r e ly  to th e  G round

s h e l l in g  the  g r a in s  o f  corn  and ca s t in g  
them  upon  the  earth .  Then ,  k n o w in g  
n au g h t  e l s e  to do w ith  it, he  th r ew  the  
em p ty  cob to one  s ide .

D eep  in thou gh t ,  he  took  h is  d e 
parture.

T w o  m o n th s  later he returned . He  
found  a corn s ta lk  g r o w in g  in every  
place  upon w h ic h  a gra in  o f  corn  had  
fa l len .  And, lo, the  cob  had t r a n s 
formed into lu xu r ian t  p u m pkin  v in es .  
B oth  s tr a n g e  p la n ts  e x c i te d  the  old 
M ed ic in e  M a n ’s  w o n d er  and aw e. P r e s 
ent ly ,  a v o ice  sp o k e:

“ W ell  d o n e ,” it sa id .  “ You w res t le d  
w ith  me and ga in ed  the  v ictory.  You  
cast  my bod y  upon  the  etirth. B eho ld  
now  the h a r v e s t !  H e n c e fo r th ,  m y body 
sh a l l  a f ford  n o u r ish m e n t  for all  m en  
w h o w il l  w r e s t le  with  the  sp ir it .  Pluck  
and ea t— and s o w  a g a in .”

And from that day to this ,  so  the 
s tory  runs,  corn h a s  been  p lanted  and 
h a rv es ted  in s e a s o n ;  and the  fruit  of  
the  pum pkin  v in e  h a s  been  u se d  a s  ;i 
food by man.
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Qiatn rtrw, Morley ,  Colo.
-  fla novic  z a  poročati ,  r a -

ta lža k on ec  šole. Z a to  pa  
^  in m e se c  šo lar j i  več

kjji. d a  s e  n e  bi  konc i
ctržali, češ:  š e  e n o  le to  bo  

boint v s ta r e m  razredu. Z a -  
om m esec p o seb n o  potrudil ,  
Joi„ ,ot)ro d o k o n ča l  prvo  leto

-JN  p novi dom ovin i .
;>ah’ n ' ,Urednik. d a  b o m  v  p o -  

!tvetja , že  d o p is  v  a n g le š č i 
no „' f e še  n e  b o  v se  prav, se  
da S f  zarr>eriti. P o tru d i l  se

n Vedno b0’je  z n a ! - 
‘k* m i o ^ ravlJa m  vse  č la n e  in

l  uredni^lsl{e®a  o d d e l*ca’ kakor

V ic to r  S lavec ,  
društvo  št . 140 J S K J .

^ O l T O K ;  n . k t o n . o .

\  ty °Ur first le t ter  to the  N o v a  
?'nthetu-re tw ‘n 8*r l s i 9  y e a r s  old, 
H r .  ?f.rd 8 rade- Our teach er  is

0 all tv, G eorge .  S h e  is  very  
^ Win k c hildren in sc h o o l .  Our  

^•ojeeju® c 'o sed on M ay 6. W e
"is letter in the  paper.

Agnes and A n n a  Lesjak,
N o. 75 ,  S S C U .

-— o --------------

^  Editor . ely . minn .

•?'*'asab^tt-Urday a f ternoon  and my  
c°late ng two c a *t e s - O n e  wa?  

cake the  o the r  w a s  a one-
he ch o co la te  w a s  beauti-  

the h s i s te r  then b egan  to 
tar6 0[°u Se' t 0 *d fa th er  to

,io 0n other cake,  s in c e  there

S ig  a f6*Se t0 w a tc ^ *f- * w as
."’other Unera*- M y other  sis ter  

fcl * iH ,J 'e[e w a s h in g  c lo th es .
%l|y , llle cake  for a long  t ime,  

sj °°^>ng in th e  oven .  At 
„M,dn„ er cam e d o w n  and said.  
A i n i  y e t? ”
V an_ never get  done.  It’s  jusl  
^Oven 6red â , her.  S is te r  looked  

, V  p, anc* found the  cak e  nicely  
Will he ex c la im ed  that  it wa?  
“hat!>‘>
•ed t e*claimed dad. “ I s n ’t it 

be the co lor  o f  the  other

,s 'hen m, t
1 story V/ nlV s i s te r  told us  the
lusher Vjow w e  la u g h ed  to think  
w ■ thought th e  w h i te  cake  

as dark as the  ch oco la te

Amelia P e ter ne l ,  a g e  13,
N o .  2, S S C U  

"— — -o--------------

S , I h ^ I N E  H A U L
■v*[ w MrS- ^ r b e r  w a s  a refined  
3 go t 0rtlan- 0 ° e  day s h e  de- 
erra 0 t0Wn, a s  s h e  had a num -  

%r a s to do. S h e  boarded a 
? e Wo ^°unc* h e r s e l f  next to a 
'V  a '!'311' W h e n  th is  w om an  

n,. r s i t  next  to  her,  sh e  
,c°Ulijn>, an£l so  fast  that  Mrs. 
"'erost 8et  a w o rd in herse l f .

ediye to !eave the  car,  sh e  ab- 
I ‘‘Vo *°0^ UP the  w o m a n ’s urn- 
W  (hief ,  co m e  back here  
1 let t|,jre" a - I d id n ’t think  they

p Psopi'6« 0n a car among re'
'1 did > a n s w e red b r ie f ly  and 

- -’it, n t  know  it w a s  your  uni-  
1 6 left rLry y ° u  th ink  that .” W ith

Mrs h,e car- 
i.'l'e r ' Arber had her errands  
I? he l ®mbered  that her  co u s in  
i to jj taken four u m b r e l la s  to 
j3e  (0 , rePaired. A fter  g e t t in g  
, leu, . a stree t  car  and found  

§  'l,°n'an° sa m e  w om an.
*■ j ’ n°w  certa in  that Mrs.  

... Mr ’ rem ain ed  s i l e n t  and 
IVk* '''On? ^ r^er w a s  s i l e n t  also .  
Pt 'las an'S eye  c a u ght  s ig h t  o f  

1 ^h, ..Aand at ê n 8*h broke the  
’ A f ine  haul you  m a d e  to-

^°SePhine C hanko ,  a g e  11,
N o .  66,  S S C U .

■  "  ~ - ° --------------
J.^ITor. SPRINGDALE, PA.

I«'4 Seer '5e f irst  le tter  
I i t i y  f°n ^ e  country ,  and
l V Seem letter  to the  N ova
I s° I th t*1at no one '’e'”6 wants 
L "°ught  it b e s t  for m e  to
fr"F
V"1 C o !1' ! ”  in jun ior  h ig h ,  but 
f!| reaj n be over,  s o  that I w i l l  

i At tL 0 enter  my se co n d  year  
i N l ,  at. t ime w e  w il l  en ter  a 
L ' S  ""'ch is  a lm o st  f in ish ed  

i.*' Pro! Working on the  gy in-  
'■ , .^ S ( w nt- T h e  cos t  o f  the  

Ith e 'h ' ‘s  ' n S p r in gda le ,  
tSiMckUt l^e lo d g e  I b e lo n g  to

^®nry P rogar ,  a g e  14, 
N o . 203 ,  S S C U .

ib ° —------------
EXPORT, PA.

i ali , l rst le tter  to the  N o v a  
-r,years old and in the  

o . 8 is m Y la st  year  in
V * an!"16 t0 1® y e a r s  old
I W**1'8 v 'Vor*c'n g v e r y h ar£l t0 
p 5ite Vear- My t e a c h e r s  are  
b  \  V-Frank, C am p be ll ,  Mr. 
K s - S tark  m y  s e w in g  
*, .

I 1'11̂ e S<5n' our fa m ily  and all

l C ’n is lod ge  N o - 57, My
t,**16 on ly  o n e  w o r k in g  

l i^ S  n t'other M a tth ew  is  s ick  
l ^ h j  c have a job e i ther .  My  

she me h o m e  from  G irard,  
I |. ■ Sti^3.8 s t a y in g  w ith  my  
IV:, 5 fe l i ved there  for three
I V  m° nth s  I w il l  be  w ith

(plSf l'
i'1! kr>‘ <i„ere is  w arm , s in c e  w e

it ow th is  w in te r .  W h en  
i ^rfl5 ' b e l t e d  soon .  W e  will

\  blr,en b eca u se  the  f lo w e r s
v V > ng.
V^ail dayrce and the  m en  just  

°hosek, N o . 56, S S C U .
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THE LOST BAIT
El V erano , C al .— O n e  day in May  

thr ee  boys  n am ed  Roy, B ob  and J a m e s  
w ent  on a f i sh in g  trip to a lake  w h ich  
had m a n y  t r e e s  around it and w a s  v e r y  
deep . W h e n  the  b oys  go t  to the  lake  
th e y  started  to  f ix  the ir  f i s h in g  l ines .  
Bob asked  the  b oys  w h e r e  the  bait  w as ,  
but th e y  did not  know , so  B ob  started  
to look  for it. S o o n  he  ca m e  back and 
sa id  h e  could  not f ind it and he w a s  
g o in g  to look  for it on the  path that 
they  had co m e  on.

B y  and by the  b oys ,  Roy and J a m es ,  
b eca m e  w orried  and s tarted  to look  for  
him. T h e y  w ent  the  w a y  B ob  had gone ,  
but th e y  cou ld  not f ind  h im . A f te r  a 
w h i le  J a m e s  heard  a n o i se  far aw ay,  
but could  not ex a c t ly  loca te  w h e r e  it 
ca m e  from. J a m e s  and Roy decided  
that they  each  go  in d i f fe r e n t  d irect ions  
and m eet  in the  s a m e  p lace  in a ha lf  
hour.

In a h a l f  hour  Roy c a m e  back , but  
J a m e s  w a s  not  there .  Roy tho u g h t  he  
w ould  go  th e  w a y  J a m e s  w en t ,  and he  
did. S o o n  Roy ca m e  to a r iver  that w a s  
very sw if t ,  and could  not g e t  across.  
H e  s a w  a br idge  that w a s  broken  and  
w alked  up fur ther  w h e r e  the re  w ere  
i o m e  rocks a cro ss  the  river. There he  
t t ied  to g e t  acro ss ,  but h e  fe l l  i'n and  
v e n t  s w i f t ly  d o w n  the river. H e  s t r u g 
g led  to the  o the r  s id e  o f  the  river all  
ti>ed and w et .  Ai t ■ a litt le  rest  he  
started  o f f  to f ind B ob  and J a m es .

F if te e n  m in u te s  later,  a f ter  w a lk in g  
quite  a d is ta n ce ,  he  ca m e  to so m e  
tracks o f  a m an  and a boy. H e  f o l 
lo w ed  them  and ca m e  to a c a v e  covered  
w ith  brush . H e  looked  in and there  
sa w  Bob and J a m e s  t ied up. A man  
w a s  ly in g  on a cou ch  as le ep .

Roy w ent  in and untied  them  and  
then  tied up the  m an on the  cou ch .  In 
a l itt le  While the  m an w o k e  up and w a s  
v ery  m u c h  su rp r is ed  to f ind  h itnse lf  
bound.

T h e  b oys  took  h im  to the  p o l ice  s t a 
t ion in a litt le  to w n  o f  C h es ter .  All  
the  p eop le  w ere  g lad  that  he  w a s  ca u g h t  
b e c a u s e  he w a s  a m an  w h o  had robbed  
the C h e s te r  bank.

Roy, B ob  and J a m e s  w ere  happy,  
s in c e  the y  all  got $ 5 0  ap iece .  But  
after  tha t  w h en  they  w e n t  f i s h in g  and  
if  they  lost  the ir  bait,  they did not go  
back to look for it.

Leada  Pensar .
 0--------------

and torn w a l ls .  N o n e  ventured  near  it, 
for it w a s  k n o w n  to be hau n ted .  At  
nigh t  s t r a n g e  n o i s e s  w e r e  heard  and a 
s p ec k  o f  b lack w a s  s e e n  p row lin g  
around.

For m any  d ays  m y  fr iend  and I had  
planned  to go  there ,  but w h e n  th e  t im e  
c a m e  s h e  w anted  to put it o f f  for a n 
o ther  day. A fter  tw o  w e e k s  of  this  1 
d ecided  to go  alone.

At 8 : 3 0  1 q u iet ly  le f t  m y  h o m e  and 
carried  a f la sh l ig h t .  1 c l im be d  in  
t h r o u g h  t h e  widow, l i s t en ed ,  th e n  
looked around. I s a w  n o th in g  and b e 
gan  to c l im b  the  s ta ir s  w h en  I heard  
a weird  so u n d  l ike the  m e o w  o f  a cat. 
My heart w a s  b ea t ing  fast ,  but I 
c l im be d  the  s ta irs .  I opened  the  door  
to a room and turned  on m y f la sh l igh t .  
T h er e  on the  f loor  w a s  the  cat that had 
belo n g ed  to the  fa m ily  that m oved  aw a y  
three  y e a r s  ago  and le f t  her beh ind  to  
starve .  I took  the  cat h o m e  and cared  
for it.

F ra n ces  S h e p e l ,  a g e  15, 
N o. 2, S S C U .
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L O R A I N ,  O.
D E A R  E D I T O R :

T h is  i s  m y  se con d  letter  to the  N ova  
Doba. I would' l ike to w rite  so m e th in g  
a bout M o th er ’s  D ay ,  w h ich  fel l  on Maj 
8. It w a s  the  n ic e s t  day o f  the year.  
T h e  ch i ld ren  could  not b u y j in y  f lo w ers  
th is  y ear  for the ir  m o th e r s  b e c a u se  it 
is  very  hard to g e t  the  m one y .  O the i  
y e a r s  w e  could  g e t  it, but not  th is  
year.  W e  can  s u rp r is e  her by he lp ing  
out  w ith  the  h o u sew o r k  and othe i  
d u t ie s  that s h e  w ant  us  to do.

M ay is  a very  n ice  m onth . W e  g o  tc 
the w o o d s  and p ick  f lo w e r s  for out 
m oth ers .  W e s tu d y  very  hard in school,  
W h en  v acat ion  c o m e s  I wil l  w r ite  more  
b e c a u se  I’ll have  m ore  t im e than at. 
present.

G ood luck  and b est  w i s h e s  to al) 
m em b er s  and the  editor.

A lb in a  Jancar ,  a g e  11, 
N o. 6, S S C U
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THE EX PERIEN CE OF 
THREE PRINCESS

Ely, M inn .— T here  once  l ived  a w id 
o w er  k ing  w ho  had three  dau gh ters .  
The o ld est  w a s  very  s e l f i s h  and cruel.  
T h e  se con d  one  w a s  very  fo r g e t fu l ,  but 
the third d a u g h ter  w a s  very  kind and  
did e v e r y th in g  s h e  w a s  told to do.

W h e n  the ir  fa ther  w a s  q u ite  old and  
on h is  deathbed  he  sa id  the  o ld est  girl 
w a s  to rule the  country .  S h e  w a s  so  
cruel that one  day s h e  w a s  k i l led  by 
the peop le .  T h e  se c o n d  g ir l  th e n  b e 
ca m e  qu een .  A lth o u g h  s h e  w a s  kind,  
s h e  w a s  so  fo r g e t fu l  that at  one  t ime  
sh e  forgot  to pay her s e r v a n ts  for s ix  
m onth s.  W h e n  they  w ere  g o in g  to stop  
w ork in g  for her the y  w ere  f ina l ly  paid.

O n e  day the  y o u n g e s t  p r in c e s s  w as  
kidnapped  and the  q u een  sa id  that the  
one  w h o  w ould  find her  could  h a v e  half  
the  k in gdom . A  prince  c a m e  the  next  
day to the  p a lace  and sa id  that he 
would  look for her.

A s  he  .w a s  w a lk in g  a lo n g  a path, he 
s a w  a l itt le  h o u s e  on the  top o f  a  
m oun ta in .  H e  th o u g h t  that the  p r in cess  
m ight  be there ,  so  he started  to c l im b  
toward it. W h e n  h e  reached  it he  
knocked  on the  door and an old lady  
a n sw e red .  T h e  pr ince  ask ed  her  
w h e th e r  the re  w a s  a p r in ces s  around  
the  p lace  and then  d escr ib ed  her.  S he  
sa id  that there  w a s  a g ir l  in her h o u se  
and then  hid h im  w h en  s h e  heard her  
g ia n t  h u sb an d  c o m in g  hom e .  H e  killed  
any m an  that he saw .

U p o n  e n te r in g  the  h o u s e  he  sa id  that 
he  sm e l t  f le sh .  T h e  w o m a n  an sw ered  
that o f  c o u rs e  he  sm e l t  her, s h e  w as  
f le sh .  A fter  su p p er  they  both w en t  to 
bed.

T h e  prince  stabbed  the  g ia n t  in the  
heart  and w ith  the  p r in c e s s  and the  
old lady started  for the  cas t le .  The  
g ia n t  had been  v ery  cruel  to the  lady  
and s h e  w a s  g lad  he w a s  k i l led .  S in c e  
s h e  cou ld  cu r e  a n y o n e ,  the  q u een  w as  
cured  o f  her fo r g e t fu ln e s s .  T h is  m ade  
the  q u e e n  very  happy and sh e  g a v e  the  
old w o m a n  a h o m e  and a n y th in g  sh e  
w anted . M any  p eop le  v is i t e d  her and  
w ere  cured . T h e  prince  and p r in ces s  
w ere  married  and l ived  hap p ily  ever  
after .

M ary D r a g o s h ,  a g e  13, 
N o. 2, S S C U .
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J O H N S T O W N ,  PA.

D rag i  g. u red n ik :-  Z ad n j ič  s e m  vam  
ob ljub ila ,  da vam  bom nekaj po s l o 
v en sk o  nap isa la .  M alo  s e  bojim , ker 
ne z n a m  š e  prav dobro, pa bom v se e n o  
p o sk u s i la .  N ajp rvo  s e  lepo z ah va l im  
za  dolar,  ka te reg a  se m  dobila  kot n a 
g rado  z a  moj dopis.

P re lepa  pom lad je tu. T rava  ze len i  
in p o m la d n e  rož ice  že  cvcto .  Mi sm o  
ž e  prekopali  n a š  vrt  in po se ja l i  nekaj  
s a la te ,  p e terž i l ja  in nekaj cvet l ic .  Za  
kaj d r u z e g a  pa n im a m o  prostora ,  ker 
im a m o  le m al k ošče k  z em lje .  N a  dan  
25. aprila  n a s  je zop et  ob iskal  beli  sn eg .  
A  čez  dan  je p os i ja lo  z la to  so ln c e ,  sn e g  
s e  je  za če l  jokati  in  v z e l  je s lovo .

Zdaj, ko s e  je v s a  n arava  prebudila  
iz zimskeg-a sp an ja  in ko v s e  z e le n i  in 
cvete ,  bi že le la ,  da bi tako o ž iv e lo  in 
z a c v e te lo  tudi n a še  dru štvo ,  nam reč ,  
da bi dobil i  m n o g o  novih  č la n o v  v o d 
rasli  kakor tudi v m la d in s k i  oddelek .  
To j e  m o ja  želja .

A n n a  Rita G ali ,  
d ru štvo  št . 3 6  J S K J .

----------o --------------

THE HAUNTED HOUSE
Ely, M inn.— It w a s  a black, old, t u m 

b le -d o w n  h o u s e  w ith  broken  w in d o w s

W HAT WAS HIS MOTIVE?
Ely, M in n .— It w a s  1914— w ar time.  

A f lu  e p id e m ic  spread  through  a litt le  
M in n eso ta  town. In one  h o m e l ived  an 
ignorant  fam ily .  T h e  fa ther  had gone  
to n igh t  sc h o o l ,  but he  w a s  a g a in s t  ed u 
cated  w o m e n  and forb ade  h is  w ife  to 
go to sc ho o l .  At th is  t im e  s h e  had two  
l i tt le  boys  w h o  w ere  v ery  ill. S h e ,  too. 
was ill, but s h e  took good care  o f  hei  
boys.

T h e  doctor had co m e  and gon e ,  but 
he on ly  prescr ibed  so m e  w h isk y ,  w hich  
w a s  very  hard to get.  T he fa ther  could  
get  it very  e a s i ly  for h im s e l f ,  but he 
would not get  any  for h is  boys.  At last 
the  poor m other b e g g e d  and begged  
until  her h u sb a n d  f ina l ly  w ent .  W hen  
he returned  w ith  a b ig  bott le ,  the 
m oth er  took one  look at the  g r e e n  liquid 
and threw  it in the  stove .  It d id n ’t 
look like the  right th in g  and it had a 
picture o f  a c r o s s  and b o n es  on the 
bottle.  It w a s  p o ison ,  but sh e  didn t 
know  that. H er h u sb an d  sa id  noth ing  
w h en  s h e  got rid o f  it.

T oday  the  m other ,  fa ther  and boys  
are st i l l  l iving: S h e  o f ten  w o n d e r s  it
he had p lan ne d  to m urder her two  
c h i ld ren  and h e r s e l f ,  or if  he wanted  
to end  the ir  s u f f e r i n g ?  W h a t  w a s  his  
m o tiv e  in b u y in g  the  p o i s o n ?  O nly  he  
know s.

A m el ia  P e te r n e l ,  ag e  14.
 0 --------------

L O R A I N ,  O.
D r a g i ig .  u red n ik :-  Sedaj  s e m  se  n a 

m enila ,  da izpo ln im  svojo  ob ljubo , ko 
se m  n am r eč  v za d n je m  d op isu  o m e 
nila, da bom p isa la  pr ihodnj ič  s lo v e n 
sko. Torej va s  p ros im , g. urednik ,  ako  
je m n o g o  p o m an jk lj ivos t i ,  da jih p o 
pravite  zam e.

V šo l i  s e  pridno  uč im o  in včas i  se  
tudi z m is l i in o ,  da grem o kam na kakšno  
igro. N e d a v n o  sm o  b ile  v C leve lan d u  
z n ašo  u č ite l j ico  jaz in š e  tri druge  
u čen k e  in s e  nam je prav dopadlo .

V s lo v e n s k o  šo lo  hod im  sa m o  en dan  
v tednu. Zdaj se  u č im o  dek lam ac ij  in 
p esm ic ,  ker bom o im eli  m e s e c a  junija  
igro. B om  o tem  š e  p isa la  drugi m e 
se c  in bom povab ila  g. uredn ika , da 
pride k naši  igri v Lorain.

Izprev id e la  se m ,  da je lahko  m is l i t i ,  
p isat i  pa je  z e lo  težko.  (L e  korajžo ,  
m lada prija te lj ica ,  z a če tek  je dober!  
Op. uredn ika .)  N a š i  učite l j i  bi morali  
vča s i  biti bolj s trog i ,  u čen c i  in učenke  
pa bolj pozorni,  ker kolikor več  človek  
z n a ,  to l iko več  ve lja .

D ragi  bratc i  in se s t r ic e  v m la d in 
sk e m  oddelku , mi s m o  m n o g o  do lžn i  
n aš im  s ta r i š e m  in bi bilo  treba,  da ta 
d o lg  poravnam o. N e  m orem o ga  p la 
čati z d en arjem , pač pa ga  lahko p orav
n am o s tem , da d e la m o  v e s e l je  našim  
s ta r i š e m ,  da s e  pridno uč im o  s lo v e nsk i  
in sk u š a m o  vča s i  tudi kaj s lo v e n s k o  
napisat i .  Ja z  upam , da bodo s ta r iš i  s  
tem  p ovrač i lom  za d ovo ljn i .

P ozd rav  v se m  č la n o m  in č lan icam  
m la d in s k e g a  oddelka , pa  tudi g. u r e d 
niku!

A g n e s  Ja n ca r  (14 le t ) ,  
d ruštvo  št .  6 JSK J

Razprave o pravilih
Gilbert, Minn.

Zastopniki in zastopnice d ru
štev št. 20 in št. 183 v Gilbertu, 
M in n.-, so na svojem zborovanju 
sprejeli spremembe pravil J. S. 
K. Jednote kot sledi:

Člen II, točka 7, s tran  8. Jed- 
nota sme potom svojega izvr- 
ševalnega o d b o r a  sprejemati 
nova krajevna društva, suspen
dirati ali izključiti (črtati)  ona 
krajevna društva ali njih posa
mezne člane, ki slučajno kršijo 
ustavo ali pravila Jednote. Ob
ratno pa imajo društva pravico 
suspendirati, č rta ti  posamezne 
odbornike ali ves glavni odbor, 
ako isti krši pravila in ako v 
to sVrho dobi zadostne dokaze.

Člen 4, točka 1, s tran  9. Glav
ni odbor Jednote sestoji iz treh 
delov: Izvrševalni, nadzorni in 
porotni odbor. Izvrševalni od
bor sestoji iz glavnega pred
sednika, glavnega podpredsed- 
ka, glavnega tajnika, glavnega 
podtajnika, glavnega blagajni
ka in v r h o v n e g a  zdravnika. 
Nadzorni odbor sestoji iz treh 
glavnih nadzornikov; p o r o t n i  
odbor sestoji iz petih glavnih 
porotnikov. Ti odborniki tvori
jo stalni glavni odbor Jednote 
do prihodnje konvencije, oziro
ma posamezni odborniki do ča
sa, ko stopi v veljavo njih od
stop ali odstavitev.

Člen 4, točka 2, s tran  9. V 
dučaju smrti, odstopa ali od
stavitve g l a v n i h  odbornikov, 
konvencija izvoli poleg aktivnih 
glavnih odbornikov tudi sledeče 
namestnike: glavnega podpred
sednika, glavnega podtajnika, 
glavnega blagajnika, enega na
mestnika nadzornemu odboru, 
dva namestnika porotnemu od
boru. Namestnik zasede izpraz
njeno mesto takoj, te r  posluje 
do konca službene dobe. Na
mestnike se voli prav tako kot 
druge glavne odbornike.

Člen 5, točka 3( s tran  10 in 
11. Naj se le črta  zadnji s ta 
vek, ki se glasi: “ V  slučaju
potrebe sme glavni odbor naje
ti tudi stalnega ^odvetnika,’' 
Razlog: mi smo mnenja, da
Jednota ne potrebuje stalnega 
odvetnika.

Člen 10, točka 1, s tran  19, 
Vsak glavni odbornik Jednote 
ie upravičen do plače, ako iz- 
polnuje svoje uradne dolžnosti, 
kot kaže plačilna lestvica v 
Menu 11. Poleg rednih plač so 
opravičeni tudi do dnevnic in 
voznih izdatkov, ki bi nastali 
^sled jednotinih uradnih po
slov. Odborniki, ki prejemajo 
stalno mesečno plačo in kate
rih plača presega črez sto do
larjev mesečno, so upravičeni le 
io polovice dnevnic. Račun na
stalih stroškov morajo predloži
ti gl. tajniku, kateri nakaže če
ke v imenu osebe, ki je imela 
dotične izdatke.

Člen 11, točka 1, s tran  19 in 
•20. Ker ni bilo definitivno skle
njeno radi plač odbornikov, am 
pak, da se to naj prepusti dele
gatom, oziroma konvenciji, ven
dar mi zastopniki gori omenje
nih društev priporočamo, da se 
plača glavnega tajn ika zniža za 
ne več kot ,$50.00 mesečno, in 
to če bi bilo umestno. Glavne
mu podtajniku pa se naj plača 
od $150.00 do $175.00 mesečno. 
Vrhovnemu zdravniku se naj 
plača od 10 centov do 15 centov
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th a t  is, be sure to have your 
name, address, lodge num ber 
and your age accom pany each 
and every article  submitted.

Editor.
 -o--------------

N A G R A D E
Za dopise, priobčene v mladin

ski prilogi Nove Dobe meseca 
aprila, so bile m ladinskim  do
pisnikom nakazane sledeče na
grade: M atilda Strukel, društvo  
št. G, Lorain, O., $2.00; Am elia  
Peternel, društvo št. 2, E ly, 
Minn., $1.00; Ignatz Dezelan, 
društvo št. 57, E rport, Pa. $1.00. 
— Častno priznanje (honorable 
m ention) z a s lu ž i jo :  Christina  
Lobe, društvo št. 1; Agnes Jan
car, društvo št. G; Victor Slavec, 
društvo št. HO, in  M ary Ilovar, 
društvo št. 155.

-o-
Girls Lead Boys in Sub

m itted Articles
It ap p ears  as if the  girls in 

our Juvenile D epar tm en t are 
getting the  best of the  boys in 
the m atte r  of subm itted articles 
to the New Era. More letters, 
stories, individual experiences 
and the  like are  w ritten  by girls 
than  by boys.

Certainly the  boys do not 
wish to be outdone too strongly 
by the  girls. But if the  form er 
don’t  ge t busy soon the  girls 
will be so f a r  ah ead  th a t  they 
will be h a rd  to overtake.

But rem em ber one thing, 
boys and girls, when contribut
ing articles to New Era, and

od vsake po njem pregledane li
stine.

Člen 12, točka 2, stran 20. V 
slučaju, da je glavni tajnik od- 
jpoklican, odstopi sam ali umrje, 
njegov urad avtomatično preide 
na gl. podtajnika, katerega iz
voli konvencija v smislu člena 
4, točke 1. On je  pravomočni 
uradnik te r  posluje do konca 
tajnikove poslovne dobe. Na
mestnik podtajnika pa zasede 
podtajniško mesto, kot to dolo 
čajo pravila in ustava.

Člen 14, točka 1, stran  21. 
Letne seje glavnega odbora se 
vrše meseca januarja  vsakega 
leta. Sledečih odbornikov dol
žnost je, da se udeležijo letne 
seje: Glavni predsednik, gl.
tajnik, gl. podtajnik, gl. blagaj
nik, nadzorni odbor in predsed
nik porotnega odbora, ako je 
na dnevnem redu kočljiva za
deva, katere porotni odbor sam 
ne more rešiti. Letnih sej se 
sme u d e l e ž i t i  tudi vrhovni 
zdravnik, ako je njegova na
vzočnost potrebna. V izredno 
važnih slučajih zamore glavni 
predsednik pozvati na letno ali 
polletno sejo gl. odbora vse 
glavne odbornike. Izredno va
žen slučaj bi bil, ako je  na 
dnevnem redu izključitev gl. 
odbornika, ali, če je Jednota za
pletena v kake težke neprilike.

Člen 15, točka 1, stran  23. 
Jednotino premoženje se sme 
nalagati v razne municipalne, 
šolske, okrajne in državne bon- 
de javnih naprav (Public Utili
ties). Nadalje na prvo vknjiž
bo na hiše in kmetije, najprvo 
svojim članom, potem pa tudi 
drugim, toda ne več, kakor 
40% polne vrednosti. V ban
kah ne sme biti vloženega na 
rednih vlogah čez $50,000. Na 
nobeni banki ne sme presegati 
vloga čekovnega računa nad 
$30,000.

Člen 15, točka 2, s tran  23. 
Investiranje jednotinega denar
ja  vodi posebni gospodarski- 
finančni odbor, katerega izvoli 
konvencija izmed gl. odborni
kov in delegatov. Ta odbor pa 
mora položiti varščino (Surety 
bond) za vsoto, katero določi 
konvencija. Voli se naj tri ose
be.

Člen 15, točka 3, stran  23. 
Gospodarski-finančni odbor mo
ra  poročati v jednotinem glasi
lu vsakih šest mesecev o vseh 
novo-kupljenih bondih in prvih 
vknjižbah (mortgages). Nave
sti mora ceno in vrednost bon- 
dov ter  vsoto vknjižb, kje in 
od koga so kupljeni.

Člen 25, točka 3, stran  51. 
Vsak član, kateri je brez gmot
nih sredstev, lahko postane pa
sivni član za dobo šest (6) me
secev. V času svoje pasivnosti 
ni deležen n o b e n e  podpore. 
Upravičen pa je do vsote $150 
za pogrebne stroške. Po prete
ku šest (6 ) mesecev pa zopet 
lahko postane aktiven član, ka
kor hitro plača svoje mesečne 
prispevke, ako ga zdravnik pri- 
pozna, da je popolnoma zdrav.

Člen 33, točka 1, s tran  65. 
Med drugo besedilo te točke se 
naj uvrsti sledeče: Vsak član 
ali članica lahko prestopi iz na
črta A v načrt B, in sicer: ako 
prestopi iz načrta A. v načrt 
B., naj se mu kreditira vsota, 
katero je vplačal v načrt A., v 
načrt B. in obratno, če ni pre
stopil letnice starosti.

Člen 36, točka 3, stran 77. 
Črta se naj zadnji stavek, ki se 
glasi: “Takega člana se mora 
č rta ti  iz Jednote in društva, iz
vzeti so le umobolni.”

Člen 36, točka 12, stran  80. 
Črta se naj stavek: “Samski
člani, ki so bili poslani v umo
bolnico, prenehajo biti enako
pravni člani takoj isti dan in 
niso upravičeni do nobene bol
niške ali onemogle podpore.

Člen 37, točka 4, stran  81 in 
82. V slučaju, k jer član vsled 
nezgode ali operacije izgubi oko 
(oči), roko (roki), nogo (nogi), 
ali je bil na kak drug način po
škodovan in bi bil vsled take 
poškodbe ali operacije upravi 
čen do gori navedenih odškod
nin, so njegovi dediči upraviče
ni do istih v znesku, kolikor je 
stala taka  operacija, ako tak

član pred potekom 60 dni od 
dneva take nezgode ali opera
cije umrje.

Člen 39, točka 4, stran  83. 
Jednota plača asesment za vse 
člane, ki so prestopili starost 
65 let iz onemoglega sklada.

Jacob Muhvich, zapisnikar.

Barberton, O.
Razprave o pravilih v glasilu 

se letos precej razlikujejo od 
razprav, ki smo jih imeli pre.d 
drugimi konvencijami, v tem, 
da so bolj mirne. Postajamo 
bolj tolerantni in to je  veselo 
znamenje. Nekateri se jezijo, 
ker gl. odborniki premalo pi
šejo v glasilo. Glavni odborni
ki bi več pisali, ako ne bi ne
kateri imeli te grde navade, da 
zelo zamerijo, ako se dopisni- 
kar ne s tr in ja  z njih idejami. 
Boje se zamere, to je vzrok.

Pred leti, ko sem jaz zelo sit
naril s dopisi v glasilu, si je 
neki delegat, s katerim sva si 
bila zelo slaba cenjena sobrata, 
resno predstavljal, da imam ro
gove in je bil zelo iznenaden in 
vesel, ko sva si podala roke ob 
združenju na konvenciji in se 
skoro poljubila.

2 e par društev in članov je 
priporočalo, da bi bilo za našo 
Jednoto zelo koristno, ako se bi 
glavni urad premestil v kako 
drugo mesto, bližje glavnim že
lezniškim progam. O tem se je 
tudi že razmotrivalo na seji gl. 
odbora, pa vendar tega ne po
roča noben, ki je  bil navzoč. 
Radi bi, pa se boje zameriti 
članstvu na Ely. Seveda, ko bi 
jaz stanoval na Ely, se bi tudi 
meni vsak, ki bi kaj takega pri
poročal, grdo zameril. Izgubiti 
iz svoje srede mater-Jednoto, 
katera je bila med njimi toliko 
let in na katero so ponosni, ni 
ravno prijetno.

Vidim, da nekateri zelo k rit i
zirajo Jednoto, češ, da je neka
tere, posebno stare  člane, ki 
plačujejo že dolgo let, pustila 
na cedilu. Vse, kar  morem re
či k temu je le to, da ako bi 
šlo iz vsakega sklada Jednote 
toliko izplačil, kot je šlo iz dva- 
dolarskega sklada, bi vsi mi, 
mladi in stari, ostali na cedilu. 
Člani, kateri tako in na tak  na
čin kritizirajo, bi zelo veliko 
koristili Jednoti, ako bi ob enem 
tudi povedali, kje vzeti denar, 
ne da bi Jednota postala banke- 
rotna, da se pomaga bolj, kot 
se, in v večjem obsegu, in kar 
ne dela, oziroma pomaga nobe
na zavarovalna družba na celem 
svetu.

Nekateri tudi omalovažujejo 
Jednoto na način, češ, Jednota 
mi ne daje nikakih dobrot. Za 
vse, kar dobim od nje, moram 
težko plačati. Postoj, brat, ma
lo in poslušaj in šele potem so
di tako. Ti dobiš podporo zato, 
ker drugi za tebe plačajo in za
to, ker so drugi zdravi, ko si ti 
bolan. Ko bi ti moral čakati, 
da dobiš bolniško podporo iz de
narja, ki si ga plačal Jednoti, 
bi moral čakati eno letu, da bi 
dobil $9.00. Ako bi hotel do
biti podporo za tvoj denar za 
en mesec, bi moral čakati več 
kot tri  leta. Ako pa bi hotel 
dobiti povprečno veliko odškod
nino za operacijo, pa bi moral 
čakati celih 70 let. Nosi denar, 
ki ga plačuješ za posmrtnino, 
na banko, in videl boš, koliko 
let boš moral nositi, predno se 
nabere svota $1,000.00. Dosti
k ra t  tudi ne bi nesel, banka 
bankrotira in primeri se tudi 
lahko, da umrješ, predno nano
siš t ja  toliko, da še za venec 
ne bi bilo ob tvoji smrti, kaj 
šele za tvojo ostalo soprogo in 
otroke. Vse to je zelo prepro
sto, ali vem pa, da je zelo veliko 
članstva, katero nikdar tako ne 
računa.

Jaz in vi poznamo člane, ki 
so prejeli toliko podpor in od
škodnin, da bi morali biti člani 
Jednote več kot sto let, da bi 
povrnili nazaj z asesmentom, 
kar  so prejeli, in vendar se je 
ze, grdo jeze, ako pride naklada.

Piše se precej dosti o lestvi
cah za bolniško podporo. Po 
lestvici bi bil deležen do več 
podpore oni član, kateri je  že 
dolgo let v Jednoti in manj oni,

ki je nov ali bolj nov član. Ako 
bi stari člani imeli na kupu ve
liko rezervo bolniškega sklada, 
bi bilo to in tako zelo pravično. 
Rekli bi n o v o p r i  s t o p l e m u :  
“Brat! Mi že dolgo let skupaj 
nosimo v bolniški sklad in ima
mo veliko skupaj za potrebe v 
naših boleznih. Ako hočeš ti, 
ki si nov član, biti upravičen do 
tega našega kupa denarja, pla
čuj najprvo gotovo dobo časa, 
pa boš še ti deležen!”

Pa ali je tako? Rezerva bol
niškega sklada je taka, da ako 
pride kaj več izplačil, se takoj 
posuši in treba je namočiti z 
nakladami tudi od novih članov. 
Poleg tega je tudi resnica, da 
podpor iz b o l n i š k e g a  sklada 
vzame največ postarno član
stvo in iz- tega je zelo razvidno, 
da ako se uveljavi kaka lest
vica, bodo morali mladi in novi 
člani ne samo čakati do bolni
ške podpore, ampak tudi pla
čevati za one člane, ki so že 
dolgo let pri Jednoti, za tiste, 
ki si niso preskrbeli kake re
zerve in ki so v teku let že več
k rat posušili bolniški sklad. Ako 
bi morala biti taka lestvica, bi 
morala biti za smrtninski sklad. 
Lestvica za bolniški sklad je, 
ker nimamo rezerve, zelo kri
vična na novo in bolj novo član
stvo. Vse take, ki priporočajo 
lestvice, morem tudi opozoriti 
na dejstvo, da več kot bo lest
vic pri Jednoti, več bo treba 
ljudi v gl. uradu Jednote, ker 
iste povzročijo več uradnega 
dela.

S priporočili, da naj naša 
Jednota črta  iz pravil točke, po 
katerih se nas sili, da smo ne
pristranski, se ne strinjam. Bo
lje je, da one nam služi ja  za 
nekake vajeti. Ako pa pride 
slučaj in celo potreba, da se ka- 
terikrat malo zdirja  izven poti 
nepristranosti, pa se vajeti lah
ko malo popusti ali napne. Ne
pristranska p r a v i l a  varujejo 
članstvo, da se jih ne zapostav
lja vsled njih prepričanja. V 
splošnem moremo biti nepri 
stranski, izjeme pa so povsod.

O priliki konvencije na Ely 
smo morali poslušati, kako so 
nas v javnosti upljivne osebe, 
na odru hvalile kot katoličane 
in nam želele katoliškega pred
sednika Združenih držav Ame
rike, pa se ni spodobilo, da bi 
bil vstal predsednik Jednote in 
;jačel med govorom tolmačiti 
naša pravila. Videli smo ob isti 
priliki tudi, kako so korakali v 
cerkev člani in delegati z rega
li jami, pa ni nihče na konven
ciji protestiral.

Dogodek v konvenčni dvora
ni, ko je nekdo delal tam propa
gando za socijalistično stranko, 
sem že pojasnil pred časom v 
glasilu. Da pa se ne bo kdo 
zgledoval nad tem, kar pišem, naj 
povem, da se je  pripetilo že 
večkrat pri društvih Jednote, ki 
celo odreka gotove pravice čla
nom, ako v zasebnem življenju 
opravljajo gotovo delo ali urad 
pri cerkvi, da so člani te orga
nizacije prepevali na grobu 
umrlega člana nabožne pesmi, 
ne da bi bili kaznovani. Prišel 
bo čas, ko bodo točke iz naših 
pravil, ki govore o nepristrano
sti, vržene ven, ker sram bo 
članstva imeti take točke. Re
kli bodo, da jih ne potrebujejo, 
ker navadna pamet zahteva 
imeti obzir napram sočloveku, 
ki je ali ni tistega prepričanja 
kot drugi. Nekateri poudarja
jo, da nepristranost dela za
preko napredku, kulturi, duhu 
časa. Ako bi bilo to res, bi 
prihajali iz večine javnih šol 
in iz univerz, oziroma visokih 
šol samo diplomirani osli, ne 
pa učeni in izobraženi ljudje.

Glede dela v gl. uradu mo
ram tudi povedati, da je meni 
znano, da v slabih časih je tam 
več dela kot v dobrih časih. V 
slabih časih je nenavadno veli
ko dela, ker se člane v velikem 
številu s u s p e n d i r a  in zopet 
sprejema.

Članstvu je za priporočati, 
da na svojih sejah razmotriva- 
jo o bolniških podporah. Kako 
znižati dobo bolniške podpore, 
ako se bo videlo, da ne moremo 

(Dalje na 7. strani)
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Ostanimo mladi!
N a r a v a  k o t  ce lo ta  je večno  m lada .  V  jesen i  u t r u j e n a  

/ a s p i ,  na  p o m la d  pa se p reb u d i  vsa sveža  in po lna  kipečega  
živ l jen ja .  R e s  je, da n jen i  po s a m e z n i  deli odm rje jo ,  oz iroma  
r a z p a d e jo  v p r v o tn e  sest av ine ,  toda  n j ih o v a  m es ta  z a v z a m e 
jo novi , m ladi  in močni .

N a r o d  k o t  ce lo ta  se ne  p6s ta ra ,  d o k le r  je sp re jem l j i v  za 
nove  ideje,  d o k le r  je  p r ip ra v l j en  se učiti,  delat i  in si svoj po 
ložaj  izbo l jševat i .  N e v a r n o s t  s t a r a n j a  nas to p i  šele, ko se ši
ro k e  m a s e  n a r o d a  vda jo  topi  res ignaci j i  ali pa  zadovol jnos t i  
in u ž iv a n ju ,  o z i ro m a  ko si .začne n a r o d  domiš l jeva t i ,  da  se 
n i m a  n i č e s a r  več za  učiti.

Slovenc i ,  ali pa  če v z a m e m o  vse J u g o s lo v a n e  s k u p a j  
sm o  m lad  n a ro d .  V s a  n a ša  z godov ina  je t rd  boj za  o b s ta n e k  
n e p r e s t a n a  bo rba  za m a t e r i j a l n i  in duševn i  razvoj .  Ti soč 
ov i r  je bi lo na  vseh naš ih  pot ih ,  toda  niso n a s  oplaši le,  pač 
pa so na s  u t rd i le  in n a m  pom lad i l e  na šo  ž iv l jen j sko  moč. 
J u g o s l a v i j a  k o t  s a m o s t o jn a  d r ž a v a  dela,  vsaj po naš ih  p o j '  
rnih, m n o g o k r a t  ve l ike n a p a k e  in o t roča r i je ,  toda  če p o š t e 
n o  p remisl im o,  ji ne  sm e m o  zamer i t i .  J e  pač mlada,  v i h r a 
va  in n e iz k u š e n a .  N e v a r n o  bi bilo, če bi za jezd i l a  penz i jo -  
n i r a n e g a  a v s t r i j s k e g a  “ š im e l j n a ” o k o s te n e l e  b i rokrac i je ,  ki 
nič  ne  pozabi  in se nič ne  nauč i .

A m e r i k a  je ze lo ye l ika  in zelo m la d a  dežela ,  za to  dela 
t ud i  zelo š tev i ln e  in vel ike  n a p a k e .  Toda ,  k e r  je  m la da  in 
n e u g n a n a ,  je v e d n o  p r ip r a v l j e n a  se učit i,  in t em u  se ima z a 
hva l i t i  za  svoj  na ge l  razvo j  in za  neš tev i ln e ,  s v e to v n o  pr i 
z n a n e  u s p e h e  na  n a j r a z l i č n e j š ih  pol jih.  M lada  in v ih rava ,  
k a k o r  je, si ne  v z a m e  časa,  da  bi se učila  iz k n j ig  izkušen j  
d r u g ih  n a r o d o v , ' z a t o  se pa to l iko  bol j u č in k o v i to  uči iz l a s t 
nih izkušen j .  Te  i z k u š n je  so včasi  ne p r i j e tn e ,  toda  so z d r a 
ve. P o s e b n o  d o b e r  je ta nač in  u č e n ja  za to,  k e r  n im a  za p r i 
vesek  cok l j e  s t a r ih  t radici j ,  ki ne  sp a d a jo  v d a n a š n j o  dobo.  
Deželi ,  ki ima t a k o  t ip ične  z n a k e  k ipeče  mlados t i ,  ko t  jih 
ima jo  Z e d i n j e n e  d ržave ,  ni t r e b a  imet i  s t r a h u  p red  b o d o č 
nos t jo .

Slovenci ,  ki smo se pr isel i l i  v Z e d i n j e n e  države ,  sm o  že 
sebo j  p r ines l i  p r i r o je n o  m la d o s tn o  r az p o lo že n je  in d e m o 
k rac i jo  svo jega  n a ro d a .  T o  to l iko bolj, k e r  smo se upal i  po 
da t i  v d a l jn o  tu jo  deželo baš  tisti,  ki smo bili na jbo l j  ne u g a -  
ni in p o  d u h u  na jbol j  mladi .  N a  teh  čudov i to  m lad ih  a m e 
r iških t leh,  v tej  mladi  a tm o s fe r i  se je ta  m la d o s t  r azkoša -  
t ila m e s to m a  na d  vse p roporc i je .  V  tej p r i l i čno  k r a t k i  dobi  
n a š e g a  t u k a j s n e g a  b iv an ja  smo ustrel i l i  že  to l iko kozlov,  
da  bi n j ihovo  š tev i lo  de lalo p r im e r n o  čas t  dosti  v e č je m u  
n a r o d u .  T o d a  ni se n a m  t r e b a  t eg a  p reveč  s ram ova t i .  Ni- 
k a k ih  n a p a k  ne n a p ra v i  s a m o  tisti,  ki  nič  ne  dela.  Mi pa  
s m o  bili in smo še mladi ,  za to  smo delal i  in še de lam o  n a 
pake .  P r i  t em  smo p a  v m a r s i k a t e r e m  oz iru  dosegli  tudi 
u s p e h e  na  g o s p o d a r s k e m  in k u l t u r n e m  pol ju ,  na  katelrc 
s m o  l a h k o  ponosn i  n a p r a m  A m e r ik i  in n a p r a m  naši  rodni  
dom ovin i .  K e r  smo še vedno  mladi,  smo še v e d n o  p r i p r a v 
l jeni  se učit i  in se p r i l agodi t i  i z p re m in ja jo č im  se r a z m e 
ram , .zato im am o še vse pogoje  za  razvo j  in n a p re d e k .

S t a r o s t  ali m la d o s t  p o s a m e z n ik a  se le do go tove  meje  
do loča  po let ih .  D o k l e r  je č lovek d u š e v n o  mlad,  dos topen  
za  vse, k a r  je lepega,  d o b r e g a  in poš tenega ,  sp re jem l j iv  za 
n o v e  ideje  in p r ip ra v l j en  p r i l agodi t i  se i z p r e m e n j e n i m  r a z 
m e r a m ,  p a r  k o l e d a r s k ih  let  več ali m an j  ne  š te j e  dosti .  Več  
je  v r e d e n  d u š e v n o  mlad m ož  t a k o z v a n ih  z re l ih  let, k o t  po 
le t ih  m la d  človek,  ki je s t a r  po duši,  s rcu  in nazor ih .

V se  naše  u s tanove ,  posebno  naše  p o d p o r n e  o r g a n i z a 
cije, vštevši  J S K J ,  p o t r e b u j e j o  m la d o s tn e  gibl j ivost i  in og 
n ja .  T o  n a m  m o re  dat i  do go tove  meje  naša  m lad ina ,  v 
g l a v n e m  pa tist i  s ta re j š i  člani ,  ki ima jo  po leg izkušen j  v 
ž iv l j e n j s k e m  in o r g a n iz a c i j s k e m  delu  tudi  d u š e v n o  mlados t .  
T a k i  so vol jni  in z m o ž n i  se učit i  in p r ip rav l j en i  pom aga t i ,  
da  se o r g a n iz a c i j a  pr i lagodi  r a z m e r a m  časa.  A k o  hočem o  
d o b r o  sami sebi  in J .  S. K. J ed n o t i ,  o s t a n im o  mladi!

— ------------------o ----------------------

Oton Župančič:

V N E D E L J O  S E  O K I T I L A  P O L J A N A

VSAK PO SVOJE
( N a d a l j e v a n j e  iz 1. s t ra n i)

ža, ki je  kuhal žganje. P r i  sod
nij ski obravnavi je  mož izjavil, 
da še nikoli ni nič slišal o prohi- 
biciji. Mi smo sicer že slišali o 
nji, videli je  pa še nismo.

*

Neka sta tis tika  kaže, da je 
um rljivost med prohibicijskimi 
agenti mnogo višja  kot med vo
jaki. To je  verjetno. Vsaka krog- 
Ija ne zadene, vsak požirek s tru 
penega žganja pa gre naravnost 
v želodec.

*

V Parizu je  te dni neka Ame
ričanka poročila nekega moža, na 
katerega je pred letom streljala  
v neki restavraciji. Ta. ga  je  ho
tela dobiti — živega ali m rtve
ga !

*

V Angliji stane poročna licen
ca prav toliko kot licenca za psa. 
Tam pač vedo, da je vrednost teh 
dveh licenc približno enaka.

*

Iz Alaske poroča jo, da so v tej 
sezoni postrelili in iz kože djali 
več lisic kot kdaj prej v zgodo
vini. Tudi v kontinentalnih Ze
dinjenih državah je šport iz-ko- 
že-devanja v bujnem razmahu. 
Razlika je le v tem, da so tu  ž r
tve davkoplačevalci, l o v c e  pa 
predstavljajo  naši dični postavo - 
dajalci. A. J. T.

------------ o------------

RAZNO IZ AMERIKE EN 
INOZEMSTVA

(N a d a lj e v a n j e  iz 1. s t ra n i)

izpolnil in je  vedno našel kak 
izgovor, toliko časa, da ga je 
končno užaljena dama dala a re 
tirati.

NAČELNIK chicaških bandi
tov in raketirjev, sloveči Al Ca
pone, je  bil dne 5. m aja  odpe
ljan v državno ječo v Atlanto, 
k jer  ima odsedeti enajstletno 
kazen zaradi kršenja postave o 
dohodninskem davku. Vsi le
galni poskusi njegovih odvet
nikov, da ga rešijo ječe, niso 
nič izdali. V ječi bo zdaj znan 
in klican po številki 40,886.

RAZLOGI DEPORTACIJE
(Nadaljevanje s 1. strani)

ako zapusti meje Združenih d r 
žav, pa naj bo to le za p a r  mi
nut, doba deportacije začenja 
znova, ka jt i  zadnji prihod je  oni, 
ki je merodajen. Inozemec more 
biti tukaj 30 let, pa gre  onkraj 
meje za k ra tek  izlet in tekom 
prihodnjih petih let je  sp re je t  v 
javno bolnico, pa takoj nastopi 
nevarnost deportacije.

Boljše in popolnejše poznava
nje deportacijskega zakona je 
zlasti potrebno sedaj, ko število 
deportacij stalno raste.

W i c k  ersham Committee na- 
glaša, da, dočim povprečno 15,- 
000 inozemcev se deportira  na 
leto, preiskave delovnega depart- 
menta kažejo, da na jm anj 100,- 
000 ljudi je  podvrženih deporta
ciji.

Znano je tudi, da priseljeniška 
oblast ima sedaj mnogo manj de
la s priseljevanjem, ki je  padlo 
skoraj na nič, in da zato osredo
toča svoje delovanje na poisko- 
vanje nezakonito bivajočih ino
zemcev.

Statistični podatki o deporta
cijah dokazujejo to. V petih le
tih, začenši od 1920 do vštevši 
1925, bilo je  deportiranih 25,- 
427 oseb, dočim v naslednjih pe
tih letih do leta 1930, so jih de- 
portirali 64,125. Deportacijski 
podatki so še bolj osupni, ako 
vzamemo razm erje  deportacij k 
prihodom inozemcev. Leta 1900 
bil je deportiran po en inozemec 
izmed 1260 pripuščenih ; leta 
1930 po eden izmed vsakih 15 
inozemcev pripuščenih. Vse po 
kazuje, da deportacije v tekočem 
fiskalnem letu, ki se zaključi 30. 
jun ija ,  bodo znašale več kot 20.- 
000, kar  je  maksimum deporta 
cij iz Združenih držav v enem 
letu. FLIS.

 ; 0-------------

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

(N a d a lj e v a n je  iz  1. s tr a n i )
hvaležnostjo spominja dela ta  
k ratn ih  naših narodnih vodite
ljev.

DOPISI
Canon City, Colo.

Člane in članice d ruštva  T r i 
glav, št. 147 JS K J  poživljam, da 
se polnoštevilno udeleže prihod
nje seje dne 15. maja. N a ome
njeni seji bo volitev delegata za 
14. redno konvencijo. Važno je 
i;orej, da  pridejo na sejo vsi čla
ni in članice, ka jt i  le t isti  smejo 
glasovati, ki so na seji navzoči. 
Volili bomo tudi namestnika, ka
terega nismo kot kandidata  ime
novali na zadnji se ji;  vzrok je 
vsem dobro znan. Konvencija se 
hitro  približuje in društva  se v 
splošnem zelo zanimajo za njeno 
delo in priobčajo v našem glasi
li svoja priporočila. P rav  bi bi- 
o, da se tudi naše društvo p r i 

druži in se izrazi, kaj bi: bilo po 
našem mnenju najboljše za našo 
organizacijo. Torej, še enkra t:  
ne pozabite priti  na sejo 15. m a
ja  vsi člani in članice našega 
d ru š tv a ! —  S sestrskim pozdra
vom,

Anna Susman, 
tajn ica  društva št. 147 JS K J

AVSTRIJSKA vlada, kateri 
je načeloval dr. Karl Kuresch, 
je podala resignacijo dne 6. ma
ja. Dosedanje ministrstvo je 
bilo formirano 28. jun ija  1931 
in reorganizirano v preteklem 
januarju .

Rock Springs, W yo
članstvo društva  sv. Alojzija, 

št. 18 JSK J vabim, da se polno
številno udeleži prihodnje seje, 
ki se bo vršila t re t jo  nedeljo v 
mesecu, to je 15. m aja. Na dnev
nem redu bo volitev delegata za 
prihodnjo konvencijo in razni 
nasveti za izboljšanje pravil. 
Nasveti so lahko novi ali pa po
vzeti iz že dosedaj priobčenih raz
prav  v glasilu, katerih  nekatere 
so prav jedrnate. P rostor  za 
nadaljevanje razprav  je  še ved
no odprt v našem glasilu, torej- 
tudi nam na razpolago; torej 
pojdimo na delo! In še enkra t:  
vsi na sejo v nedeljo 15. m aja! 
— Z bratskim pozdravom,

Louis Taucher, 
ta jn ik  društva  št. 18 JSK J.

Jugoslovanska
Ustanovljena 1. 1898

Kat. Jednota
Inkorporirana 1. 1901

GLAVNI URAD V ELY. MINN.

Glavni odborniki:
Predsednik: PAUL BARTEL, 339 North Lewis Ave., W au k eg a n , I11- 
Podpredsednica: ROSE SVETICH, Box 1395. Ely, Minn.
Tajnik: ANTON ZBAŠNIK, Ely, Minn.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, 416 East Camp St., Ely, Minn.

Vrhovni zdravnik:
DR. F. J. ARCH, 618 Chestnut St. N. S., Pittsburgh, Pa.

Nadzorni odbor:
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., C lev e lan d . O.
1. nadzornik: JOHN MOVERN, 412—12th Ave., E„ D u lu th ,
2. nadzornik: JOHN KUMŠE, 1735 E. 33d St., Lorain, O. pa
3. nadzornik: JOHN BALKOVEC, 541)0 Butler St., Pittsburgh jj,
4. nadzornik: WILLIAM B. LAURICH, 1900 W. 22d P1-, chicab ’

Porotni odbor:
Predsednik: JOSEPH PLAUTZ, 432—7th St., Calumet, Mich.
1. porotnik: JOSEPH MANTEL, Ely, Minn. n
2. porotnik: ANTON OKOLISH, 1078 Liberty Ave., B a rb e r to n ,

Jcduotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

Urednik in  upravnik: A. J. TERBOVEC
ošilJatf’

HAVAJSKI governer Law
rence M. Judd je pomilostil š ti
ri Američane, ki so bili obsoje
ni na deset let zapora radi ubo
ja  nekega domačina, na eno uro 
zapora. Sloveči odvetnik Clar
ence Darrow, ki je  obtožence 
zagovarjal, je  izjavil, da bo za 
svoje klijente skušal izposlo
vati brezpogojno pomiloščenje.

ZASTOPNIKI K i t a j s k e  in 
Japonske so dne 5. m aja  podpi
sali pogodbo, da se konča s so
vražnostmi v okolici Shangha- 
ja. Pogodba določa, da Kitajci 
obdrže svoje sedanje postojan
ke, Japonci pa se bodo umak
nili do mednarodnega dela me
sta.

V nedeljo se okitila poljana, 
ta jnostno  po nji t repe tan je  — 
povzdigovanje.
Vse travne bilke se zibljejo, 
v molitvi se pripogibljejo, 
a rože vse mašujejo, 
iz kelihov jasn ih  žrtvujejo  
solncu nebeškemu svojo kri. .
m. .»  *  *
“ Pridi, pridi, višine car 
med svoje služabnice zveste, 
p rejm i ponižnega srca dar, 
me vse smo ti čiste neveste!”

Solnce nebeško sije, sije, 
solnce nebeško pije, pije 

čisto kri  —  
ali med rože solnca ni.

Biserno žarke razsiplje povsod, 
ali v višini njegova pot 
blesteča se bliska.
Zamen ve rože plakate, 
zaman ve rože čakate 
visokega obiska.

VOJNA med Japonsko in Ru
sijo je v bližnji bodočnosti ne
izogibna. Tako je izjavil ame
riškemu časnikarskemu poroče
valcu Kinosuke Adachi, japon
ski pisatelj in ekpert v med
narodnih zadevah. Rusija hoče 
imeti preko Mandžurije doho:l 
do Rumenega morja, Japonska 
pa mora imeti Mandžurijo zase, 
če hoče eksistirati kot velesila.

Iz čačka poročajo, da se je 
končno vendarle odprl v Miličev 
cih pri čačku nov rudnik  mag- 
nezita. Doslej se je  namreč 
Jugoslavijo vsako leto uvažalo 
okoli 180 vagonov zmletega, mag- 
nezita, ki se uporablja v kemič
ni industriji,  zlasti pa za izdelo
vanje monolitnih plošč, ki se 
vedno bolj uporabljajo v moder
nem stavbarstvu.

Magnezit so našli v Miličev- 
cih že pred pa r  leti. Toda za 
izkoriščanje tam ošnjega rudne
ga bogastva je  bilo treba  znat
nih sredstev. Ustanovila se je 
rudniška družba “Šumadija,” ki 
ima svoj sedež v Parizu, in ta  
družba je  doslej vložila v ru d 
niške naprave okoli 25 milijonov 
dinarjev.

Magnezit, ki se dobiva v Mi- 
ličevcih, je izredno dober, men
da najboljši v vsej Evropi. Ana
liza je  pokazala, da vsebuje 89 
do 91 odstotkov magnezijevega 
oksida, dočim ga vsebuje a v s tr i j 
ski, ki se sm atra  za k a r  n a j 
boljšega, samo 72 do 76 odstot
kov.

Strašen v ihar  je divjal pred 
dnevi na  Cerkljanskem. S tem 
nilo se je, dež jo  lil kot iz škafa 
in priv ihral je  silovit veter, ki 
je napravil na številnih hišah 
znatno škodo. Jamškova hiša v 
Cerknem je s k o r o  docela razkri
ta. N ajs ta re jš i  C e r k l j a m  ne 
pomnijo t a k e g a  viharja . Tudi 
v Kobaridu so imeli izredno hud 
naliv s točo.

Ely, Minn.
Vsem č l a n i c a m  in članom 

društva M arija  čis tega Spočet
ja, št. 120 JS K J  naznanjam  tem 
potom, da se bo naša redna me
sečna seja vršila v nedeljo 15. 
m aja  o polu dveh (1:30) popol
dne v Community Center prosto
rih. N a  omenjeni ,seji bomo vo
lili delegatinji za 14. redno kon
vencijo, ki se bo vršila meseca 
ju l i ja  v Indianapolisu, Ind. Vse 
članice so prošene, da se te  seje 
gotovo udeležijo, ker je  zelo važ
no, da pošljemo dobre zastopni
ce na konvencijo. Ker imamo 
dovolj članic, imamo pravico iz 
voliti dve delegatinji. Torej, da 
se vidimo na seji 15. m aja!

S sestrskim pozdravom,
Rose Svetich, 

tajn ica  društva  št. 120 JSKJ.

Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi d en arn e P' pa 
naj se pošiljajo n a  glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se P° oV in 
predsednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih 
bolniška spričevala n a j se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. izpic

Dopisi, društvena naznanila, oglasi, naročnina nečlanov “ ^ve„ 
membe naslovov, naj se pošiljajo na: Nova Doba, 6117 St. Cia
Cleveland. Ohio. .J,

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem ,JUB.oSse zgW5* 
za obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naA v se Pa 
tajniku bližnjega društva JSKJ. Za ustanovitev novih dru* „ osm'®1 
obrnite na glavnega tajnika. Novo društvo se lahko ustanovi 
člani ali članicami.  -

nesti korist članstvu vseh d ruš
tev v obče. Torej, vsi tisti, ki ste 
za Jugoslovansko federacijo, p r i
dite v nedeljo 29. m aja  ob deseti 
uri dopoldne v Slovenski dom v 
Diamondville, k je r  se bo vršila 
ta  važna seja!

Anton Tratnik, 
ta jn ik  društva  št. 27 JSKJ.
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 r r r 7 “N»Preizborni tam buraški zboi 5 ^   ̂
dek” ; tam buran je  bo z rvj0Iinc’ :̂ e, 
petjem in igranjem s° °”, r̂e® *ioy a 
Dalje bo nastopil !mla jU 4 ^  
tenor in 'umetnik v se
havajsko gitaro. Kaj . picJ 
re  sliši vsak dan. Iia ^m0l 
bo proizvajala Miss Suza. jps. ^  ‘ 
le. “StajeriS” bosta ji. C
Skerlong in Mr. Fran . ^ P  %
ro  tak tu  harmonike v to lV ^
Louisa Skerlonga. Bo aInW:W 
limivega. S par točkam1 ^  ^  
seveda pripomogla Ve'
Mrs. Mary Besal, istot 'iL,,
ki dobroznane J- ^eVI! 'Ufo1] 
družine. Nastopilo . j J o ^  
pevsko društvo “Javor fac
da naše slovensko peys 0 *
“Prešeren .”

Ta koncert bo ne ho\
ga, zato opozarjam 1̂ .  ^ s t } -
in okoliške rojake, naj 1 
maje rezervirajo za PoS rjjei^ !t|thr 
reditve. Koncert se b° . 
t reh  popoldne in bo tra uof * 
ure. 01, osmi uri » « * * * *  
pričel ples in prosta -[[((ir 
danes naj zadostuje. 1 . ^ v  **■ 
še poročam o poteku P ^  » 
koncert. —  S pevskim 
vom, Ivan V*' S  h

  c ,* ’1* S
Springhill, N. S , ^  .Olj, 

Bliža se 14. redna k ^  , J11 
JS K J in društva % ^
Manjša društva so z( 1 » t 1
paj v svrho volitve sk )tj W
legate.. Kot je bll° . / W J  /  
našem uradnem glasl -viju  ̂ % 
bi, je  naše društvo V  * 
d r u š t v u  št. 88 v 8 *  f  A  
Mont. Našo društvo . . pis t ^ ’
šteje le osem članov,. . tg, j1 \
postavili lastnega k fn 
pak smo proglasih \  *
sob. Maksa Polšaka . gi ^  
društva št. 88 in ^  j j ,  
naše glasove zanj- • ge1’j ,  ’(k .1 
priporočil zakonvenc >
, delegatom ’- S

Z e, društvo Karava« (.*1
J S K J : M att Peršin. t  «
Hafner, podpredsed«1 1 ^ P:

   „ ii1' v  ^
,  ? S j S  $

članstvu drUS*T ^ ti
van,” št, 104 JSKJ ^  I
da se vrši naša *e u o#  jL 1
seja 17. maja, točno .ofi11' ^ 1S, m
zvečer v navadnih P y  ^  -j
tej seji bo v°liteV ravilih' ^  \  J
razpravljan je  o P 
vsako sejo je treba , jjci a h  
biti, toda na seje . jla P. f  
cij o bi moral brez ^ 0 *  , V  
ja t i  vseki član, ki s m  ̂ l̂i,, 
veda, kako velike > |S

Nekatere člane , jfl t. \
bili bolj t o č ni  f  J I  >0 C ' '
asesmentov, ker mi
so slabi časi. .

P ri  tej priliki n * ,  po®* /  V  ‘c 
tudi, da je  smrt ^  f  V
naše vrste m n* ^  K ^  \
b ra ta  Andreja I ' aPr*^j  ̂%,«'
dolgi bolezni dl?eholnici- ' $
minil v okrajni .

(D a l je  na 7 ' \  «1

A
'1»

Chisholm, Minn.
Tem potom naznanjam  članom 

društva  sv. Jožefa, št. 30 JSK J, 
da bo ta  mesec izpremenjen čas 
naših društvenih sej, in sicer se 
bodo seje pričenjale ob 10. uri 
dopoldne. Ta izprememba bo v 
veljavi v mesecih maj, junij, 
julij, avgust in september. Naša 
prihodnja seja se bo vršila v ne
deljo 15. m aja  ob deseti uri do
poldne v Mahnetovi dvorani, kar 
naj člani vpoštevajo in se je pol
noštevilno udeležijo. Na omenje
ni seji se bo razpravljalo o p ra 
vilih z ozirom na bodočo konven
cijo in slišali bomo tudi poročila 
delegatov, ki so se udeležili seje 
Federacije JS K J  društev v Min
nesoti, ki se je vršila v Hibbingu, 
Minn., 1, maja. N a svidenje na 
seji 15. m aja! —  Z bratskim  p o 
zdravom,

John Lamuth, 
ta jn ik  društva  št. 30 JSK J.

PLAZOVI so podrli več hiš v 
Lyonsu, Francija, v ju tru  9. 
maja. V eni izmed podrtih hiš 
je stanoval znani francoski d r
žavnik in mestni župan Eduo- 
ard Herriot, ki se je v zadnjem 
trenutku  rešil. Sodi se, da je v 
razvalinah našlo sm rt  okoli 30 
oseb.

TAJFUN, ki .je divjal preko 
pokrajine Annam v Indo-Kini 
dne 4. maja, je smrtil okoli 
500 oseb.

Koliko je I talijanov v Jugo
slaviji. V Milanu izhajajoči “ II 
popolo d ’ I ta l i ja ,” list Benita 
Mussolinija, je  te dni objavil ob
širen članek p°d naslovom “L’ 
opera del genio italiano ali’ este- 
ro.” članek je spisal znani pro
pagator fašizm a v inozemstvu 
Franco Carlantini. Carlantini 
trdi, da živi v inozemstvu deset 
milijonov Itali.ianov, v Jugosla
viji pa približno 15,000. Izmed 
Jugoslovenov j e na,jtočnejšo to
zadevno s t a t i s t i k o  sestavil dr. 
Ivo Rubič, ki dokazuje, da je  bi
lo v vsej J u g o s l a v i j i  1. jun ija  
1930 samo 4900 Italijanov.

Johnstown, Pa.
Vsem članom društva  sv. Ciri

la in Metoda, št. 16 JS K J tem 
potom naznanjam, da se bo na
ša prihodnja  redna seja vršila 
dne 15. m aja  v LASTNI dvora
ni v Morrellvillu. Tudi vse po
znejše redne in morebitne izred
ne seje se bodo obdrževale v na
šem lastnem poslopju. To ome
njam  vsled tega, da ne bi kateri 
članov hodil iskat seje v poslop
je, k je r  smo prej zborove-li, in bi 
se potem jezil, da ni vedel, da se 
seje vrše v drugih prostorih. 
Vsak član dobiva naše glasilo in 
njegova dolžnost je, da prečita 
vsaj društvena in jednotina po
ročila.

Torej, na svidenje dne 15. 
m aja v našem le,stnem domu v 
Morrellvillu!

Mihael Tomec, 
ta jn ik  društva  št. 16 JSK J.

Diam ondville, Wyo.
Vsem društvom in članom vseh 

jugoslovanskih podpornih d ruš
tev v Subletu, Diamondville in 
Glencoe, Wyo., naznanjam  tem 
potom, da se bo v nedeljo 29. 
m aja vršila seja za Jugoslovan
sko federacijo. Ta seja se bo v r 
šila v Slovenskem domu v Dia- 
mondvillu in se bo pričela ob 10. 
uri dopoldne. Delegati in člani 
omenjenih društev so vljudno 
vabljeni, da se udeleže te seje 
v nedeljo 29. maja. Vsa stvar je 
odvisna od nas vseh in more pri-

Pittsburgh, Pa.
“Ljubi maj, krasni maj, ko

nec zime je  sedaj,” pravi neka 
popevka, ki dobro izraža naša 
pomladna čutila. P rv i  maj je 
povsod z veseljem sprejet, toda 
še bolj bi bil nekaterim dobrodo
šel, če bi ga delavstvo ne bilo 
proglasilo za svoj praznik. P a  je 
že smola: k jer  ima delavstvo p r 
ste vmes, tam  ni sreče, zato že 
skrbijo nasprotniki delavca. To
da prišel bo čas, ko se bodo raz
mere spremenile in se bo 1. maj 
zakonito proslavljal.

Za pittsburško slovensko na
selbino pa ni samo 1. m aj pro
slave vreden, ka jti  njej pomeni 
mnogo tudi dan 30. maja. K ajti 
na tan  je bil otvorjen in izro
čen narodu eden prvih Sloven
skih domov v Ameriki (če ne p r 
vi). Radi tega  odbor Slovenske
ga doma skrbi, da se dan 30. m a
ja  vsako leto primerno proslavi. 
Letos bo proslavil 20 letnico z 
veliko prireditvijo, ki bo vklju
čevala bogat koncert, kakoršne- 
ga še ni bilo v naši naselbini. So
delovali bodo naši domači umet
niki in društva in na pomoč nam 
pridejo odlični pevci in pevke iz 
Clevelanda, člani samostojnega 
pevskega zbora “Zarja,.” Oblju
bili so, da nas posetijo priznani 
pevci in pevke: Mr. Louis Belle, 
Mr. F rank  Plut, Mrs. Antoniette 
Simčič in Mrs. Mary Ivanush. 
Ti odlični pevci iz slovenske me
tropole v Ameriki bodo nedvom
no naš koncert znatno povzdigni
li.

Na tem koncertu bo sodeloval
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Current Thought. 
OPTIMISM

. J "  the best signs of recovery from  economic depression 
i!  ̂,e, reftlization th a t  fa rm  produce, m anu fac tu red  products, 
I), e '*ke, have reached  rock bottom  prices. U nfortunately , 

sin* l°werecl in o rde r  to be consistent w ith  the
Market and  m ain ta in  a balance  betw een labor and

1 1 ties-
!%ht- S'nCe s^oc^ c ras^ in 1929 people, as  a genera l  rule, 
IjL less and less m erchandise , being satisfied only with 
L  BeceS8ities. Eventually  supply  exceeded dem and. Conse- 
1 y> more and  more people w er pu t out of jobs, w ith the  

&te result th a t  as prices surged  dow nw ard  confidence in 
j ation’s business w as lacking. All dealers, e ither  whole- 
.0r detail, were b a c k w a rd  in carry ing  m ore stock th an  was 

^  needed, for fe a r  th a t  tom orrow  m ight bring ano ther  
s^ ĉ ng Pr ices-

t have undergone a painful experience of read jus tm en t. 
and the cost of living have tum bled  from  the  h igher 

t h o u g h  wages, f rom  an  average  m an ’s point of view,
H Permitted m any luxuries to him. In o rder  to  save a few  
Ues ^°r a rainy day  he has to deprive himself and  his fam ily  

cl°thes, a new autom obile ( the  low er priced  model, of 
14  ̂ °r  a cer^a ln leng th  of time. Nevertheless, his pay 

. "s been reduced  to m eet the  scaling down of com- 
o therwise, the  average  m an m igh t have a chance 

‘ Riat h as to offer.
■ifig point has  been reached , a t  last, from  which fu tu re  
will be g radua lly  res to red  to a  norm al basis. I t  is 
6 *° exPect  th a t  m anu fac tu re rs  need no longer f e a r  to 

u °ney on the ir  products. Hence m ach inery  should be put 
nation, the  men given jobs again , and  before  long the  de 

balance the  supply. F o r  people will spend money in 
■v * once they  have been assured of jobs.
B. most un fo rtuna te  t h a t  such depressions as we a re  now 
t Renting do not h it  the  uppe r  class first. If  some arrange-  

be m ade w hereby  the  controlling f igures  of national 
!i|l0̂ VVere to su ffe r  first, we would see economic reverses but 
^  duration. As m atte rs  s tand, th e  poor, h a rd  working 
llh first to feel the  pinch, and  the  las t  to be given relief.

( may th ink  this editoria l as som ew hat optimistic. In 
w^ at  h as h ap p en ed  the  pas t  few  m onths one is 

‘ ( 0 conclude th a t  rehab ili ta t ion  is not f a r  off. Moreover, 
°uld feel optimistic a f te r  the  m an t le  of d a rk  clouds has 

le e r in g  over us for more th an  two years.
H8‘ hope of m any m em bers of our Union to see the  t re n d  

^ ’ness go upw ard , s ta r ted  a t  least, by the  tim e th e  four- 
Regular convention tak es  place in Ind ianapolis  nex t  July, 

id y a program  for the  nex t fou r  years  does not w a n t  to be 
011 Pessimism.
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Delegates, Take Notice!
, ^ a l e ,  p a .— How many 

e read  Bro ' Z ave r t‘ 
" < i ,3r ^ ] - estions t ° r  Construc- 

ofle'es in the  last w eek ’s 
j ,the Nova Doba? All of 
ile ^Pe> as this esteemed 

as given a suggestion 
'''ell worth  your consid-

%].. ear m ortgage  plan,
'1(1 | ained in his article,
^  *nefit both the  Union 
lj ernbers. The loan dif-

i o & i y from th a t  of tlieHHj! 1 ^  th a t  the  borrow er

10 dA ° pay a  sm al! p e r ',$e • back  annually , so
) seb°>f^pilnv.estm en t is rep a id  a t

o * < 4 % i i e ' tion of the  10 yea rs -
'Oil 8 anc* loan associa‘ 

°w the same principle
A  6 keen quite  successful
l ^ l ^ st- To be w ithin the

s governing the  invest-
lnaUrance m oney this

"S flrJS i t charge  m ust be at-
^ e S ^ il i ,  ° loan suggestion.
i $
b oi.u So on to rew ri te  the
jtof $ f r  lo P h a s e s  concerning

* ^ pla n ’ as Br0‘ Z a "
as explained it quil 

" rtiivc' f ',JlisV :at * am  hoping  to ac-
,v l s  i l a v e  y ° u - a s  o u r

r f S k *  at the  forthcom ing 
give this plan a 

°ueht, and  if not 
^ ' t h  its contents, dig 

5nici eek’s issue and  study 
, S t G thoroughly. It’s one 

•tnp0rtance’ as * am 't will m eet very little 
U nder conditions 

!̂ H i today, it is r a th e r  
V e 0 obtain a loan from 
^  V̂en though  urgently  
‘ ^ v those seeking it. If 

g ran ted  by the 
I . ei need seek no fur-
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CHANGE OF TITLE
To date , m any m em bers have 

discussed the  title of our o rgan
ization. I t  seems th a t  a certain 
percen tage  has  in mind an idea 
th a t  the  nam e South Slavonic 
Catholic Union is the  ba rr ie r  of 
m any prospects th a t  m ay have 
become m embers. I t  seems th a t  
the  word “ Catholic” m ust be 
eliminated, accord ing  to the ir  
theory. In my estimation, it 
never has  and  no doubt never 
will stop new m em bership. This 
question is of no im portance  to 
the  Union’s be tte rm ent, th e re 
fore  it would be to our own 
good to have m atte rs  of g rea te r  
value to our cause supplem ent 
questions of this type. This con
vention is to be of more im por
tance  th an  any in the  past, as 
the  a rgum en ts  arising will per
tain  to the  economic side of life. 
Therefore, delegates, I ask you 
again , to th ink  clearly  and  seri
ously of all th e  suggestions 
han d ed  out. Consider your
selves as counsels represen ting  
your clients in time of need.

F ra n k  J. P rogar, 
No. 203, SSCU.

 — o----------
LOTHIAN 

A ccording to trad ition , Scot
land  receiv6d the  nam e Lothian 
from  King Lothus, second son 
of the  l e g e n d a r y  A rthu r. 
Lothus becam e m aste r  of the  
Scots and  was the  f a th e r  of Mo- 
dred, leade r  of the  rebellious 
arm y th a t  fough t  a t  C am lan in 
537 A. D.

C O M M EN TA TO R

MORE WORK— LESS PAY
M any corporations a re  t a k 

ing advan tage  of the  cu rren t  
economic depression. Drastic 
cuts in the  payroll, abolishing 
positions and  jobs, thus  th ro w 
ing m any people out of work, 
and  compelling the fo rtuna te  
few  th a t  hold jobs to exert  
them selves to the  utmost, are  
some of the  tricks employed.

W here  tw o and  even th ree  
men perfo rm ed  the  w ork there  
is b u t  one m an  employed, who 
m ay have a part- tim e assistant. 
A nd th is  p a r t i c u l a r  m an ’s 
wages have been sliced until he 
and  his fam ily  can bare ly  m ake 
ends meet. The com pany’s ex
cuse is “ these a re  h a rd  times 
and  every economy must be ex
ercised,” even though  profits  in 
hand ling  business have not de
creased to a la rge  extent.

Not so long ago I ta lk ed  to 
an e levato r  opera to r  of a build
ing owned by a well-known 
company. This s truc tu re  is ju s t  
one of the  m any  possessed by 
this com pany th a t  ren ts  out of
fice and ligh t m anufactu ring  
space. A bout six m onths ago 
this elevator opera to r  had  his 
w ages reduced  from  approx i
m ately  $65 a m onth  to $48. Ac
cording to this individual, sim
ila r  employees were given th<> 
same cut.

Yet the  com pany ( tran spo r
ta t ion)  ren ting  the  space had  a 
lease th a t  will be in effec t  for 
some time. Rental will be paid 
as it has been for years  past.

The un fo rtuna te  e levator 
m an was m arried , pas t  50 yrearn 
of age, and  had  a blind wife to 
support. To use his words, 
“ Well, i t ’s Better th a n  w alking 
the streets, a lthough  I c a n ’t  

save a cent.”
M any com panies a t tach  too 

much im portance  to profit- 
m aking. Dividends m ust bt> 
paid  out to the  stockholders. 
Very little allowance, if any, is 
m ade for the  w orking  people. 
“ The public be d am n e d ” a tt i 
tude  is the  motto th a t  em ploy
ers assume w hen dealing  with 
employees. But th e re  is a b re a k 
ing point. “ The worm will 
tu rn ,” if conditions do not show 
a decided improvement.

As much as the  labor-saving 
devices were h e ra ld ed  during  
prosperity , such contrivances 
a re  looked upon with disfavor 
by the public. A bout the  sm all
est th ing  a corporation can do 
a t  the  p resen t tim e is to  install 
such m achines to displace the  
few  men and women earning 
the ir  b read  and  butter .

L. M. K.

ATHLETIC BOARD OF 
S. S. C. U.

C h airm an:  F. J. K rcas ,  2 0 4  —  57th  
St.. P it t sb u rgh ,  P a .

V ic e  chairm an: J .  L. Z ortz ,  1657 E.  
3 1st  St., L orain ,  O.

J o se ph  Kopler, It. D .  2, J o h n sto w n ,  
Pa.

J. L. J ev itz  Jr., 1316 E l iz a b e th  St.,  
Joliet ,  111.

Anton Vessel, 819 YV. Birch. Chis
holm, Minn.

• • •
Louis M. Kolar, Athletic Commis

sioner and ErJitor of English 
Section, 6117 st. Clair Ave., 
Cleveland, Ohio.

M embers of Betsy Ross 
Should M ake It a Point 

to A ttend M eetings

South Slav Herald, English 
fortn ightly  of Yugoslavia, r e 
ports  th a t  the  g re a t  British nov
elist, Mr. Galsworthy, will visit 
Yugoslavia —  Dubrovnik, D al
m atia— as president of the  in
ternational P. E. N. club, w hen 
members from all over Europe 
will convene next year.

Tragedy halted a honeymoon
when a plane containing Jos- 

phine Prezelj, Slovene of Chi
cago, and  her husband  crashed 
near Sparte, Wis., recently.

“The Prince of Liars,” a
play, will be given by members 
of Indian Lodge, No. 220. 
SSCU, of Chicago, 111., nex t F r i 
day and  Sa tu rday  evenings, 
May 13 and 14, a t  the  Howell 
Neighborhood House, 1831 S. 
Racine Ave. F o r  the  pas t  num 
ber of weeks m em bers  have 
worked diligently to prepare  
“The Prince of Liars,” with the  
idea of presenting successful 
performances. Splendid co-op
eration on the  p a r t  of all m em 
bers should betoken a success
ful adven tu re  in the  field of 
dram atics. Public is cordially 
invited to a ttend.

Bro. Rudolf Perdan, cha ir
man of Suprem e Board ol 
Trustees, SSCU, h a s  been re 
moved from  Charity  Hospital 
to Lakeside, both of Cleveland, 
w here an  operation will be per
formed. No visitors are  perm it
ted for the  present time.

Som ething S p e c i a l  for 
G. W . Lodge N ext 

Thursday

A study in contrast. On May
1, last, a new 12-story building 
was com pleted  in L jub ljana ,  in 
what is considered the  highest 
building in Yugoslavia. In New 
York City demolition of a 12- 
story s truc tu re  to m ake  way foi 
a new build ing is considered 
nothing out of the ordinary .

Cleveland, O.— The regu la r  
m onthly m eeting of Betsy Ross 
Lodge, No. 186, SSCU, will be 
held on F r id ay  evening, May 
13, a t  7 :30 o’clock, a t  Bro. Jaz- 
bec’s home, 18003 Neff Rd.

A lm ost everyone complains 
abou t his memory. He doesn’t 
fo rge t  everything. His mind 
m ay hold like glue to names, 
telephone num bers, ca rd  gam es 
and  baseball. But th e re  is one 
th ing— the th ing  being the  reg 
u lar  m onthly  m eeting —  th a t  
has a slippery  way of being fo r
gotten. Wh y ?  Not because 
they  were not in terested . But 
because they  did not m ake an 
e ffo rt  to rem em ber. W h y  not 
try  this experim ent?  Pick up 
this p a p e r  every week and  a p 
proach this page, not simply 
with th e  idea  of letting  a few 
articles c a rry  you along, bu t in
s tead  read  with the  idea  tha t  
you a re  one of us.

W hen  you a ttend , don’t be 
a fra id  to take  p a r t  in the  d is
cussions. Do not be ju s t  a hall 
fixture, a decoration or a wall 
flower. Be active! How many 
of you have ever a t ten d ed  a 
dance?  No doubt, you all have. 
Did you notice how dead  the 
hall was w hen no one wished to 
dance, bu t p re fe rre d  to stand 
or sit and  ju s t  s ta re  a t  the  or
chestra?  On the o ther  hand, 
when everyone is dancing there  
is p lenty  of fun.  Everyone has 
a wonderfu l time. The same is 
t rue  of a lodge. The officers 
may be considered the  orches
t ra  and  the  m em bers the  danc
ers. A successful dance is a 100 
per cent dancing  crowd, and  n 
successful lodge m eeting is a 
100 per cent a t tendance  with 
all m em bers tak in g  p a r t  in dis
cussions.

Let’s not be wall-flowers and 
ju st  sit back and  listen to the 
others. Let’s get into all dis
cussions and  im p o r tan t  th ings 
th a t  a re  b rought up a t  the  
meetings. R em em ber t h a t  a 
lodge is not only the officers, it 
is the  entire m em bership. I t  is t 
not the ir  lodge, it is yours—  
mine— our lodge. Reserve the 
few  .hours of th is  coming F r i 
day evening and  come down to 
the  meeting.

By the way, le t’s try  to bridg 
some new m em bers  to our 
meeting.

Victor Jazbec .

A ll Members Must Be Present

A ll M embers of G. W . 
Lodge M ust Be Present 

at Special M eeting

Cleveland, O.— All m em bers 
of George W ash ing ton  Lodge, 
No. 180, SSCU, please be pres
ent a t  the special m eeting to be 
held Thursday , May 12, 8 p. 
m., a t  the  St. Clair Bathhouse. 
Those who did not a t tend  the 
regu la r  m eeting on May 2, last, 
missed something of im port
ance, and  consequently  should 
m ake it a special point to be 
p resent next Thursday.

Business of vital im portance 
is to be discussed a t  the  special 
m eeting. Y our absence will be. 
your loss.

H e re ’s a t ip  for the  boys: 
baseball will be p a r t  of the 
business and  will be given a 
thorough  consideration. Now, 
will you present yourself a t  this 
m eeting? And here  is some
th ing  of in terest to a l l : P lans 
for the  regu la r  meeting in June  
will be th ra sh ed  out. Some
th ing  big is in the  air, and  it 
isn’t a Zeppelin.

The time and  place will be 
m entioned a g a in :  The ne igh
borhood Community Center, 
be tte r  known as the  St. Clair 
Bathhouse, on Thursday , May 
12. Be on hand  early, as the  
m eeting will s ta r t  p rom ptly  at 
8 p. m. Those coming a f te r  8 
o’clock will be late and  miss 
the best p a r t  of the  program .

It is my sincere hope to see 
100 per cent a ttendance . H ow 
ever, it should be your ind i
vidual in terest to be one ol 

those who is going to be p res 
ent. I am counting on seeing 
you there.

Charles F. Kikel, Sec’y.

A special m eeting of George 
W ashington  Lodge, No. 180, 
SSCU, of Cleveland, 0 . ,  will be 
held Thursday , M ay 12, a t  8 
p. m. in the  St. Clair Bathhouse. 
All m em bers  a re  u rgently  re 
quested  to a ttend , fo r  discus
sion of plans of in terest to all 
will be in order.

Until f inal decisions have 
been m ade a t  the  special m eet
ing the na tu re  of the  “ surprise 
p lans” shall not be disclosed. 
Hence it is very im portan t  th a t  
all m em bers be present, so th a t  
individual viewpoints m ay be 
given.

For the  past few  months 
m em bers of G. W. have not 
given the ir  w hole-hearted  a t 
tention to the  regu la r  meetings. 
W hatever  has  caused this lack 
of enthusiasm  is h a rd  to say. It 
m ay be a num ber  of reasons. 
However, the  im portan t  item at 
p resent is to eliminate w h a t
ever obstacles s tand  in the  way 
of good a ttendance .

Again, the  m em bers arc  
asked to m ake sure and  a ttend  
the  special meeting next Thurs
day. Let’s have 100 per cent 
a ttendance .

Rains in A kron Dock

Gilbert St. John t h e  Baptist 
Postpones Meeting

R angers’ M eeting

Ely, Minn.— All m em bers of 
R angers  (No. 1, SSCU) are  re 
quested to be p resen t a t  the  
reg u la r  m eeting to be held 
W ednesday , M ay 18, a t  7:30 
p. m. Dancing will follow the 
regu la r  o rde r  of business.

Only R angers  are  invited to 
a t tend  the  m eeting and  the  en
te r ta in m en t  to follow. Be sure 
to a ttend , Rangers.

Angela  Slcala, 
Publicity  Committee.

---------- o-----------
EXCELSIOR

Real “ believe it or no t” is the  
fac t  th a t  it ac tually  rains inside 
the  G oodyear  Zeppelin  dock a t 
Akron, O., w here  the giant 
dirigible A kron was built. Some 
ju s t  can ’t  be convinced th a t  it 
does ra in  inside the  building 
w hen it isn’t  rain ing  outside. 
B u t this dock is th e  largest 
building in the  world w ithout 
center  supports.

The roof incloses some eight 
and  a ha lf  acres of g round—  
more th a n  room enough for 
seven football fields. In the  
m am m oth  s truc tu re  th e re  are 
abou t 45,000,000 cubic fee t  of 
space. A sudden change of tem 
p e ra tu re  causes clouds to form 
and  rain  to  fall inside the  build
ing. The ra in  is caused by con
densation of moisture w hen 
w arm  air s tr ikes the  roof of the 
hangar,  th a t  is, if th e  roof tem 
pera tu re  is lower th an  the  a ir 
t e m p e r a t u r e  and the re  is 
moisture in the air.

Gilbert, M i n n .  — R e g u l a r  
meeting of St. John  the  Baptist 
Lodge, No. 192, SSCU, has  been 
postponed from  the 15th to the 
22d of the  month, a t  the  re 
quest of m em bers and  officers 
of the  lodge who find it incon
venient to a t tend  on the  regular 
date.

W e will alo have to set a new 
da te  fo r  our booster pa rty  a t 
the  next meeting, because the 
w e a th e r  is too unsettled  as yet 
to hold it pn the  date  set a t  our 
last meeting.

John  Dreshar.

New York City has  a g r e a t e r  
population than  the  combined 
sta tes  of W yoming, Nevada, 
Delaw are, Arizona, Idaho, New 
Mexico, North  D akota , Rhode 
Island and  South D akota .

M AGNA CHARTA
Several copies of th.e Magna 

C harta  were m ade a t  the  time 
it was signed, and four of these 
“ orig inals” are  still in exist
ence, two of them  in the British 
M useum and  two in ca thed ra ls  
The copy in Lincoln Cathedral 
is reg a rd e d  as the  most accu
rate.

AMhough Yugoslavia has
300 ports  and  nearly  1,000 is
lands, it has  one of the  smallest 
a rm ies in the  world. M agn if
icent h a rb o rs  exist a t  Split, D u
brovnik, Kotor, Šibenik and  Su- 
shak. Total length of its coastal 
ine, including islands, is abou' 

4,500 miles.
--------------o— ---------

FIRE LOSS A BILLION 
F ires  cost the  United  States 

abou t $ 1,112,000,000 e v e r y  
year. This figure, the  h ighest 
of any country  in th e  world, in
cludes expense of f ire  d e p a r t 
m ent upkeep , extra  w a te r  sup
ply and  a la rm  service, costs 
which would  be much lower if 
the average  A m erican w ere  to 
become m ore impressed with 
the constan t need fo r  fire p re 
vention. Actual loss in p rop 
erty  annually  is more than  
$500,000,000, and m ore than  
10,00 persons suffer dea th  from  

| f ire  every y ea r  in th is  country. 
Such a terr ib le  waste if life and 
p roper ty  is a loss which even
tually  is sha red  by everyone.

—o-
DEVIL’S ISLAND

Devil’s Is land— Isle du Diable 
in F rench— is one of a group 
of th re e  small islands abou t 35 
miles off the  coast of French 
Guiana in South America. 
These islands are  p a r t  of the  
F rench  penal se ttlem ent and 
Devil’s Is land  became part ic 
ularly  notorious because it was 
the  place w here Capt. Dreyfus, 
the  innocent F rench  arm y of- 
'icer, spent several years  in soli
ta ry  confinement. A t the  pres 
en t  most of the  convicts in the 
penal se ttlem ent are  on the 
m ainland, only the  most des
pe ra te  being placed on the is- 
ands.

-o-

Norwegians are one of the 
ta lles t  races in the  world , while 
th e ir  next-door neighbors, the 
Lapps, are  one of the  shortest

How “ excelsior” came to be 
app lied  to long, f ine  wood 
shavings used as a packing  m a
terial for eggs and  o ther  break- j 
able objects is not known fo r  
certain. A pparen tly  it w as orig
inally a t ra d e  name. I t  is un
doubtedly  the  same word as 
the  com parative  degree of the 
Latin  “ excelsus,” w hich m eans 
elevated. Thus “ Excelsior, 
the  title of a popu lar  poem by 
Longfellow, means still higher, 
more lofty or ever upw ard .

---------- o-----------
IMPURITIES IN AIR

TOM THUMB
Charles S tra tton , k n o w n 

th roughou t  the  world as G en
eral Tom Thumb, was one of 
the  most fam ous dw arfs  in his
tory. He was born in 1837 and 
w hen he was 25 years  of age 
he was only 31 inches tall. His 
wife, whose maiden nam e was 
Lavinia W arren , was abou t 32 
inches in heigh t a t  the  time of 
the ir  m arriage. Tom la te r  a t 
ta ined  the  heigh t of abou t 40 
inches. He died in 1883.

Taking Photos In The Dark

Can you imagine tak ing  
snapshots  in the  d a rk ?  W hy. 
i t ’s almost inconceivable. But 
i t’s a fact. You can now take  
pictures in stygian darkness  
with an o rd inary  cam era . All 
the e x tra  equ ipm ent you need 
is the  new plate  ultra-sensitized 
by a process recently  developed 
in th  E as tm an  K odak Co.’s re- 

| search laboratories. No m atte r  
Jhow black the  darkness, the  re 
s u l t in g  p ictures are  said to bo 
com parable  to f lash ligh t pho
tos tak en  under ord inary  con
ditions.

Dust, smoke and fog are  not 
essential pa rts  of the  atm os
phere , bu t  r a th e r  impurities in 
it. As genera lly  understood, the  
te rm  a tm osphere  is app lied  to 
the  invisible, o d o r l e s s  and 
taste less  gasses which m ake up 
the  b lan k e t  of a ir surrounding  
the  earth .

L a w y e r : I th ink  I can get you 
a divorce, m adam , for cruel and 
inhum an trea tm ent. Do you 
th ink  your husband will fight 
the  suit?

W o m a n :  F ight!  Vvhy, the  
little shrim p is a fra id  to come 

[into any room w here  I am!

Short Sighted Germans

Statistics derived from  inves
t ig a t io n s  conducted  by the G er
m an governm ent show th a t  
G erm any  m ay very properly  be 
designated  as the  “Land of the  
Shorts ighted .” Nowhere else in 
the  whole world is there  a coun
try  w here there  is a la rg e r  per« 
centage of near-s ighted  people. 
Of the G erm an s ta tes  w here  

I visional defects a re  most pro
nounced, Saxony w as  discov
ered to be a t  the  h e a d  of the  
unenviable list. There , out of 
every 1,000 adults , more th a n  
200 are  a ffec ted  w ith  myopia.
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SUGGESTIONS FOR CONSTRUCTIVE POLICIES
By Richard J. Zavertnik, President No. 211, SSCU

THE NATION’S DAIRY BUSINESS
Science has  shown th a t  the  

food people ea t  during  child
hood has  a lasting effec t on the 
size of th e  entire  race. Accord
ing to the  la tes t  f igures avail
able, the  people in four  Euro
pean  countries drink more milk 
than  we in the  United States.
In F in land , Sw itzerland , Swe
den and  Norinay men, women 
and  children drink more milk 
th an  the  people of this country, 
who average  little more th an  
one pint per day. The child in 
the  United States, then, is ge t
ting  considerably less th an  the  
q u a r t  of milk daily which is 
genera lly  recom m ended by nu 
trition experts.

Milk Production 
So much milk is p roduced  in 

this country, however, th a t  if 
consumption increased 15 per 
cent, it would use up only 55 
per cent of the  to ta l produced, 
according to th e  W hite  House 
Conference rep o r t  on Milk P ro 
duction and  Control. In June  
two years  ago th e  f a rm e r  re 
received $2.70 per hund red  
w eight fo r  fluid milk of s ta n d 
ard  quality . Fo r  the  res t of his 
ou tpu t which was converted  in
to dairy  p roducts  he w as paid 
$1.60 pe r  h u n d r e d w e i g h t .  
Therefore , if it becam e the  cus
tom to drink  more milk in th is  
country , it would be to his a d 
v an tage  as well as to th a t  of the  
consumer.

The es tim ated  am ount of 
milk produced  in the  United  
S ta tes in 1926 w as 120,766,- 
000,000 pounds. N early  47 per 
cent of the  whole each y ea r  is 
used as flu id  milk or cream. 
Large quantities  of the  p rod 
ucts m an u fac tu red  from  the  
balance , especially condensed 
and  dried  milk, a re  exported .

O ur  principal  milk p roduc
ing a rea  used to  ex tend  th rough  
New E ngland  and  th e  N orth 
A tlan tic  s ta tes  to Minnesota 
and  the  no r the rn  s ta tes  of the  
Mississippi valley, t o g e t h e r  
with la rge  portions of th e  sta tes  
of the  Pacifc  Coast. Now the  
dairy  industry  is g row ing  most 
rap id ly  in the  Corn Belt. Corn 
and  a lfa lfa  f l o u r i s h  there . 
Sw eet clover fits  in w ith  the 
crops. P ow er  fa rm ing  is p rac 
tical. The industria l  cen te rs  are  
f a r  enough aw ay  fo r  labor to 
be economical yet n e a r  enough 
to provide m arke ts  for milk 
and  milk products.

Herd Improvement
Due to studies ca rr ied  on by 

th e  United  S ta tes  D epa r tm en t  
of A gricu ltu re  and  various 
s ta te  experim ent s ta tions  it is 
genera lly  adm itted  t h a t  th e re  
is a d irec t re la tion  betw een  the 
production per  cow and  in
come, and  th a t  the  da irym an  
who uses m odern m ethods and 
e liminates the  low producing 
cows in his h e rd  will have the  
h ighest income. Dairy  H erd 
Im provem ent Associations have 
been providing an effective 
m eans for discovering low pro
ducing cows, with the  resu lt  
th a t  in 1928 the  average  a n 
nual production of th e  cows in 
these associations was 60 per 
cent g re a te r  th an  the  average  
production fo r  all the  milk 
cows in the  United  States.

Milk Distribution 
More th an  half  the  milk of 

the  country  is sold largely  in 
individual transactions  betw een 
the  p roduce r  and the  d istr ibu
tor. Only a small portion is 
sold d irec t to th e  consumer. 
A bout two-fifths is m arke ted  
th rough  co-operative o rgan iza 
tions of producers. In 1929 
w ha t  these groups h and led  was 
valued a t  more th an  $325,000,- 
0 0 0 .

In Chicago in 1925-26 the  
producer  received 45 cents of 
the  consum ers’ dollar. Fifty- 
one cents w en t  fo r  processing 
(i. e., cooling, pas teu r iz ing ) ,  
for bottling, and  distr ibuting 
the  milk. F ou r  cents  was the  
profit  to the  f inal d istributor.

11 ..... ' l
Chicago, 111.— In my last article  I showed the advan tages  of 

investm ent of the  reserve f unds  of our Union to its members 
on a 10-year  am ort ized  m ortgage  plan, w hen m em bers living 
in or n ea r  la rge  cities give p roper ty  twice the  value of the  m ort
gage  as security. The g rea tes t  advan tage  derived to our Union 
from  th is  plan  is the  elasticity  of t ran s fe r r in g  the  surplus in the  
solvent funds  to the  unsolvent funds th rough  the  m ethod of 
charg ing  an a nnua l  premium.

Some m em bers will say th a t  the  plan is sound in theory , but 
not in practice, because, how is our Union, with headquarters 
located a t  Ely, Minn., to determ ine w h e th e r  the  p roper ty  lo
ca ted  in Chicago is twice the  value of the  m ortgage. My rep ly  
would be, how does any o ther  f inancial investm ent institution 
in Chicago or any o ther  city determ ine the  value of the  p ro p 
erty  on which it is asked to underw rite  a m ortgage?  An exam 
ination will reveal the  fa c t  th a t  values of p roper ty  a re  d e te r 
m ined by the  m ethod of appra isa l .  Some investm ent institu 
tions employ commercial appra isers  who a re  reg is te red  with 
the  local real esta te  boards, while others  use th e ir  own. So our 
Union can use e ither  of these  tw o m ethods or a combination of 
these  two methods. T h a t  is, t h a t  the  p roper ty  is app ra ised  by 
a commercial ap p ra ise r  and  by one m em ber  of the  Union who is 
living in the  locality of the  p roper ty  and  unders tands  p roperty  
values. Upon these tw o reports  and  the ir  recom m endations, 
plus the  app lication  of the  m em ber w here in  he s ta tes  his values 
and  his occupation and  income the  U nion’s officials a t  Ely 
would be in a position to de te rm ine  w h e th e r  or not the  loan is 
a sound one. *

It is advisable  fo r  our Union 
to  requ ire  th a t  the  app lican t  
fo r  the  loan acknow ledge  his 
app lica tion  before  a  no tary  
public as well as the  appra isers .
This would lessen collusion be
tw een  the  bo rrow er  and  a p 
praisers, as m ak ing  false  sworn 
s ta tem en ts  fo r  the  purpose of a 
loan is a pen iten tia ry  offense.
Also the  com bination m ethod 
of using a comm ercial a p 
p ra ise r  and  a m em ber  would 
lessen collusion, as the  com m er
cial a p p ra ise r  would be a com
plete  s tra n g e r  to  the  borrow er.

The policy of all investm ent 
f inanc ia l  institutions is t h a t  the 
a p p lican t  advances  the  cost of 
a pp ra isa l  with his application.
In case his app lication  is re 
fused, the  a p p lican t  is ou t his 
a p p ra isa l  fee. A ppra isa l  fees 
a re  usually  based upon the  
am oun t of the  loan, value of 
the  p roper ty  and  distance th a t  
the  ap p ra ise rs  m ust travel.
Most ap p ra isa ls  would not ex
ceed ten dollars  in cost.

C olla tera l loans to building 
and  loan associations a re  a n 
o ther  type  of sound invest
ments. In most s ta tes  the  law 
provides th a t  a note issued by 
a build ing and  loan association 
is an  obligation of the  associa
tion and  is secured  by all the  
assets of the  association, and  if 
reduced  to a ju d g m e n t  it be
comes a lien aga in s t  all the  
assets of the  association. As a 
build ing and  loan association is 
res tr ic ted  by law  to borrow not 
m ore th a n  10 pe r  cen t of its 
assets, loans to  such institutions 
a re  the  safest, as bu ild ing and  
loan associations again  have 
th e ir  moneys invested in homes 
of th e ir  m em bers. T here  a re  a t  
least  th ir ty  such associations 
am ong  the  Jugoslavs  in A m er
ica ; some a re  located  in ru ra l  
districts. Even in ru ra l  districts 
a loan to  a build ing and loan 
association is sound, provided 
th a t  it is a progressive associa
t ion which is constantly  in
c reasing  in m em bers  and  assets.
If  our  Union m akes loans to 
such societies a t  a ra te  no t ex
ceeding  5 to 5 */2 pe r  cent, in
c luding prem ium , it  would  not 
only have b e t te r  co lla teral  th a n  
any  m unicipality  can issue, blit 
beside tha t ,  th in k  of the  good
will t h a t  our Union would  ac
quire  am ong  the  m em bers  of 
such associations, who, in all 
p robability , w ould  b e c o m e  
s trong  suppo rte rs  of our Union.

T he f irs t  s tep  to w a rd  eco
nomic progress is fo r  our m em 
b ers  to cease being  th e  victims 
of m unicipal politicians an d  ex
ploiting corporations. T h e re 
fore , we should invest our com
mon p roper ty  so t h a t  it would 
help  and  b e t te r  the  economic 
conditions of our  own m embers.
This m ay be a tta ined  by invest
ing our Union’s fu n d s  into m ort
gages  on homes of our m em 
b ers  residing in or near  large 
cities and  to Jugoslav con-

First Bathtubs in America

YOUR AMBITION
How im portan t  is your am bi

tion? Can you succeed w ith 
out it?  The men and  women 
who have succeeded and  be
come fam ous all had  an am bi
tion to follow, for how else 
could th ey  have succeeded, 
T here  is Columbus and Lind
bergh and  scores of o thers th a t  
could be mentioned. W hy did 
they  succeed, th rough  good
will? No, by having a definite  
aim and  ambition.

W h a te v e r  happens  to be your 
aim in life you most likely go 
a t  it  w ith  a strong  will and 
serious mind. Oftentim es boys 
or girls  with childhood am bi
tions reach  the ir  goal, bu t  only 
by m aking  it th e ir  aim and 
w orking  hard .

To succeed in any th ing  you 
m ust pu t your h e a r t  into the 
w ork  th a t  you have chosen, be
cause w hen  only h a lf  in terested  
and  serious in reg a rd  to your 
fu tu re  career,  fa i lu re  is in 
sight.

F irs t  of all, you must begin 
a t  the  bottom  and  w ork slowly 
up to your hopes. No m an or 
wom an ever s u c c e e d e d  or 
th o ugh t  they  could succeed by 
beginning any  place but a t  the  
bottom. I t ’s t ru e  th a t  it is not 
all a pa th  of roses, bu t thorns, 
too. Does any  happiness  or 
p leasure  befall you if all is 
handed  dow n to you on a 
golden p la t te r?  No m a t te r  how 
little your success m ay  be at 
times, for, of course, success 
does not come r ig h t  away, isn’t 
th e re  pride in your h e a r t  and 
happ iness  in your soul. For  ali 
th e  tim es th a t  you m ay  have 
been hung ry  or cold or ill and 
h a rd  luck aga ins t  you, one ray  
of sunshine takes  it all away.

Even though  the  top  of the 
lad d e r  isn’t  reached , surely  it 
is w orth  the  s truggle  th a t  it 
takes  to become someone. Al
though  the  men have the 
g rea te r  opportun ity  to become 
fam ous it doesn’t  leave the  w o
men out either. If  success dot’? 
not come in the  business world, 
it can in the  home of the  f a m 
ily. W om en have been known 
to be g re a t  successes in home 
economics. W h a t  more can a 
wom an rea lly  w an t  to be when 
she has  once been able to call 
herself, and  by others, a sp len
did housewife and  a good 
m other.

Now every boy or girl who 
has the  opportun ity  to m ake  a 
success of them selves, and  if 
th e re  is some one ambition 
w hich th ey  w a n t  to do, now is 
the  tim e to give it some very 
serious th inking . I t ’s a long 
ro ad  to travel,  w ith h a rd  bump? 
an d  ruts, t h a t  leads to the  road 
of success and  happiness.

F ann ie  Kolar, 
No. 180, SSCU

tro lled  build ing and  loan asso
ciations.

or genera l  s tore plays a very 
small p a r t  in supplying milk in 
most neighborhoods. The cost 
of providing refr ige ra tion  and  
of selling milk in these  shops is 
usually  2 cents per quart .  The 
consum er th ere fo re  as a rule 
must pay  as much fo r  milk a t 
the  store as fo r  milk delivered 
a t  his own door.

The co-operative associations 
of milk producers a re  of two 
types. One m erely bargains . 
The o ther  in addition to b a r 
gaining provides facilities for 
receiving, cooling and  shipping 
the  milk to dealers  in the  cities. 
In recen t yea rs  these associa
tions have been m ak ing  a t 
tem p ts  to balance  production 
and consumption. U nder  the  
“ basic su rp lus” plan each pro
ducer  is assigned a defin ite  vol
ume of production and fo r  all 
milk in excess of th is  basic vol
ume he receives a surp lus  or 
lower price. His basic quan ti ty  
is usually de te rm ined  by his 
average  production du r ing  the  
previous October, N ovem ber 
and  Decem ber, the  period of 
the  yea r  w hen  the supp ly  and 
dem and  fo r  milk most nearly  
balances. A num ber of associa
tions have worked out various 
m odifications of this plan.

Im provem en t in m o to r t ru c k s  
and  roads  and  more p a r t ic 
u larly  the  in troduction of tan k  
trucks and  ta n k  cars, to g e th e r  
w ith country  receiving stations, 
have m ade  i t  possible fo r  milk 
to be distr ibuted over ever-in
creasing a reas . Tank t ru ck s  are  
now prac tica l  for routes  cover
ing 120 to 150 miles round  trip , 
and  ta n k  cars  make it possible 
fo r  a city to receive its milk 
from  a 300 to  500-mile zone. 
In April, 1928, fo r  instance, 
more th a n  75 per cen t of Chi 
cago’s supply  of milk a rr ived  
th e re  by ta n k  truck or t a n k  car.

Q uality of Milk 
The committee w hich stud 

ied these  ecoriomic aspects of 
milk says: “ The da iry  industry  
could add  millions of dollars to 
its annual receipts if only milk 
of the  f inest quality  were pro
duced .” Ten or fif teen years  
ago it was d ifficult in some 
places to sell sw eet milk of 
good flavor. Since then  agen 
cies like the federa l  and sta te  
d e p a r t m e n t s  of agriculture , 
ag ricu ltu ra l  -experiment s ta 
tions, and  4-H clubs have 
w orked  out w ays of producing 
milk under more sanitary  con
ditions.

In 1929 th rough  the  co-oper
ative extension work and the  
genera l  distribution of in for
mation 78,552 fa rm s improved 
the ir  p ractice  so th a t  they  have 
now a more san ita ry  product. 
The successful efforts of the  
California  State  D epar tm en t  of 
A gricu ltu re  in w inning the  co
operation of the  producers and 
m anufac tu re rs  of dairy  p rod 
ucts and  in instructing  dairy
men in the  best know n m ethods 
to secure economical and  san
i ta ry  production a re  especially 
w orthy  of notice. T rade  o rgan
izations and  h ea lth  organ iza
tions, both official and  semi-of
ficial, have also a ided the in
dustry  in ra is ing  its st&ndards 
and  in reduc ing  losses through  
im properly  p roduced  milk and 
cream.

T hree  states, M i c h i g a n ,  
M aine and  N o r t h  Carolina, 
have m ade  such e fforts  to rid 
the ir  herds  of bovine tubercu 
losis t h a t  th ey  have  been de
c la red  free  areas.

Economy of Usm g Milk 
The rep o r t  recom m ends the 

encouragem en t of a  more ex
tensive use of h igh quality 
milk. “ The consumption of 
fluid milk in th e  United  States 
is too low fo r  p ro p e r  and eco
nomical h u m a n  nutrition .” 
W hen  it becomes necessary for 
an  individual fam ily  to reduce 
its  expenditures , consump
tion should be increased  ra the r

The f irs t  b a th tu b  used in 
Am erica  w as one im ported  
from Europe abou t 1820 by Eli 
W hitney, inventor of the  cotton 
gin. In 1842 A dam  Thompson, 
a grain and  cotton m erchan t  of 
Cincinnati, h ad  a b a th tu b  in
s ta lled  in his house.

The f i r s t  A m erican-m ade 
b a th tub  was composed of wood 
lined with m etal and was mod 
eled a f te r  one Thom pson had  
seen in England. The f irs t  reg 
u la r  b a th tub  w as insta lled  in 
the  W hite  House fo r  P resident 
Fillmore, a lthough  th e re  is a 
trad ition  th a t  Dolly Madison 
had  a crude ba th tub  installed 
in the  executive m ansion and 
th a t  A ndrew  Jackson  h ad  it 
th row n out.

Electronic Engraving

THE ARCTIC STAFF OF LIFE
A bout a genera tion  ago the  federa l  governm ent PurC^aSng 

1,000 re indeer  in Siberia and had  them  transported  to Ala 
with a view of providing a new source of food for the EsKi 
and  Indians. T oday  th e re  are  nearly  a million reindeer 
A laska  and  more th an  h a lf  of them  are  owned by the natl  ̂
The herds  supply  all th e  m ea t  the  natives can c o n s u m e  a 
m any of the  Eskimos have combined with th e i r  white neig*1 
to develop m arke ts  fo r  re indeer  m ea t  in the  States in  oru 
ta k e  care  of the  surplus. ,

The re indeer  is one of the  most valuable  anim als found 
arctic  and the  subarctic . Both the  male and female 
antlers, a lthough  those of the  fem ale  are  smaller. The A 
ican species of the  re indeer  is known as the  caribou. 
years  ago the  Biological Survey, co-operating with a Prl 
corporation in A laska, crossed re indeer  w ith  caribou in 
hope of developing a superior animal. This exPer ' men^ , ei-e 
part ia l ly  successful. The herd  of “ sa rideer ,” as they 
called, w ere raised  on Nunivak Island in B ering Sea an 
cross was m ade  betw een the  o rd inary  European  reindeer a ^  
large  woodland  caribou. The cross proved to be an anim 
pounds heav ier  than  e ither  the  caribou or the  reindeer, 
p lanned  to d istr ibute  the  herd , consisting of some 2,000 0 
hybrids, am ong th e  various herds  in A laska  with a view 0

If all the  hum an  f ingers and 
toes in the  w orld (som ew hat 
more th an  30 billion) w ere free  
electrons and  w ere  multiplied 
by a billion and  again  by a bil
lion, all those electrons would 
weigh ju s t  abou t one ounce 
avoirdupois. A nd yet one of 
those a lm ost weightless  elec
trons, a negative charge  of 
electricity, as it shoots f rom  the 
ca thode of an X-ray tube  or 
from  the  f ilam en t of a radio 
tube engraves its pa th  on metal. 
The pa ths  a re  slim for e lectrons 
going a t  high speed, b roader  
for slower moving ones.
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Factories Making Mayonnaise

Seventy factories  now m ake 
mayonnaise, sa lad  dressing and 
sandwich sp reads  in 21 d iffe r
ent sizes up to a five-gallon jug, 
as m ight be expected  in a m a
chine age. The business in
creased last y ea r  from  more 
than  $ 11,000,000 to more than  
$14,000,000. The sandwich 
hab it  also has grown. But a few 
old-fashioned folks still believe 
th a t  no o ther  kind of salad  
dressing is,as good as the  home 
made.

MT. IRAZU

Both the  Pacific  Ocean and 
the C aribbean  Sea, which is re 
g a rd ed  as p a r t  of the  North 
Atlantic , can be seen on a c lear 
day from  the  summ it of M ount 
I razu , an active volcano in Co
sta Rica. Cartago, one of the  
oldest cities in Central A m er
ica, lies a t  the  base of the  vol
cano, and  in 1723 m uch dam 
age was done in the  city by 
w a te r  re leased  from  the  c ra te r  
of I razu  by an ea r thquake . The 
volcano has an  a lt itude  of 
11,200 feet.

the  most nearly  p e rfec t  food 
and  provides more nutritive 
value fo r  the  am ount of money 
spent.

The comm ittee fu r th e r  points 
out th a t  com pared  with o ther  
foodstuffs  the  prices of milk 
and  dairy  products  a re  reason
able, considering th e ir  food 
value and  cost of production. 
T here  should be more educa
tional p rogram s fo r  raising the  
general level of the  quality  of 
milk. This becomes more 
u rgen t as the  possibility of long 
distance s h i p p i n g  becomes 
grea ter .  Besides, existing un
balanced p rogram s of dairy  
sanitation lead  to unnecessary 
costs in producing and  process
ing milk. Am ong th e  aids to 
b e tte r  milk a re  country  receiv
ing stations which can sa tisfac
torily receive, cool and  ship 
milk w hen cooling on the indi
vidual fa rm  is difficult to ac
complish. M any milk plants, 
too, have proved th a t  they can 
reduce th e i r  costJ of processing, 
bottling and  delivering milk by 
more efficient p lan t  a r ra n g e 
ment, b e tte r  utilization of labor 
and  the  cu rta ilm en t of losses 
involved in spilled or w asted  
milk, b roken  milk bottles, poor
ly utilized steam, power and  re 
frigeration.

ducing la rg e r  animals. *
C anada, tak in g  its cue from 

the  United  States, purchased 
3,000 selected re indeer  from 
am ong the  herds  in Alaska 
a round  K otzebue Sound and 
s ta r te d ' th e m  on a long trek  to 
the  M ackenzie  River basin. The 
purpose  is to in troduce re in 
deer  am ong the  Eskimos in th a t  
desolate region who have suf
fered  g rea t ly  in recen t years 
fo r  w an t  of fresh  m eat. Canned 
m ea t  sent to them  by the C ana
dian; governm ent causes dysen
te ry  and  o ther  destructive dis
eases am ong the  natives. Last 
spring  the  he rd  of re indeer  
reached  the  Colville River sec 
tion, w here the  procession was 
ha lted  until the  end of the  
faw n ing  season. W hen  the 
faw ns a re  s trong  enough to join 
the  m arch  the  vast he rd  will be 
s ta r ted  in motion again. The 
route lies well above the  arctic  
circle.

Feed ing  the Eskimos in a rc 
tic C anada  is a problem. Be
fore the  coming of th e  white 
m an the  Eskimo was a hu n te r  
All his unsophisticated  w ants 
■vere supplied  by the  seals and 
caribou w hich he cap tured . 
Seals supplied  not only w hole
some and  nutritious food, but 
fuel for his lam ps as well. Cari 
bou w ere  the  source not only of 
m ea t bu t also of fu rs  fo r  cloth 
ing. But the  advance  of the  
white m an changed  the  old sys
tem of economy in th e  arctic. 
The H udson’s Bay Co.’s t r a p 
pers  and  t ra d e rs  pu t new ideas 
of luxury  and  com fort into the 
heads  of the  simple Eskimos. 
T oday the  Eskimos h un t  very 
little, no tw iths tand ing  the  fac t  
t h a t  the  seals and  caribou are  
still there . They  a re  p rim arily  
t rappers .  The fu rs  a re  sold to 
the  t ra d e rs  for a good price in 
the  form  of clothing and  canned 
food such as the  w hite m an 
eats. But the  Eskimo is not 
th riv ing  on his new diet. T h e re 
fore the  C anad ian  governm ent 
is in troducing  th e  re indeer  as 
an additional source of fresh 
meat.

For centuries the  L apps in 
no r the rn  Europe have k e p t  vast 
herds of re in d e e r  w hich are  
m ain ta ined  in a semi-wild state . 
Not in frequen tly  these  he rd s  in 
the  Lapp country  a re  forced 
from  th e ir  usual f e e d i n g  
grounds by severe w e a th e r  and 
scarcity  of food. They  th en  in
vade the  lands of the  fa rm ers  
and  peasan ts  in the  Swedish 
L ap land  and  th e  Sw edes are  
compelled to  appea l  to their  
governm ent fo r  p r o t e c t i o n  
aga ins t  the  invaders. In Sibe
ria , on th e  desolate tund ras  
w ithin the  arctic  circle, the  
re indeer  industry  has  reached  
enorm ous proportions and  the 
vast herds  a re  w a tched  and 
controlled like domestic an i
mals.

W h e th e r  re indeer  m ea t  will 
ever become popu lar  in the  
U nited  States rem ains  to be 
seen. In tex tu re  th e  m ea t  is 
fine, and  most of it  is r a th e r  
t e n d e r ;  it does no t have the 
character is t ic  gam ey  ta n g  of 
venison, bu t has  a f lavor  all its
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MR. HOODITCH MRS.

D ull ,  fo g g y  m orn ing .  Ral and 11
ly, but s tead i ly .  N ear ly  noon, 
one  c u s to m e r  yet.  T h e  four la an<*
to radio, p lay graphophoi)e> 
talk— m o st ly  ta lk  . . .  . , .  "O'1' Hi

M rs. H ood itch  (yaw ning  jay l)6p01 
b l i s s fu l  m o n o to n y !  The da stil ‘»f
. E V E R  w a s  in yet. And JJ .  ; ;  «m
d r izz l in g ,  d r izz l in g ,  and dr*1 ^ kat
w o n d e r  nobody s h o w s  up- 0(1) j . llrad

B r u n et te :  “ L e t ’ s  w ish  a pa' j  <tj y.
s o m e b o d y  will  su re ly  come. o0;’’ 1 ,.

R ed:  “ S u p e r s t i t i o u s ?  wjSh-' t n *J
B lo n d e :  “ It d o e s n ’t hurt , j,gd 3 d

Mrs. H o o d itch :  “ I a lready »  » W
m o r n in g — but now , le t’s all ^  ,

S i l e n c e — door bell  ring®-, . fy.’
E ve ryb ody:  “ C o m e i n ! - -  
Mr. H ood itch  ( e n t e r i n g ) : j  i#> '!jjVo ,

ca m e  for m y oil  treatmen to
sca lp  i tch es ,  too, s in c e  last . « not He]

Mrs. H o o d itch :  “ All rn0!'' i So1” I >i. 8elbj 
ing ,  and at last  a freelunche' • ^
b u s in e s s — s a y s  I !” .

G ir ls :  “ H e l lo ,  Mr. Hooditch ^ 0,  za  
Mr. H ood itch  ( j ° v ia lly^' .ng.” > u lJ, a

g i r l s !  L o o k  p r e t t y  t h i s  mo ’•otiuj,
Mrs. H ood itch  (h a r s h ly ) -  o  s|iiI - J ma ,

in that chair ,  V a len t ino ,  and ,,yes, T  IjL
Mr. H ood itch  ( t imidly)-'  Jc0{

lo v e .” i \ e ^ s
Mrs. H o o d itc h :  “ If  %

sca lp  trea tm en t ,  you  certain y  cjj M, r i Pi 
Mr. H o o d itc h :  “ It a i n «

treat there ,  is  i t ? ”
Mrs. H o o d itc h :  “ W hat y „»>

a in ’t m u c h ’— in s id e  or outsi  ,g |<in L v elk( 
Mr. H o o d itch :  “ T he h a i r ^ ,  ,r« Žeje ] .

raref ied ,  so  you  c a n ’t very ,^ 0 ln i
t h e m .” t the *! V

Mrs. H o o d itc h :  “ N o  n ,. a 1° 'tin-
B ut  your bald spot  is wor 
any real e s ta te  m a n .” . se |f Iq 

M r. H o o d itch :  “ With * *  t Pr€
m en ts  you  w il l  m a k e  them g *112;
e h ? ” tj  K i !  I

Mrs. H o o d i t c h : “I _ C° U Clari
think  so. D e l ic a te  thing „ (A 
g r o w  on ly  on so f t  so i l  • • j  . j 
s a g e s  h i s  head accord ingly  • • y tn >

Mr. H o o d itc h :  “ O u c h !  *  ^

e a s y .” W35b :
Mrs. H o o d itch :  “ R e d - _. • i  *te

head, and then  let it dry s l°  |( j - yj j
Red: “ All  r i g h t ,  m a d a m *  ,.<■# W

B lo n d e  (w ith  w id e  °P®,, j
y ou  rea l ly  dry h is  h e a d -  I *

B r u n et te  ( sa rca s t ic a l ly )  U
w il l  m u m m y  h im — you 1 uty cU 
s o e c im e n  o f  a l icen se d  be* { ^

1st!” vo“ V  I S in
B lo n d e  ( a n g r i ly ) :  “ ^ L s e  \  ,

y o u  k n o w  the  m e a n in g  01 jZed “ "it S(
You, b ac ter io lo g ica l ly  rec°6 jj .JUj«].
t i f i e r !” h e r e '  h?1 ' A l .

M rs. H o o d itch :  “ Here,  ^ o0dit ‘‘I
argue,  g ir ls .  A re y ° u .d,r̂ ’n3tecl*l:. t*1® k  ’ ^  

Mr. H ood itch  (re )u  ̂ n f o b  V  ^
sh ou ld  s a y  I am  dry ^gadly) f  A  
d ryes t  m an  in to w n — , ' jjiicK■ ĵt- J(
am broke.  Can I borr° W, hflt ,tiei 1/  Čk

Mrs. H o o d itc h :  “ Is n ’t » » < $ '
You go t  yo u r  treatm ent  
y ou  w ant  a d o l lar— witl1 ’ ’ ^0 %  ,
n e s s  yet  to our credit  to ^gy)1 tyoU§t'

Mr H ood itch  ( i .  ' S
right, d ear !  I am  go ing  ,|ie S .  >

Mrs. H o o d itc h :  “ Put ° n ' ^ t ]
_____ -0—— l"* he [m *>0

Little  J im m y ,  w ho  P1?sySf|r5|  P H1’ 0
returned  h o m e  from *? nrogrî  6 ih
a p p e a r a n c e ,  on  a  sc h o o l  P
m o th er  ask ed  h im  »  . flO - w <le
scared ,  m e a n in g  n e r v o u s -  ^  31 1

“ S cared  ? ” he  asked ,  w 
p eop le  t h e r e ? ” _______  ^  P'

C o n v ic t e d : All  through j obi® ^
kept saying, “ Your Hon y d  - L  Js

L aw ye r:  S o  did- J  f) \  If
e f i t  o f  m y b e s t  lega l  e »  jn S® ‘ . t>.

C o n v ic te d :  T hen  „ '
w h en  the  ju d g e  se n ten c  t > ^  ^  ^
ye a r s  in the  pen itent iary ,  y /  4  Vqij,
ject  to th a t ?

own, which is deSf rlJ^d U N i
ing between lamb ^  1. ( ^
As a rule, there is Hi
fat on the c a r c a s s -  Ĵ lo
steaks, chops, r o a s t s ,  ,fljt , ^ 1̂
soups are very aPPe & \  0> Up
are in high f a v o r  ^
people.— Pathfiuder‘

j

m -̂ ad
%ti
N pi£

M o t
'ideli

dru

^  jed  
p°Poln(

že dc

Jajb0]
S n c  

er bi 
’ftstj 

‘«1 in
N  h  ]
stalo 1 
Po



8azp:
NOVA' DOBA", MAY TiTH 1932 IT I

fave o pravilih
% ? dalievanie iz  3 - tran i)

z asesmentom, ki ga 
'"4 ujemo. Vsi, katerim
vid v ° ^edn°te, bodo nam- 
a e *’ da ne bi bilo primer- 

sttienta zvišati, ker isti 
ar 0 zadosti velik.
,jl tiče urednika, da naj 
;g ° . enem tudi gl. odbor- 
djjj ^kakor ne strinjam. Za
\  V a *rnamo slabega ured-

1 n&m on potom glasila 
°ttiočjo glasila lahko de- 

a p .̂os^  sitnosti. Dobra 
i a je, da se bi urednik 
Kj udeleževati sej gl.
|j j Jer naj bi dajal pripo- 
a Pojemal navodila, ozi- 

i!P°ročila- To se naj 
bilo V*d* članstvo, da ne 
\  Preveč dodatnih stro- 
a _ Anton Okolish,

Ugi gl. porotnik JSKJ,

G irard , O.
^ a n j e  g l e d e  izpre- 

^notinega imena se mi
°žer)0nia neP°tr ebno. Ime- 
i^ , °y°lj stroškov radi te- 
ue konvenciji in potom 

glasovanja. Zato bi 
»>i„ :^e» da ne bi prišlo
nef do tozadevnih de- 
;, rp, | bilo samo tra ten je  
4vil • "K” še ni nobenega
Hi Nobenemu nič škodo
val rt?' koristil niti nič 

^p rem in jan je  imena 
‘i p0 0 tisočake in mi se mo- 
i Najboljši možnosti iz- 

^  S r e b n i  h stroškov. Na 
> v ĵ 0 kitali, da so pro
d i h  se nahaja  naš 
«t; v » Pretesni in tudi ne 

Treba bo preskr- 
- J velike in varne pro- 

1,10jem m nenju bi bi-^ 
'fie j,°’ bi se postavilo 

1 bi odgovarjalo vsem 
ijiy '’̂ nQtinega urada. Pri- 
w’ ‘ bilo tudi, da bi se 

Releje v sredini sloven- 
.e bin, da bi se s tem 

% V°^n* stroški gl. od- 
Mlcij2a ^asa seJ in stroški

^  se *ste V1”šile
io. , Prostorih. Na to

, er to bo Jednoti več 
°t Pa izpreminjanjo

^ .^ Oročam, da bi se čla- 
oddelka dovo- 

% o 18. leta v mladin
ce] namreč tistim, ki

,^ n*’ bi pa že- 
* f 16- letom pre-

idi i SH oddelek, pa naj 
0 . _ ko storili. To bi
Stan' eCGj na®e m ladine v 

l2aciji. —  Pozdrav!
£] P. J. Prevec, 

an dr. št. 108 JSKJ,

V av Chicago, 111.
• ° Prav i*!b sem či- 

ê lh  s trani priporo- 
letošnja konven- 

\  7 nila ime J. S. K. 
io p ^ .b i  želel, da člani 
V / t i j o  in naj apelira
la iency°> da ista  kaj 

So wrezP°selne člane, ki 
ija S eva ti  svojih ases- 

tyjS]?e jih obdrži v dru- 
l?i da ni samo naše 

V  Je tozadevno tako 
V > k  jih  je še več 

*  Položaju.
Joseph Sustarich, 
atl dr. št. 70 JSK J.

(ll̂ v McKinley, Minn.
v° sv. Frančiška,

/  ’ l)riPoroča, naj ima
Ji kV  kakor je. Mia- 
*•7% °v°ljeno ostati v 
,S .°ddelku do 18. leta. 

^  davn im  odborni
ce ^^aea za spalne vo- 
lia e*eSatom naj bi se 

'i dolarjev. Tudi
O jnika  naj se ne- 

k|>Qv / a’ ker skoraj polo- 
le malo ali nič 

J ,ace glavnih odbor- 
voiif°ločij'0 na konven- 

da bo vsak 
'I °Vaf’ Kakšno plačo ima 
I l')redno bo kan-
i S ^ P - t v a  na kon- 
,J bi) °^a naše društvo,

v V v *a k 0  d r u š t v o > k i
<[A u tri mesece pred

^ouFav*čeno d° enega 
eil° društvo naj

bi ne moglo poslati več kot ene
ga delegata, ker en sam delegat 
lahko p rav  tako dobro zastopa 
svoje društvo kot dva. —  Za 
društvo sv. Frančiška, št. 110 
J S K J :

M att Dolinšek, tajnik.

% ;

%

,|10i

?0

s
liix

i s ’

, 1»

'ilo

, t"! 
/  

■" •(! 

t *

4

V
V

i)e'

ii#.

p/

s

%

Red Lodge, Mont.
Naj se tudi jaz nekoliko ogla

sim k razpravam  o pravilih. 
Moja želja je, da bi prihodnja 
konvencija res vse n a j b o l j š e  
ukrenila za blagor članstva. Po 
mojem mnenju naj bi ime Jed
note ostalo, kakoršno je. Dober 
gospodar nikoli imena ne izgubi, 
torej ga pustimo tudi naši Jed 
noti. Bolj važno je, da se kaj 
stori za s tare  člane, ki so že dol
go pri organizaciji in so že mno
go vplačali. Nekaj j ih  je zra
ven že od ustanovitve. Takim 
bi se morali asesmenti olajšati, 
ker s ta r  človek težko dobi delo 
in zaslužek, ker še za mlade in 
močne delavce ni dela. Mesto 
tega pa skoro vsaka konvencija 
nekaj zviša asesment. Jaz mi
slim, da ne bi smeli mladino t a 
ko podpirati, s tarim  pa nakla
dati. Po mojem m nenju bi bile 
umestno, če bi se napravilo, da 
bi se članom, ki so v organizaciji 
že dvajset ali trideset let, izpla
čala smrtnina, pa naj jo uživa
jo ; potem pa lahko zopet naprej 
plačujejo. To bo dober vzgled 
za mlade, ki bodo videli, kako se 
pomaga s tarim  ljudem, že  več
k ra t  sem slišala katerega, ki se 
je  izrazil češ, kaj mi hoče d ru 
štvo, ko mora pa človek umreti, 
predno dobi denar. Po mojem 
mnenju bi bilo za marsikoga 
mnogo boljše, če bi po dolgih le
tih članstva dobil svojo zavaro
valnino izplačano, ki bi m u  na 
s ta ra  leta p rav  prišla. —  Po
zdrav in vse najboljše članstvu 
J. S. K. Jed n o te !

Anna Glatch, 
članica dr. št. 58 JSKJ.

Cleveland, O.
Društvo sv. Janeza Krstnika, 

št. 71 J. S. K. Jednote je  izvoli
lo odbor na redni mesečni seji 
meseca aprila, kateri naj raz
pravlja v imenu društva seda
nja  pravila, in kar  se mu zdi 
umestno za spremembo, naj 
isto objavi v glasilu.

Član 1., točka 1., naj ostane 
neizprpmenjena.

Razlog zato je, da nihče se 
ne ozira, kako se organizacija 
imenuje, pač pa, koliko se pla
čuje in kaj se za isto dobi; to 
je predvsem prvo vprašanje.

Člen II., točka 2. Glavni urad 
naj se premesti bolj v sredino, 
k jer  društva poslujejo; bodisi v 
Chicago, če ni zaprek glede čar
terja, ali vsaj v Duluth, Minn,

Razlog: Prvič se bi s tem
prihranilo na voznih stroških in 
dncjvnicah gl. odbornikov, in 
drugič bi društva imela boljšo 
poštno zvezo z gl. uradom.

Člen VI., točka 1. V slučaju, 
k jer  je  pri društvu gl. uradnik, 
naj bo ob času konvencije tudi 
društveni delegat.

Razlog: Čemu na konvencije 
po dva ali celo tr i  zastopnike 
poslati, k jer  lahko en sam opra
vi. Saj to ni fizično delo, pač 
pa duševno, ko si večkrat drug 
drugemu nasprotuje.

Člen VIII., točka 1. Vsako 
društvo ima pravico poslati 
enega delegata, ako šteje 50 
članov tr i  mesece pred konven
cijo; in ne več. Ako ima d rušt
vo člana, ki je gl. uradnik, ni 
ma pravice delegata pošiljati.

Razlog je naveden pri členu 
VI., kar v polni meri odgovarja,

č len X., točka 1. Vsak gl. 
uradnik, kateri je  stalno name
ščen, nima pravice do dnevnic, 
ampak se mu plača le vozne 
stroške.

Razlog: Glavni uradniki so
primerno plačani, tako da lahko 
žrtvujejo, kadar morajo poto
vati, saj toliko, da s tem res 
pokažejo, da so dobri člani na
pram organizaciji.

Točka 2. Vozne stroške in 
dnevnice gl. uradnikov in dele
gatov na konvenciji se plača iz 
jednotine blagajne, iz stroškov
nega sklada. Izvzeti so le gl, 
uradniki, ki so stalno namešče
ni; vsi ostali so plačani po

$6.00 na dan.
Člen XI., točka 1. Plače gl. 

uradnikov:
Glavni predsednik mesečno 

$25.00; glavni podpredsednik 
letno $12.0 0 ; glavni ta jn ik  me
sečno $180.00; glavni podtajnik 
mesečno $150.000; drugi pod
ta jn ik  nima nobene plače, razun 
ako zasede izpraznjeno mesto.

Glavni blagajnik $40.00 me
sečno; predsednik nadzornega 
odbora letno $180.00; ostali 
nadzorniki vsak po $30.00 let
no. Predsednik porotnega od
bora $50.00 letno; ostala dva 
vsak po $25.00 letno.

2. Vrhovni zdravnik je  upra
vičen do 15 centov od vsake 
bolniške nakaznice, in od zava
rovalne prošnje ali zvišanja za
varovalnine. (Od operacijske li
stine nima ničesar, ker društva 
naj bi te pošiljala naravnost na 
glavni urad v rešitev.) To lah
ko vsak vidi, do česar je upra
vičen.

člen XV., točka 1. (Dodatek 
k tej to čk i) : Jednotin denar se 
posojuje tudi članom na prve 
vknjižbe, in ne več kot 40% 
prave vrednosti, po 5% obresti.

Razlogi so jasni in vidni. Bo
dimo sebi boljši, kot tujcem.

Člen XVIII., točka 1. Orga
nizatorji ne dobijo nobene pro
vizije.

Razlog: Kdor je dober član 
Jednote, bo gledal, da pridobi 
dobrega člana društvu, in ne za 
tisti dolar in sto dolarjev škode 
Jednoti. — (Dalje sledi.)

Za odbor:
Ivan Kapelj, tajnik.

Barberton, O.
Nerad porabljam prostor v 

našem glasilu, ker je gotovo, da 
bo razprava glede bodočih p ra 
vil vpričo današnje depresije 
draga. Seveda, radi tega ni t re 
ba, da bi že zdaj pretakali kro
kodilove solze, če gre nekaj de- 
setakov več iz jednotine b lagaj
ne za uradno glasilo. Saj zato je 
12. konvencija v Lorainu, O.. 
ustanovila svoje glasilo, da ima 
članstvo JS K J  lepše in boljše 
priložnosti zagovarjati društve
ne in jednotine interese in da po
roča o napredku in poslovanju 
svojih društev. P rav  tako je tu 
di važno in potrebno, da pred 
konvencijami razpravlja  in de
batira, kaj in kako bi bilo boljše 
za bodoči napredek organizacije.

Priporočljivo bi bilo, da se tu 
di naši glavni odborniki nekoli
ko zavzamejo in navedejo svoje 
nasvete potom našega glasila. 
Jaz mislim, da je  na ta  način ce
nejše, kakor na konvenciji. Glav
ni odborniki bi morali prav tako 
delati in gledati za boljše jedno
tine principe, kot društveni urad
niki pri ruštvih. Nič zato, če na
stane tu in tam  kakšna zamera, 
če vidimo, da je v korist in na
predek J. S. K. Jednoti.

Glavni n a d z o r n i k ,  sobrat 
Kumše, nam je  pred nekoliko 
tedni podal nekaj dobrih nasve
tov z ozirom na to, da si Jednota 
zgradi svoj lastni urad. Ta ide
ja  je tudi po mojem mnenju jako 
dobra in priporočljiva. Naj ome
nim mimogrede, da smo pri naši 
Jednoti nekako podobni svetemu 
Alešu, ki je spal pod stopnicami. 
Naša Jednota posluje že blizu 34 
let, in v tem času bi si bili že tu 
di mi lahko zgradili svoj lastni 
urad, kot so to storile druge or
ganizacije. Razmotrivajmo tudi 
o tem, kje se naj ga zgradi. Po
vejmo odprto potom našega gla
sila, kako mislimo, da bi bilo 
najkoristnejše za celokupno član
stvo Jednote. Glejmo, da tudi ta 
ideja ne dobi take bolezni, kot jo 
je dobilo priporočilo za izpre- 
membo imena, da se namreč vsa
ko prestopno leto o tem debatira 
v glasilu in čas t ra t i  na konven
ciji, potem pa ostane po starem. 
Moje mnenje danes je, in tudi 
priporočam konvenciji, da se toč
ka o spremembi jednotinega ime
na enostavno vrže iz konvenčne- 
ga dnevnega reda. Zakaj bi t r a 
tili dragi čas, če se že v naprej 
ve, da bo ime ostalo po starem. 
Nekateri naši glavni odborniki 
se zelo malo zanimajo, da bi po 
svojem preudarku kaj v glasilo 
napisali; ra jš i  le na konvenciji 
glasujejo za stran , k jer  vedo, da

La Salle, IH.
V zadnjih številkah našega 

glasila Nova Doba je  veliko 
priporočil k izboljšanju pravil 
naše JSKJ, zato je tudi društvo 
sv. Barbare, št. 3 JSKJ na svo
ji zadnji redni mesečni seji od
ločilo, s katerimi se s tr in ja  in 
kateri nasveti so vredni, da se 
jih vpošteva na 14. redni kon
venciji. Večina društev in do
pisnikov je pričela pri glavi, 
namreč pri imenu naše Jednote, 
o čemur je bilo na zadnjih treh 
konvencijah veliko debat in raz
prav. To je dalo dosti pisanja 
in stroškov, dosti sitnosti naše
mu uredniku, pa vse ni nič po
magalo, zmiraj je še pri s ta 
rem.

Društvo sv. Barbare, št. 3 
JSKJ priporoča, da ime naj 
ostane po starem, in to debato 
oizpremembi imena naj 14. kon
vencija zaključi za zmiraj. Ko 
pride pa poslovanje v angle
škem jeziku, in če ne bo mladi
ni všeč sedanje ime, naj nas 
nič ne skrbi, bodo že novega 
našli brez nas, ako jim  bo ta 
napoti. Sicer pa, če dobro pre
mislimo naša Jednota nosi do
volj lepo ime v vrsti slovenskih

večina delegacije stoji. Saj tako 
razvidimo iz zapisnikov zadnje 
konvencije. Nekateri glavni od
borniki so glasovali za staro ime, 
dasi je društvena delegacija po 
naročilu in sklepu večine d rušt
venega članstva glasovala za iz- 
premembo imena. Glavni odbor
nik, ki je pripadal ravno istemu 
društvu, je  pa glasoval proti 
sklepom svojega društva. Po mo
jem mnenju bi bilo za take glav
ne odbornike bolj primerno, da 
bi zanje veljale take določbe, kot 
veljajo za glavnega urednika na
šega glasila, ki ima glasom seda
n jih  pravil pravico, da se udele
ži konvencije, a do glasovanja 
nima pravice. To naj bi veljalo 
samo za take gori o m e n j e n e  
glavne odbornike in za tiste, ki 
so dosedaj mislili prit i  v glavni 
odbor radi glasovanja za staro 
ime. Zato apeliram na članstvo, 
da na društvenih sejah naroči 
svojim zastopnikom, naj na kon
venciji ne dovolijo nikakih debat 
in glasovanj glede izpremembe 
imena. S tem si bomo prihranili 
nekoliko desetakov.

Naše društvo je tudi že neko
liko razmotriv2lo o problemih, 
ki pridejo na dnevni red prihod
nje  konvencije. Navedena p r i
poročila so bila že priobčena v 
našem g l a s i l u  dne 6. aprila. 
Društvo priporoča, da se glavni 
urad Jednote premesti iz mesta 
Ely v Duluth, Minn. Dobro bi 
bilo, da bi o tem tudi kateri 
glavnih odbornikov podal svoje 
nasvete. Saj imamo vendar pet 
glavnih nadzornikov, pa bi ven
dar eden ali drugi kaj priporo
čal glede premestitve glavnega 
u r a d a ! Ali bi bilo v korist  o rga
nizaciji, če bi se urad preselil v 
kraj z boljšimi železniškimi in 
poštnimi zvezami? j az mislim, 
da glavni odborniki, ki se vsako 
leto dvakrat zberejo v Elyju, 
imajo gotovo nekoliko več vpo
gleda v to zadevo, kot članstvo v 
splošnem. Naj nam torej pred 
konvencijo potom glasila podajo 
svoje nasvete ali priporočila. Saj 
je to njih dolžnost, kot glavnih 
odbornikov, da gledajo in delu
jejo za boljše koristi celokupne
ga jednotinega članstva.
. K ar se tiče protesta, ki je bil 

od nekega člana našega društva 
priobčen v našem glasilu z dne 
27. aprila in ki se tiče umobol- 
nih članov, ne bom za enkra t  ob
širno odgovarjal in tolmačil, da 
ne pride res do kakšnega razža- 
ljenja. (Saj včasi tudi enemu 
ali drugemu izmed nas kaj “fa 
l l ” ) Omenim naj le to, da že 
enajsto leto nosim saržo d ruštve
nega predsednika, pa ne vem, če 
sem v vseh teh letih dotičnega 
člana videl enajs tk ra t  na d rušt
veni seji ,ali pa da bi bil pri kak
šni društveni prireditvi kaj de
loval za društveno blagajno. Iz 
tega lahko eden ali drugi povza
me, katerim  je kaj za boljši ob
stanek in napredek J. S. K. Jed
note.

John Balant, 
predsednik društva  št. 44 JSKJ.

Jednot in Zvez, pa jo naj kli
čemo v slovenščini ali v an
gleščini.

Mladinski oddelek naj bi se 
dve leti podaljšal, namreč od 
16. do 18. leta, to bi bila veli
ka pomoč starišem v sedanjih 
razmerah, agitacija  Jednoti, in 
priporočljivo tudi zato, ker ne
katere ga že imajo. Zadnji me
sec je  en član našega mladin
skega oddelka spolnil 16 let in 
stariši so bili opomnjeni, da ga 
naj dado vpisati v odrasli od
delek. Oče je nato odgovoril, 
da neka druga slovenska Jedno
ta  ima mladinski oddelek do 
18. leta, da bo dal otroka v 
ono organizacijo tukaj pa se 
naj izbriše. To je  nam v dokaz, 
če je ta  tako naredil, bo še 
m arsikateri drugi.

V dvadolarskem skladu bol
niške podpore nima naše d rušt
vo nobenega člana več zaradi 
prevelikega izrednega asesmen- 
t a ; vsi so pustili in se vrnili na
zaj v endolarski sklad, kar je 
najlepše priporočilo tudi za vse 
druge.

Naše društvo se s tr in ja  z 
vsemi tistimi, kateri so zato, da 
katero društvo šteje 50 dobro- 
stoječih članov tr i  mesece pred 
konvencijo, je u p r a v i č e n o  do 
svojega delegata. Dnevnice de
legatom se pa naj določijo na 
vsaki tekoči konvenciji. Svet 
se suče, zemlja se vrti in časi 
se izpreminjajo. Kdo si je  mis
lil pred štirimi leti, da bo da
nes tako tesno kakor je, in kdo 
je zopet tako ’’kunštav,” da ve, 
kako se bo zopet vse obrnilo in 
zasukalo v prihodnjih štirih le
tih.

Bralo se je o potrebi novega 
jednotinega doma in o priporo
čilu brezposelnega sklada. Da, 
v resnici vse bi bilo dobro, ve
mo pa, da ne samo društvo sv. 
Barbare, št. 3, ampak večina 
vsa društva naše JSK J bodo 
trdo naročila svojim delegatom, 
da naj delujejo z vso močjo, da 
se asesment ne poviša, ampak 
zniža, ker nič ni še zagotovlje
no, kaj še pride in kaj še bo. 
Obljubiti in dati s ta  dve stvari, 
nespametno bi bilo za nas na
prej naklado delati, ker že zdaj 
vemo, da bi jo  težko plačevali 
v teh časih.

Za društvo št. 3 JSK J:
Jožef Bregač, predsednik;

Anton Kastigar, ta jn ik ;
John Tomshe, blagajnik.

Braddock, Pa.
Kolikor bliže je 14. redna kon

vencija JSK J, tem več nasvetov 
čitamo v našem glasilu, kako naj 
bi se uredila nova pravila, da bi 
odgovarjala zahtevam vseh čla
nov JSK J. To 'je  po mojem 
mnenju nemogoče, kajti  še p r 
sti na eni roki niso enaki, pa r a 
di tega tudi ne moremo priča
kovati, da bi ustregli kar  20,- 
000 članom. Nekateri priporo
čajo to, drugi drugo, konvenci
ja, pa  bo morala iz vsega tega 
izluščiti tisto, kar  se ji bo zdelo 
najboljše. Vsem pa seveda ne 
bo mogoče ugoditi.

Nekatera, priporočila sem či- 
tal, ki se t ikajo  znižanja plač 
našim glavnim uradnikom. Po 
mojem mnenju to nikakor ni 
priporočljivo, če hočemo imeti 
jednotine posle dobro izvršene, 
plačajmo jih vsaj pri lično pošte
no. Kdor sodi, da je  za svoje 
delo primerno plačan, bo delal 
z veseljem in navdušenjem, ne 
s? mo toliko, kolikor mu predpi
sujejo pravila, ampak kolikor 
mu bodo moči dopuščale; to bo 
gotovo Jednoti v večjo korist, 
kot če bi si letno prihran ila  na 
plači par  borih stotakov. Bn 
sam simulant lahko izvleče iz 
Jednote več kot je to, in en član, 
ki se z boleznijo vtihotapi v or
ganizacijo lahko v k r a t k e m  
oškoduje Jednoto za tisočak ali 
več. Glavni u r a d n i k i  morajo 
paziti na to, poučevati posamez
na društva in dajati  navodila 
posameznim društvenim uradni
kom, zato, če so zmožni in ak
tivni, so vredni poštene plače. 
Res je, da so danes delavske raz
mere slabe in mnogo nas je, ki 
le malo delamo in vsled tega tu 
di le malo zaslužimo. Toda, ka
dar  ne delamo v rovu ali tovar

ni, smo vsega prosti, lahko v ta 
knemo roke v žepe in pohajku
jemo kjerkoli hočemo. Res ne 
zaslužimo, pa  tudi ne delamo. 
Naši glavni uradniki, posebno pa 
še glavni ta jn ik  in urednik gla
sila, imajo pa v teh časih več 
dela, kot v časih, ko se dobro de
la, Samo poglejmo koliko bol
niške podpore se izplača, koliko 
je  izprememb, ker se ljudje se
lijo iz k ra ja  v k ra j ,  koliko je  do
pisovanja rad i  suspendacij, n e 
plačanih ali prepozno plačanih 
asesmentov itd. Poglejmo naše 
glasilo, ki radi obilice gradiva 
zdaj skoraj redno izhaja na os
mih straneh, mesto na šestih, 
že samo to pomeni dosti več de
la za urednika, kot običajno; in 
kaj vemo mi za njegovo kores
pondenco, ki je gotovo narasla 
od leta 1928, ker se je  znatno 
povečalo tudi članstvo. Ne bi 
nič rekel, če bi se priporočalo 
znižanje plač našim glavnim 
uradnikom, ako bi imeli manj 
dela. Vsak, ki hoče videti in ma
lo presoditi, pa bo vedel, da im a
jo več dela kot so ga imeli, in če 
ga točno in pošteno opravljajo, 
so vredni poštene plače, vsaj t a 
ke kot jo prejem ajo  sedaj. To 
velja za glavne odbornike, kakor 
tudi za urednika Nove Dobe. Po 
mojem mnenju bi moral biti 
urednik našega glasila tudi glav
ni odbornik in se udeleževati let
nih in polletnih sej. Dve večji 
organizaciji imata ta  sistem in 
jim a ne pride na mar, da bi ga 
izpreminjali; ali mislimo, da 
urednik glasila naše organizaci
je ni toliko vreden in toliko za
nesljiv, da bi bil obenem glavni 
odbornik? Teden za tednom je 
potom lista v stalni stiki s član
stvom, teden za teden ag itira  za 
Jednoto in poučuje članstvo, list 
ima pod njegovim vodstvom do
ber ugled, ka,r je  gotovo v korist 
Jednoti, zato res ne vem, zakaj 
tako važen jednotin uradnik do- 
zdaj še ni glavni odbornik Jed
note.

Bolniški razred za dva dolar
j a  dnevne bolniške podpore naj 
se popolnoma opusti, mesto n je 
ga pa naj se vpelje razred za, 50 
centov dnevne podpore, kar  bi 
zneslo $3.50 tedenske podpore. 
Imeli bi torej dva razreda, ene
ga za en dolar podpore, druzega 
pa za 50 centov dnevne bolniške 
podpore. Jaz mislim, da bi bila 
to precej dobra privlačna, sila za 
mladino, ki ne more in tudi no
če velikih asesmentov plačevati.
Z nizkim asesmentom jih  bomo 
pridobili, četudi bo tudi podpora 
nizka. Mladina sploh ne misli 
dosti na bolezen, pač pa koliko 
je treba  plačevati.

S trin jam  se tudi z onimi, ki 
priporočajo, da, naj bi se jedno
tin  denar posojeval na posestva 
na prve vknjižbe. To bi bilo 
zelo ugodno za člane JS K J  in za 
Jednoto samo. Ako bi se poso- 
jevalo članom po 5 %, bi bila 
Jednota  za en odstotek na bolj
šem, ker danes dobiva marsikje 
le 4% obresti, mi moramo pa 
tujcem plačevati vsaj 6 %, ako 
dobimo posojila na naša posest
va. Zelo priporočljivo bi bilo 
torej, da 14. redna konvencija 
vpelje ta  sistem. —  P o zd rav !

M artin Hudale, 
ta jn ik  dr. št. 31 JSK J.

158 v Auburnu, 111., v svrho za
stopstva na prihodnji konvenci
ji. Vsako društvo ima po enega 
kandidata in od teh dveh eden bo 
izvoljen delegatom. P r i  št. 52 je 
kandidat John Kastelic Sr., od 
društva  št. 158 pa še nisem do
bil tozadevnega poročila, upam 
pa, da ga  dobim do prihodnje se
je. Torej, sobrat je, ne pozabite 
in pridite  vsi na  sejo v nedeljo 
15. m aja  v Filler, Kans. — Z 
bratskim  pozdravom,

John Kastelic, tajnik,
R. R. 2, Pittsburg, Kans.

Sheboygan, Wis.
Vsem članom društva sv. J a 

neza Krstnika, št. 82 JSK J, po
sebno pa tistim, katerih  ni bilo 
na seji meseca marca, nazna
njam, da se bodo od sedaj naprej 
vršile naše seje v ŠOLSKI in ne 
več v cerkveni dvorani. Obenem 
vabim člane, da se v kolikor mo
goče obilem številu udeležijo p r i
hodnje seje dne 15. maja, ker 
vsak nasvet v svrho izboljšanja 
pravil je  dobrodošel. — Z b ra t
skim pozdravom,

Joseph Golichnik, 
ta jn ik  društva št. 82 JSKJ.

DOPISI
f Nodali<>vanie iz 4. st i-onn  

pokojniku lahka ameriška g ru 
da; žalujočim ostalim pa naj bo 
v imenu društva Jugoslovan iz
rečeno iskreno sožalje!

Z bratskim  pozdravom,
Anton Krapenc, 

ta jn ik  društva št. 104 JSKJ,

Mineral, Kas.
Tem potom poživljam člane 

društva sv. Jožefa, št. 52 JSK J, 
da se gotovo in vsi brez izjeme 
udeležijo prihodnje redne seje, 
ki se bo vršila v nedeljo 15. ma
ja  ob dveh popoldne v navadnih 
prostorih  v Filler-ju, Kans. Na 
tej seji bomo imeli za voliti dele
gata  za prihodnjo konvencijo 
JS K J  in na razpravi bo več važ
nih zadev, torej je  dolžnost v sa 
kega člana, da se te važne seje 
udeleži. Kot znano, je društvo 
št. 52 združeno z društvom št.

Greensburg, Pa.
člane in članice društva sv. 

Rešnjega Telesa, št. 77 J S K J  po
življam, da se kolikor mogoče 
polnoštevilno udeležujejo d rušt
venih sej. Posebno važno je, da 
polnoštevilno pridejo na prihod
njo sejo, ki se bo vršila 15. maja. 
Na omenjeni seji bo t reba  voliti 
delegata za 14. redno konvenci
jo in rešiti še več drugih važnih 
zadev. —  S sestrskim pozdra 
vom,

M ary Horvatin, 
ta jn ica  društva št. 77 JSKJ..

Chicago, 111.
K ar se tiče dela v našem m e

stu, je jako slabo, posebno za ne
katere delavce ,ki so že po p a r  
let brez dela. Dobiti dela ni ni
kjer, pa m agari če bi človek pla
čal zanj. ,

Naše d r u š t v o  Zvon, št. 70 
JS K J v letošnjem letu p rav  po- 
voljno napreduje; lahko rečem, 
da že deset let ni tako napredo
valo, kot letos. Društvo ima tudi 
agilen odbor, ki se t rud i na vse 
načine, da ne bi društvo prišlo 

tako neprijetno zagato, kot je 
lansko leto. Posebno priznanje  
zasluži naš društveni ta jn ik  Jo
seph Bevčič, ki se največ trudi, 
da člani pravočasno plačajo svo
je asesmente vsak mesec. To ni 
prijetno in hvaležno delo, toda 
je koristno za društvo in Jed n o 
to. —  Bratski pozdrav!

Joseph Sustarich, 
blagajnik društva št. 70 JSK J.

M eadow Lands, Pa.
člane društva sv. Janeza Krst-  

niša, št. 75 JS K J  poživljam, da 
se seje dne 15. m aja  točno in pol
noštevilno udeleže. Na tej seji se 
bo volilo delegata za prihodnjo 
konvencijo. Zato naj ne pozabi
jo priti  posebno oni člani, ki so 
za spremembo ene ali druge toč
ke sedanjih pravil, kar  bi bilo po 
njihovem mnenju v dobrobit n a 
še Jednote. Seja  se prične točno 
ob devetih dopoldne. — Bratski 
pozdrav!

Joseph Markely, 
ta jn ik  društva št. 75 JSK J.

Sharon-Farrell, Pa.
Poživljam člane društva Slo

ga, št. 174 JSK J, da bi se bolj 
redno udeleževali društvenih sej. 
Od 56 članov j ih  p r iha ja  na sejo 
komaj kakšnih 10. Kdor nima 
denarja, da bi plačal asesment 
mu zaradi tega ni treba seje pu
stiti, drugi dan pa pošiljati pi
sma na ta jn ika  ali pa po sosedih 
naročati, da naj ta jn ik  založi 
zanj. Boljše je  vedno, da član 
pride na sejo. Na naši glavni se
ji je bil spreje t sklep, da kdor ne 
more plačati asesmenta, naj p r i 
de na sejo in zadevo razloži, pa 
se bo plačalo zanj iz društvene 
blagajne. Vsak član naj pomni, 
da odbor sam ne more plačati za 
nobenega člana in ne more raz
polagati z društvenim denarjem 
po svoji volji. Tak je bil sklep 
decemberske seje.

Nekateri se zanašajo, da bo že 
ta jn ik  plačal za nje, toda žalibog, 

(D alje na 8. strani)
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I N adallevanta)
Potem sta odskakala večerjat. Veveran pa, dodobra izpočit, je 

srečno unesel svojim razžaljenim pogrebcem pete, skočil v Otočah 
na vlak in se peljal zadaj na buhaču brezplačno mimo Radovljice 
proti severu, šele v Lescah ga je zapazil izprevodnik in ga zapo
dil. Veveran je  smuknil skrivaj na kmetski voz, ki je  drdra l p ro 
ti Bledu. Ondi se je  ohladil, se potem kopal v jezeru,opral vse 
madeže pokvarjenih jajčec raz sebe in se preparfim iral  s p r ije t  
nejšimi dišavami.

Iznova ves okrepčan, je uredil svoj Marconijev stroj brez žic 
in nemudoma brzojavil ljubici mnogotere tajnosti,  ki so Veverelo 
pretresle do dna srca. . .

VI.
“Kikirik i!” se je razlegnilo v večernem m raku po gozdu.
Veverela je takoj spoznala Veveranov glas, vzdignila glavico 

in strigla z ušesi. Gospa Orehuza je hodila navadno s kuram i s p a t ; 
daries je  bila pa legla še zasvetla v pernico, se zvila in kmalu trdno 
zaspala. Hčerka, je naglo pa tiho vstala, se odvezala, pomečkala 
nekaj cunj pa cap v odejo in privezala ta  sveženj na svojo' nit 
Cez prsi se ji je  svetil rdeč trak , ki je bila nanj navezana bela li
lija in ji  molela preko h rb ta  ob desnem ušesu visoko nad glavico. 
Takoj se je ukradla skozi m anjši izhod v začelju in odtihotapilo, 
naravnost k ljubčku pod ono smreko.

Mladi junak  jo  j e  že čakal tam, sicer bled, toda odločen. S p re 
lestnim nasmehom je  skočila ljubica k njemu in ga kakor obsede
na ugriznila za vrat, da je ka r  zažvižgal od izrednega užitka.

“O —  to imaš tem peram ent!” jo je pohvalil. “ Prav  nič nis> 
dolgočasna!”

“ Bolje nisi mogel zadeti prave urice! Mati so malo preveč po
kušali borovničarja. Se nam a ni bati, da  bi se zbudili pred ju 
trom .”

Veveran je od veselja preobrnil tr i  kozelce zaporedoma in j« 
poljubljal drobne deviške krempeljčke.

“ In mojo doto so skrili tako dobro, da je  zdaj še sami ne morejo 
več najti.  Ves dan so revskali nad mano in me zbadali zaradi 
tebe.”

“Ti revica t i ! ” jo je miloval in ji dal odpustek, medtno srce, ki 
ga je bil kupil na Brezjah pri Mošnjah, in ki ga je takoj pohrusta
la z veliko slastjo.

“ Povrhu me je  prišel pa zopet nekdo snubit. Bogat dedec! Še 
ni tako g rd!  Ima tr i  hiše. E na  mu je urejena čisto secesionistno 
od zelenega pohišja do zadnjega pljuvalnika . . . Oh, to je  križ, 
to! —  Moja mam a so še s tare  sorte, čisto fin de siecle. Saj veš, 
da so me dali fo tografira t i  z metlo in smetiščnico, češ, da imajo 
domače vzgojeno hčerko. Skok od starega  rodu do mlajšega je 
prevelik, da bi me mogli razumeti. Ne puste me niti na gimnazijo, 
n ikar  na univerzo. In tako rada  bi nosila doktorski klobuk, ki bi 
se mi gotovo podajal kaj lepo! —  Ah, čemu smo veverice sploh na 
svetu? Zato, da jemo in se možimo? Niti ne vemo, odkod smo. 
človeku je  vsaj dokazano, da je  od merkovce ali od hudiča. Mi pa, 
ali smo od polha? Ali od podgane?”

“Bog ne p r izaden i!”
“ Danes so mi rekli: ‘M arš na vofet!’ Naznanila so že tiskana! 

N a !” Dala je  Veveranu fin  papir, ki je  stalo na njem z ošabnimi 
črkami tole:

Grofinja O r e h u z a ,  rojena 
princesa Pipineža, pa princ 
P a v l i h a  opozarjata  Vaše 
gospodstvo na p r i h o d n j o  
možitev hčerke, oziroma ne
čakinje, kontese Veverele  s 
princem

Migomigavzarjem

č a s t  je  gospe kneginji Kosma- 
tildi, rojeni markizi Skaku- 
ci, pa. knezu Kosmatevžu 
naznanjati  Vašemu gospod- 
stvu prihodnjo ženitev n j i
ju  sina, princa Migomigav- 
zarja  s konteso 

V everelo
Poroka bo danes teden ob polidvanajstih tam kaj 

za bukovjem.
Moste. Črnivec.

“Pa te vendar niso premotili njegovi sladkosnedi pogledi?” jo 
je vprašal Veveran napol porogljivo napol žalostno.

“A, kaj še!” ga je  zavrnila. “Taka m etuljniea pa le nisem! 
Kako mi vendar moreš zabavljati tako neusmiljeno?”

“ No, no . . .  In snubač? Kaj si mu rekla?”
“I — da ga nem aram !” se je  odrezala in prezirljivo namrdnila  

nosek. “Za živ svet ne! Veverela ljubi le enkra t  in le enega 
sam ega!”

“ Bravo!” se je  razveselil in jo ugriznil za uho nič m anj navdu
šeno, kakor prej ona rfjega. “ O ideal idealnih idealov! Zavrtiva 
‘-•e nekoliko!”

“To pa še z m e ra j !” je  rekla Veverela, in zaplesala s ta  divjo 
polko,da se je  zemlja tresla.

Veveran je pa lepo žvižgal,da n ista  zgrešila pravega umera.
“Ah — ” je  vzdihnil deklič, ko sta  se na ra ja la  dositega, “veš, 

mama so rekli, da mi izbero k a r  sami ženina, če bi se kujala še 
kaj dolgo. Za kazen sem preklečala vse popoldne in jim  morala 
brati iz Velike Pratike. Komaj že skakljam.”

"Plesala si pa vendarle, hm,” se je  nasmehnil Veveran. Takoj 
pa se mu je  zopet zresnil obraz, in počasi so mu uhajale iz ust be
sede: “Tvoja  m ati —  ne zameri mi! —  so hudobna .volkulja v 
nedolžni uniformi slovenske veverice in imajo dokaj kosmato 
vest.”

“Popolnoma so se mi u tu ji l i!” je  tožila sm rtno  ran jena  duša.
“Zlata ljubica!” jo  je pomiloval Veveran, in mehko ji je u d a r 

jal njegov moški glas na uho.
“To je  življenje!”
“Tudi jaz sem sit posvetnega veselja. Vse ničevo, vse! Kaj pa 

še hočem? Pil sem najboljše vino, užival ljubezen najlepšega dekle
ta, zlagal na js la jše  pesmice —  više ne morem! Moj pegaz ima 
naduho in pa gliste, tis te  dolge, konjske! Kaj bi silil ubogo paro? 
Niti za pol salame mesa ni več na njem, in perje  g re  razenj, kakoi 
raz s ta ro  smrdokavro. Kako naj bi me držal nad oblaki? Komaj 
se pase ob cestnih jark ih  in muli zaprašeno travo, kadar  ne žve
či ob jaslih prazne slame. Nobenega okusa nima več. Ambrozije 
in nek tarja  ne loči od žaganja  in pomij. Mogoče, da sem tega jaz 
sam kriv, ker sem ga prej gonil prehudo. Utegnil bi sicer še nekaj 
časa varati založnike in neumno množico z dosedanjo veljavo svo
jega imena. Le prekmalu pa bi ga  neustrašen ocenjevavec zasa
čil v smetišču posiljene proze. Niti v kon traban t ga nočem pro
dajati. Do solza je  genljivo, kako se mi trud i  in vzpenja kvišku, 
pa ne pride više kakor otroški zmajček in že zopet čofne v lužo.

(N a d a l j e v a n j e  iz 7. s tra n i)  
ta jn ik  dobi na plačilni dan $10
do .$15 dolarjev plače v tovarni, 
potem pa naj s tem plačuje za 
druge! Dal sem do zadnjega 
centa, ko sem plačeval za n e k a 
tere, ko se je veliko nabralo, so 
pa pustili društvo in jaz sem se 
pod nosom obrisal. Na zadnji 
društveni seji sem prinesel en 
tak  s l u č a j  na dnevni red in 
društvo je sklenilo, da mi založe
ni denar povrne; obenem je bil 
spre je t predlog, ki se g la s i :

“Ako ta jn ik  plača asesment za 
kateregakoli člana in da potem 
dotični pusti društvo, ne da bi 
ta jn iku  povrnil, se ne plača t a j 
niku iz društvene blagajne niti 
centa. Ako ta jn ik  plača za koga 
drugega, risk ira  sam.”

To naj vpoštevajo sobrati in 
sosestre in naj mi ne pošiljajo 
pisem in dopisnic, naj plačam za 
nje. Sem bil deset let molzna 
krava, zdaj se je pa to nehalo. 
Imam tudi jaz za skrbeti za že
no in otroka in sloveča Hoover
jeva prosperiteta  tudi meni ne 
prizanaša. Poživljam člane, da 
kadar imajo plačilni dan konci 
meseca, da takoj pridejo plačat 
svoje asesmente. čakal j ih  bom 
na plačilni dan do 7. ure zvečer. 
Potem bom pa izdelal mesečno 
poročilo; kdor bo do ta k ra t  pla
čal, bo prav, drugi pa bodo sus
pendirani. Kdor mi prinese pla
čat zadnji dan v mesecu, ostane 
suspendiran, ker ne bom njego
vega asesmenta posebej pošiljal 
na glavni urad. Naj plača na 
prihodnji seji za dva meseca 
skupaj. Vsak naj to vpošteva in 
se ravna po navodilih, pa bo 
p rav  za vse.

Nadalje sporočam, da 14. m a
ja  pride v našo naselbino Mr. 
Anton Grdina, ki bo kazal slike 
iz starega kraja. Slike se bodo 
začele kazati zvečer o polu osmih 
in sicer v tukajšnem  Slovenskem 
domu. Vstopnice so po 35 cen
tov za odrasle in po 10 centov za 
otroke; otroci pod šest let stari 
so prosti, čisti dobiček je name
njen blagajni Slovenskega delav
skega doma. Mislim; dft nikomur 
ne bo žal, ki pride k tej p r ired i
tv i;  morda bo videl na sliki so
rodnika ali znanca iz davnih let, 
ali svoje rodne kraje. Zbor Slo
venskega doma bo zapel tudi ne
kaj pesmi. Torej, na svidenje v 
soboto 14. m aja ob 7 :30 zvečer v 
Slovenskem delavskem domu na 
French in Baldwin cestah.

Tovarna American Sheet & 
Tin Plate Co., ki je bila zaprta  
zadnje t r i  mesece, je  zopet p r i
čela obratovati, toda samo po tri  
dni v tednu. Rojakom ne svetu
jem, da bi hodili sem za delom, 
ke,r ga ni dobiti, če bi človek pla
čal zanj. Vsled sedanje depresi
je je  tukajšno gospodarsko in 
kulturno življenje prišlo čisto na 
nič. Ako se razmere ne izbolj
šajo, bodo naše blagajne v k r a t 
kem docela izčrpane. —  P o zd rav !

F rank  Kram ar, 
ta jn ik  društva št. 174 JSK J.

kakor povsod. Kljub temu pa še 
nismo čisto zaspali in še vedno 
od časa do časa priredimo kak
šno zabavo, da se nekoliko raz
vedrimo in začasno pozabimo na 
?labe razmere. Tako bo v sobo
to 14. m aja  priredila podružnica 
SžZ št. 6 zanimivo kratko igro 
“Oj, ta  Anže” ; poleg igre bodo 
na program u tudi nekatere de
klamacije. Tem potom vabimo 
članstvo društva sv. Martina, št. 
44 JSK J, in društva Happy-Go- 
Lucky, št. 195 JSK J, da našo 
prireditev  mnogoštevilno pos-eti. 
O priliki bomo skušale vrniti 
uslugo za uslugo. Le, ako drug 
drugemu pomagamo, lahko vsi 
napredujemo. Na svidenje torej 
v soboto 14. maja o polu osmih 
(7:30) zvečer!

Angela žagar, 
članica društva št. 44 JSKJ.

Chicago, 111.
Zadnja seja društva, Zvon, št. 

70 JSK J, je bila zelo dobro ob
iskana. Tako je prav! želim, da 
bi se naše članstvo tudi v prihod
nje zanimalo za društvo in se 
redno udeleževalo društvenih sej 
vsaj v tolikem, ako ne še v več
jem številu. Ako dobro preuda
rimo, moramo priznati, da bodo 
prihodnje  seje še bolj važne,,ka
kor je bila zadnja. Z akaj?  Zato, 
ker bomo razmotrivali in naro
čili delegatu, kako m ora nasto
pati na konvenciji, da bo v večjo 
korist celi organizaciji. Vsled 
tega uljudno opozarjam na re d 
no sejo, ki se bo vršila v sredo 
18. maja, v navadnem prostoru. 
Udeležite se brez izjeme vsi.

Bratski pozdrav!
John Gottlieb, predsednik.

Janko K a č :
PRIVID

Moj stari  oče je bil mizar. 
Umrl je  nenadoma. Menda ga 
je zadela kap pri večerji. P rav  
tisti čas sta se napotila k njemu 
oba cerkvena ključarja , da bi na
pravil nekaj novih klopi za cer
kev. Blizu naše hiše sta  srečala 
čokatega možakarja, ki ni od
zdravil na njun pozdrav.

“Kaj ni bil ta  človek v burmu- 
su Košmerl?” se je  zavzel k lju
čar Vala j.

“Tudi meni se je zdelo. Toda, 
če bi res bil on, bi ne bil t ih  n a : 
Dober večer!” je pripomnil Ko
run.

Ko sta pa stopila v hišo in sta 
videla, kako so Košmerla ribali z 
jesihom, sta se zgrozila: “Privid 
sva imela.”

Še kot dete sem slišal to zgod
bo, vendar je nisem mogel nikoli 
verjeti, kakor tudi nebroj drugih 
sličnih “spominov” nisem jemal 
za resnico. Pred leti se mi je pa 
pripetilo nekaj podobnega, če 
sa r  si vsa ta  leta nisem mogel po
jasniti  in mi še danes p r iha ja  po- 
gostoma v s p o m i n  naslednja 
čudna zgodba.

Lep poletni dan je bil tak ra t.  
L judje  so pridno spravljali seno. 
Tudi jaz sem jo mahnil s koso 
na rami na njivo tam  za Matja- 
čem, da pokosim vagan (ogon) 
lucerne, ki se je  pravkar spušča
la v cvet. Na Cajnarjevem  dvo
rišču je  pela cirkularka. Tone 
Petrin  je ročno pritiskal suha 
polena na nevidne zobe stroja, 
da je vidoma rasel kup krcljev ob 
strani. Seveda niste vsi poznali 
Toneta Petrina. V mladosti je 
bil žagar, pozneje rudar, dokler 
ga ni podsulo in se je moral ozre
ti za lažjim kruhom. S sestro 
sta pričela trgovino in sta si po
zidala lep dom.

“Gre dobro?” ga govorim m i
mogrede.

“Kakor repa se reže,” se je 
pohvalil in se spet zatopil v delo. 
Tak posel zahteva pač vso po
zornost.

že kakšno uro sem se poziba
val po njivi, šv ist  ostre kose in 
zategli krik  cirkularke H50 se. spa
jali v nekak omolen takt. Rok/:: 
zamaha vajo same, noge lezejo 
počasi za,njimi. Oko gleda pada
joče bilke detelje in pazi, da se 
kosa izogne kamenju, ki leži be
lo, kakor kokošja ja jca  raztrese
no, po njivi, kamor ga je naril 
k r t  in ga je nategnila zima iz 
ruše. Slednja misel v možganih 
počiva. Za možgane je košnja 
kakor osvežujoča kopel za izmu
čeno telo.

Tedajci pa vidim r a z l o č n o  
prav s telesnimi očmi, še danes 
se spominjam, da ni bila le mi
sel, tale prizor.

Sredi zelenja detelje stoji pred 
menoj cirkularka, nad njo se 
sklanja Petrin. Poleg kup krc
ljev in voz s poleni, na katerem 
stoji mlada dekla in*podaja To
netu polena. K ar Tone nenado
ma spusti poleno in dvigne des
nico, ki je bila odrezana v za
pestju, da je brizgala kri  v sil
nem curku v zrak.

Kakor odvrenel sem strmel ne
kaj trenutkov v t a  prizor, nakar  
sem se sunkoma obrnil, bil sem 
namreč obrnjen s hrbtom proti 
P e t ' r i n u ,  oddaljenem od mene 
kakšnih t r i  sto metrov. Videl

zahreščala cirkularka, kakor po
jemajoča svinja pri kolinah. De
kla na vozu s poleni je s krikom 
zakrilila z rokami. Jakovčevi so 
prav pod bregom nalagali seno. 
Tonče je bil na naloženem vozu 
in je videl, kako je zbilo P e tr i 
na od žage.

“Anza !” mi je zaklical v grozi, 
“Toneta je  zgrabilo. Leti! Le
t i ! ”

Od vseh s tran i so se zgrinjali 
na te obupne klice preplašeni 
ljudje. Ko sem pritekel tudi jaz, 
so se razmaknili, da sem mogel 
do ponesrečenca, hropečega na 
kupu krcljev.

Prvi moj pogled pa je poiskal 
Petrinovo desnico. Silno sem pa 
bil razoča^rfi, ko sem videl, da 
roka ni odrezana. Zbilo mu je le 
v ra t  in glavo in je  kmalu po pre
nosu umrl.

Recite kar  hočete, vendar se 
mi zdi, da je ta  moj privid prav  
podoben vsem drugim prividom, 
ki jih je polno narodno izročilo. 
Odkod, zakaj in kako nastajajo, 
pa ne ve nihče in ne bo vedel ni- j 
koli . . .

----------o----------
LJUDSKO PRESELJEVA

NJE

Kakor sta se svojčas spora
zumeli Grška in Turčija, da se 
izselijo iz obeh držav v novo do
movino vsi tisti, ki ne žele osta
ti, pod tu jim  jarmom, sta  se do
menili tudi Bolgarija in Grška, 
da bosta povsem mirno izmenja
li državljane bolgarskega, od- 

| nosno grškega jezika, ki ne žele 
več ostati v državi, ki jim ni so
rodna po jeziku. Mešana komi
sija, sestavljena iz zastopnikov 
obeh držav in iz delegatov Dru
štva narodov je sedaj dovršila 
svoje delo te r  izplačala izseljen
cem za njihove nepremičnine 10 
odst. vrednosti v denarju, 90 od
stotkov pa v obveznicah. Bol
gari ja  se je zavzela, da bo spre
jemala obligacije namestu plači
la za novo kupljena posestva za 
priseljence.

Zanimivo je dodatno poročilo 
komisije Društva narodov, ki 
ugotavlja, da se je  preseljevanje

Bolgarov iz Grške in Grk®'’^  ^  
Bolgarije izvršilo povse"1 1%: 
du in brez izgub, ki so i
izogibne pri takšnem 1 - $ 
nju. V celem se je M *  i  
milijonov dolarjev oas. je J 
Iz Traki je in M a k e d o n ije  ^  
vrnilo v domovino oko °
000 Bolgarov, iz Bolgare ‘Gr. 
jo izselilo približno o > ^
kcv. S tem, da se je ^  Gr. 
ro ves bolgarski elemen ^  g0|. 
ške in grško prebivalstvo^ ^  
garije, je tudi odstra«Je 
del nevarnosti *•
mo v med obema di'žava 
bosta posihmal gotovo 
boljši slogi in sporazum •

<!r

GLAS NARODA
N A JSTA ItEJŠI S t O f  f  

SLOVENSKI DNE'W 
V AMERIKI

Je n a j b o l j  razširjen vssSd»* 
list  v A m erik i; don®8 
n je  sv e to v n e  novosti. ^ne
izv irn a  p oročila  Iz pre*°“e
v in e; m n ogo  Sale ...telJ6*' 
rom an ov  n ajb o ljših  P

P o š l j i t e  $1 -00 ..
tn  pričeli  ga  bomo P°

Vsa pism a naslovi®

G L A S
S! 16 W. 18th St.. N®w

n»;

n a r o d a
York. N'

POPRAVEK

V Novi Do{Ji z dne 4. m aja  je 
bila priobčena posmrtnica (N a
znanilo in zahvala) za pokojno 
Jennie Koščak iz Sheboygana, 
Wis., ki je bila pokopana v Ely, 
Minn. V zadnjem stavku druze- 
ga odstavka omenjene posmrt- 
nice je bila pomotoma navedena 
označba SNRJ, mesto JSK J. Do
tični stavek bi se moral pravilno 
glasiti: “Islotako se prav lepo 
zahvaljujemo članicam društva 
št. 129 JSKJ v E3y, Minnesota, 
ki so jo spremile k zadnjemu 
počitku.” Prizadete stranke naj 
i z v o l i j o  uredništvu oprostiti. 
Napaka je bila napravljena v 
tiskarn i in pri čitanju korektur 
od urednika prezrta.

— t-----o---------

Poziv in naznanilo

Joliet, 111.
Tem potom prav  vljudno po

življam vse člane in č l a n i c e  
društva sv. P e tra  in Pavla, št. 
66 JSK J, da se gotovo udeležijo 
prihodnje redne mesečne seje, 
ki se bo vršila v nedeljo 15. m a
ja  ob eni uri popoldne v navadnih 
prostorih. Na omenjeni seji bo 
treba  rešiti več važnih zadev v 
korist društva in Jednoti; med 
drugim bo tudi volitev delegatov 
za prihodnjo konvencijo, ki se bo 
vršila meseca ju li ja  v Indianapo
lisu. Vsak član, kateremu je pri 
srcu blagor društva in Jednote, 
bo gotovo prišel na  prihodnjo se
jo in bo volil za delegata člana, 
ki se zanima in deluje za d ru š t
veni napredek in v korist J. S. 
K. Ječlnoti. Radi tega upam, da 
bomo na prihodnji seji 15. maja 
zbrani vsi člani in članice naše
ga društva. —  Z bratskim  po
zdravom,

F ra n k  Pirc,
, ta jn ik  društva št. 66 JSK J.

Barberton, O.
Posebnih novic nimam za po

ročati iz naše naselbine. Delav
ske razmere so še vedno slabe,

cenjenim glavnim uradnikom 
in uradnici, bratom delega
tom in delegatinjam 14. red
ne konvencije JSKJ, ki se bo 
vršila meseca julija v Indi
anapolisu, Ind. —

O d b o r  konvenčnega pri
pravljalnega odbora društev 
JSKJ v Indianapolisu prav 
vljudno naproša vse cenjene 
glavne uradnike in delegate, 
ia  nam v svrho boljšega reda, 
postrežbe in občne zadovolj
nosti kakor hitro mogoče spo
ročijo kje in kako bi radi ime
li svoja stanovanja za časa 
konvencije. Posebno bi pro
sili tiste, ki imajo morda v tej 
naselbini s v o j e  sorodnike, 
ožje rojake in prijatelje, in bi 
želeli pri njih stanovati, da 
nam to sporočijo. Radi bi 
znali koliko delegatov bi že
lelo stanovati v privatnih do
movih in katerim bi bilo ljub
še stanovanje v hotelih, da se 
zamore prostor pravočasno 
rezervirati.

Naš odbor bo skušal po svo
ji možnosti ustreči vsem, za
to je v tem oziru neobhodno 
potrebno sodelovanje od stra
ni cenjene delegacije. Ako 
prejme odbor pravočasno že
lje ali navodila, mu bo lažje 
izvršiti njegovo nalogo in pre
skrbeti stanovanja po željah 
naših gostov.

Lokalni pripravljalni kon- 
venčni odbor JSKJ društev v 
Indianapolisu, Ind., že zdaj 
kliče vsem glavnim odborni
kom in delegatom: dobrodo
šli! Ob enem prpsi, da se vsi 

^voljeni delegati radi pre

č i  1 7 S T .  Cl 
C L E V E L A N D -

D E N A R  P O Š I L J A M  V  S T A R I
točno in zanesljivo ter po nizkih cenah in ®}C£V
Din 500— S 9.50 i Lir 5t)0—
Din 1000— $18.65 | Lir 1000— $53.°u

Pri večjih nakazilih sorazmeren popust.
V L A D O P It E M R U

27 So. Main St., South Norwalk, Conn.
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EDINA SLOV. BANKA V ZEDINJENIH D l » A ,  ̂ J ir

1 North American Trust ba K
C131 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, O- \  ^

Ima premoženja skoro $6,000,000.00 ^  ^  V s
Jemlje denar na hranilne vloge iz vseh delov ZedM e ^

tudi iz Kanade in od drugod. ’ U
Kadar pošiljate denar v staro domovino, ali * g9 

pošljite ga potom tega varnega in zanesljivega dena j!> at)
ki ima izvrstne zveze z vsemi bankami sveta -

Ta slovenska banka ima $200,000.00 
$280,000.00 rezerve, kar garantira hranilne

N A Z N A N I L O  I N  Z A H V A L A

Globoko potrtih src naznanjamo sorodnikom, pit * |, s
znancem prežalestno vest, da je nemila smrt pretrg , | V „
ljenja debremu soprogu, oziroma očetu ^  ,lv

J E R N E J U  V E R B I Č  S
. i>

Pokojnik je bil rojen leta 1880 v Gornji vasi pi> 1932■ $
Dolenjskem; za vedno je zatisnil oči dne 14. ma n‘0gošte f  ,%•.
greb sc je vršil dne 16. marca iz hiše žalosti, ob nV oCj W
spremstvu prijateljev in znancev v cerkev sv. J0 , Sv' , %
po slovesni maši zadušnici n a  St. Joseph pokopal- ^

Nepozabni pokojnik je*spadal k sledečim di gv0j?r i.,
Jerneja, št. 81 JSKJ; sv. Janeza Krstnika, št. 11 LOyfil j / '  , 'Vfy
št. 429 SNPJ; St. Mihael Court, No. 1366 C .O. r -' štvOn’j 1 & Cl,
of Moose, 400; F. O. of Eagle. Vsem o m e n j e n i m  ° * r ' , 1
kamo prisrčno zahvalo za poklonjene vence, K? %
obiskovanje od strani sobratov za časa bolezni, p o l"  
se zahvaliti tudi vsem drugim, ki so pomagali na y \ .  I
način in nas tolažili, bodisi v času njegove bolez11 *’ .ebniK, #  , ‘Klij
najtežjih urah. Prisrčna hvala tudi nosilcem in P

Vence v zadnji pozdrav pokojniku so poklon\J* nces •
in Mrs. L. Lotrich, Mr. in Mrs. J. Alster, Mrs. r i’1 .# '
Mr. in Mrs. V. Vidigar, Mr. in Mrs. N. Oberman. jlisS ll|()
F. Lokar, Mr. in  Mrs. R. Ramer, Mr. Donald L otrič  ■  ̂ , L \
Lokar, Mr. Joseph Kristan, Mrs. G. Mlakar, Rll's;rS. ,3(1
Mrs. N. Putz, Mr. in Mrs. L. Sinkovich, Mr. in J* ^ \
Mr. in Mrs. J. Butcher, društvo sv. Ane, št. 11? 'J AsSn-. ' )  1
Building and Loan Assn., Independent P. Relief 
Wet Wash Laundry, Aurora Ice Cream Co. Najlep-3* s;pp 1 ^

Za maše zadušnice so prispevali: Mr. in Mrs. J - jr> I'l
Mr. in Mrs. J. Prapernick, Mr. in Mrs. J. Jakosn, od* l
J. Mejak, Mr. in Mrs, A. Kranjc, Mr. J. FlopP b0di H
Slovenske Ženske Zveze. Iskrena hvala vsem! Da ■*,enS -V
lepa hvala vssm onim, ki so dali za pogreb potre" govi |  <J§
na razpolago, vsem, ki so pokojnika spremili na ™ azll> _j j?,
poti, in vsem, ki so nam na kakoršenkoli način > v . <;
ali izkazali pomoč. v . k

Ti pa, ljubljeni soprog in oče, počivaj slad^ <51
zemlji! Tvoj spomin ostane lep in svež v nasin > .,
ne pridemo z a , Teboj! . n AuS! . \ t š

Žalujoči ostali: Mary Verbič, soproga; An'to 'iji. I it, ,
Jerry Jr., sinovi' Mary R., hčerka. Sestra v Jug°s 
Aurora, 111., 6. maja 1932

in

nem tak tu  priklanjal nad pojo
čo žago.

Na mah sem se bil streznil. Ko 
sem se spet obrnil k delu, je že 
izginil privid izpred mene.

“Lepa reč! Kaj smo že res t a 
ko daleč, da se mi pričenjajo po
jav lja ti  prividi sredi dneva?” 
sem se zavzet pomenkoval sam s 
seboj. Ker nisem imel prisot
nosti pri delu, sem zamahnil s 
silo po kamnu, za celo pest debe
lim, da se mi je kosa grdo zvih- 
rala. Nejevoljen sem pričel s 
brusnikom uravnavati povito re 
zilo. Res, kar  za napoto in ško
do je včasi človeku tista, reč, ki 
ji pravimo duša ali psiha, k a r  se 
lepše sliši.

V tem pa je nenadoma grdo

skrbe stanovanje nemudoma 
javijo na naslov:

“Frank Krefel, 911 N. Ket- 
cham St., Indianapolis, Ind.”

'ih in.


